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nino meliqiSvili

wm. grigol RvTismetyvelis 16 liturgikuli sityvis wm. efTvime 
aTonelisa da wm. efrem mciris qarTuli Targmani 

     (mTargmnelobiTi meTodisa da terminTSemoqmedebis kuTxiT)

wm. grigol RvTismetyvelis 16 homiletikur sityvaSi `logosi~ 
(lovgo~) xSiri xmarebis sityvaa. arsebobs am homiliaTa ori Targ-
mani, Sesrulebuli X-XI  ss-is ori udidesi saeklesio moRvawis, wm. 
efTvime aTonelisa da wm. efrem mciris mier. qvemoT warmovadgenT 
maT mier lovgo~ /Lovgo~-is gadmoRebis amsaxvel masalas.  

I  ZiriTadad, berZnuli dednis `logosi~ orsave TargmanSi gad-
motanilia rogorc `sityua~. efrem mciresTan erTaderTi gamon-
aklisia am wesidan, rodesac is lovgo~-s Targmnis ara rogorc 
`sityua~-s, aramed iyenebs mis erT-erT mniSvnelobas, `Sesabam~-s: 
`risxvaA Sesabam SecodebaTa~1 (16 IV 11). Kata; lovgon tw`n aJmarth-

1 werilSi magaliTebs vimowmebT wm. grigol RvTismetyvelis 16 
homiletikuri sityvis xelnawerTa institutis (amJamindeli `xelnawerTa 
erovnuli centri~) avtorTa koleqtivis mier belgiaSi, Corpus Christian-

orum-is seriiT, 5 tomad gamocemuli teqstidan: Sancti- Gregorii Nazianzeni 
Opera, Versio iberica, I, II, III, IV, V,  Orationes I, XLV, XLIV, XLI, XV, XXIV, XIX, 
XXXVIII, XLIII, XXXIX et XL. Corpus Christianorum, Series Graeca, 36, 42, 45, 52, 
58.  Corpus Nazianzenum, 5, 9, 12, 17, 20. Edita a Helene   Metreveli et K.Bezarashvili, 
M.Dolakidze, Ts.Kourtsikidze, M.Matchavariani, N.Melikishvili, M.Raphava, M. 
Shanidze, E. Chelidze, Turnhout-Brepols publishers, 1998, 2000, 2001, 2004, 2007. Leu-
ven University Press.  jer miTiTebuli gvaqvs sityvis rigiTi nomeri, Semdeg 
– misi dayofa berZnuli gamocemis mixedviT da bolos – gamomcemelTa 
mier Semotanili teqstis damatebiTi dayofa. 

9
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mavtwn 16, IV2. wm. efTvime aToneli am adgilas wers `Semsgavsebu-
lad~.

rogorc ukve aRvniSneT, wm. efTvime aTonels, efremis msgavsad, 
lovgo~-i, rogorc wesi, gadmoaqvs `sityua~-Ti. magram Tu efremma mx-
olod erTxel gadauxvia am gzas, wm. efTvimesTan aseTi gadaxveva 
sakmaod bevria. is lovgo~-is Sesatyvisad xmarobs TiTqmis yvela im 
mniSvnelobas, romelic hqonda mas sxvadasxva filosofiur moZ-
RvrebaSi da romlebic Semdeg lovgo~-s daumkvidrda damoukide-
beli mniSvnelobebis saxiT3. aRvnusxavT wm. efTvimes mier lovgo~-is 
Sesatyvisad gamoyenebul yvela mniSvnelobas:

1) lovgo~-is erT-erTi Tavdapirveli da ZiriTadi funqcia, rogorc 
zemoT aRvniSneT, iyo metyvelebis aqtis gamoxatva. iq, sadac am mniS-
vnelobiT lovgo~-is Sesatyvisad efremTan gamoyenebulia `sityua~, 
wm. efTvime, garda `sityuisa~, wers: `gamometyuelebis Kelovneba~ 
(43 I  7), `metyueleba~ (42 XXIV 88), `pirmetyueleba~ (14  XXIII  107), 
`Tqumuli~ (39 XI  45; 19 XVI  88…), `Tquma~ (39 IX 32), `Tquma~ (efr.: 
`sityYs Txroba~; 43 XV 74), `brZaneba~ (efr.: `sityYT danaxva~; 21 
X 52), `wigni~ (efr.: `sityYsmoqmedeba~; 43 III  17), `Kseneba~ (efr.: 
`sityYsgeba~; 43 XXII  108), `mravalmetyueli~ (efr.: `sityYerebiT 
upiratesi~; 21 XXI  109), `gamosaxva~ (efr.: `sityYT warmodgena~; 
21 XXIX 152).

2) metyvelebis aqtis gamoxatvis paralelurad lovgo~-i gulisx-
mobda masSi Cadebul Sinaarss, azrs. amasve unda gulisxmobdes wm. 
efTvime, rodesac lovgo~-s Targmnis rogorc `saidumlo~-s (39 XV 
81; 45 XVI  78) da `Zal~-s (45 XVIII  89; 14  XXXI  149). orive am 
sityvis Zveli qarTuli mniSvneloba aris `azri~.

3) `xedva~-s Zvel qarTulSi aqvs ramdenime mniSvneloba: a) 
`Wvreta, Secnoba~; b) `ganWvreta, warmosaxva~; g) `Teoria, idea~; d) 

2 magaliTebs wm. grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa berZnuli 
teqstidan vimowmebT Semdegi gamocemis mixedviT: Patrologiae Graecae, Ac-
curante et recognoscent J. –P. Migne, t. 35, 36. Turnhout (Belgium). 
3 Энциклопедический словарь. издатели Ф. А. Брокгауз и И. А. Ефрон, 
т. XVII, С. -Петербург,  1898,стр. 900-902. Lexikon der Alten Welt, redaction Klaus 
Bartels und Ludwig Hubert, Tübingen und Zürich, 1965, s. 1764-1765. A Greek-English 
Lexikon of the New Testament and other early Christian Literature, by William F. Arndt 
and F. Wilbur, Gingrich, 1952, p. 480. ZvelqarTul-ZvelberZnuli filosofiur-
Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, I, II, proeqtis 
avtori da samecniero xelmZRvaneli damana meliqiSvili, `bakur su-
lakauris gamomcemloba~, Tb., 2010.
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`idea, azri~4. lovgo~-is Sesatyvisad wm. efTvime wers ̀ xedva~-s da am 
sityvaSi `azris~ mniSvnelobas debs: `esreT tarigi igi daiklvis 
Cuenda da aRiniSnvian sisxliTa misiTa patiosniTa saqme da xed-
vaA~ (45 XV 74).

4) heraklites mixedviT, buneba Seimecneba msjelobis gziT. 
amdenad, lovgo~-s msjelobis mniSvneloba mieca. amasve unda gu-
lisxmobdes wm. efTvime mTawmidlis mier lovgo~-is Sesatyvisad 
gamoyenebuli `moZRureba~ (14  XIV 67), `gulisKmis-yofa~ (43 XIII  
61), `swavla sibrZnisaA~ (43 XX 96; efr.: `sityYT saSurveli~), `si-
brZnis moswavleni~ (efr.: `sityuaTani~; 43 LXXXI  322).

5) ramdenime SemTxvevaSi wm. efTvime lovgo~-is Sesatyvisad wers 
`mizezs~. es mniSvneloba lovgo~-s aristotelem mianiWa: `nuukue 
sxuanica mizezni iyvnen Cuenda ucnaurni~ (40 XXIX 137).…aristo-
telemve Cado `logosSi~ `formis~ gageba. am mniSvnelobas uax-
lovdeba wm. efTvime mTawmidlis mier gamoyenebuli `saxe~ lovgo~-
is Sesatyvisad: `saxe amisa ars mervisa dRisa winadacueTaA (40 
XXVIII  130). efr.: `da amisTYs sityua Cuenda ars rva dRisa igi 
winadacueTaA~. 

6) filonis mier lovgo~-is erT-erTi ganmarteba aris ̀ Semoqmedeb-
iTi energia, romelic qmnis da asulierebs samyaros~. vfiqrobT, 
swored amas gulisxmobs lovgo~-is Sesatyvisad wm. efTvimes mier 
gamoyenebuli `gangebuleba~: `rameTu araras zeda esreT uxaris 
RmerTsa, viTar moqcevasa zeda kacTasa da cxorebasa, romelTaTYs 
yoveli saidumloA da gangebulebaA aRasrula~ (39 XX 108)5.

7) orjer gadmoaqvs wm. efTvimes berZnuli `logosi~ `sarwmu-
noebiT~: `povna, viTarmed gonebaA orTave kerZoTaA erTi iyo da 
ara ganiwvalebodes sarwmunoebiTa~ (21 XXXV 192); `gulisKma-
vyavT da uZlurebaA igi maTi Zalad Cuenisa amis sarwmunoebisa mo-
viReT~ (43 XI  55). `sarwmunoebas~ sulxan-saba ganmartavs rogorc 
`SeTvisebiT myofobas da nebsiT Tanamiyolas~. vfiqrobT, efTvimes 
TargmanSi aisaxa ̀ logosis~ filoniseuli gageba. mis mixedviT, ̀ lo-
gosi~ aris damakavSirebeli rgoli RmerTsa da samyaros Soris.

8) wm. efTvime berZnuli `logosis~ Sesatyvisad erTxel wers 

4 amonios ermisis Txzulebebi qarTul mwerlobaSi, teqstebi 
gamosacemad moamzades n. keWaRmaZem da m. rafavam. gamokvleva, leqsikoni 
da saZieblebi daurTo m. rafavam, `mecniereba~, 1983, gv. 236. `xedvis~ Sesa-
tyvisad m. rafava uTiTebs `hJ qewriva~- s.
5 m. rafavas `gangebuleba~ ganmartebuli aqvs rogorc Ze-logosis 
ganxorcieleba (ioane damaskeli, dialeqtika, qarTuli Targmanebis teqsti 
gamosca, gamokvleva da leqsikoni daurTo m. rafavam, Tb., 1976, gv. 195). 



12

RvTismetyveleba

`brZolas~. `brZolaSi~ aq igulisxmeba wmida sityvis ZaliT boro-
tebis damarcxeba: `rameTu uZlieresisaca brZolisa mimarT iyo 
misi brZolaA, msgavsad arawmidisa mis sulisa da borotisa~ (43  
XLIV 187).  efr.: ̀ viTar-igi uZlieresisa winaganwyobisa mimarT iyo 
sityuaA misi arawmidisa misebr sulisa da borotisa~.

9) wm. efTvimes lovgo~-i esmis rogorc amaRlebuli, wminda cx-
ovrebis tolfasi cneba: `daRaTu Cuen Tana movida saxierebisa-
TYs kacTmoyuarebisa misisa~ (43 XV 191); efr.: `daRaTu Cuen Tana 
raAme iqmnes sityYTa kacTmoyuarebisaATa~. efT.: `xolo amas iq-
moda sulierisa mis sazrdelisa Tana~ (43 XXXVI  159); efr.: `da 
ese sazrdelsa Tana sityYsasa.~ efT.: `raJams swavlaTa misTa da 
monazonebisa wesTa mivemTxYo, ganvwmdebi suliT da KorciT~ (43  
LXVII  278); efr.: `raJams swavliTTa da saqmiTTa sityuaTa misTa 
vikiTxvide, ganvwmdebi suliT da KorciT~.

10) `saRmrTo werilis~ mniSvnelobiT unda gavigoT lovgo~-is 
Sesatyvisad `werilni~ wm. efTvimesTan: `aramed ese gaswaon wer-
ilTaca da mkurnalTa da uZlurTa maT Tana mefeTa da msaxurTa~ 
(14  XXVII  128). ... oiJ lovgoi... `da iyo cxadi igi saqmÀ da SfoTi 
sxuaTa mier, xolo Ãeli abesalomisi maT Tana, viTarca weril ars~ 
(21 XV 77). ...wJ~ lovgo~...

wm. efTvime mTawmideli,  wm. efremis msgavsad,  lovgo~-s, Ziri-
Tadad, rogorc `sityvas~, ise Targmnis. is SemTxvevebi, rodesac 
efTvime akonkretebs lovgo~-is mniSvnelobas, TiTqos arafriT gan-
sxvavdeba imaTgan, sadac wm. efTvimes lovgo~-i `sityuiT~ gadmoaqvs. 
rac Seexeba efrem mcires, is Tavis Tavs ar aZlevs imis uflebas, 
rom SigadaSig berZnuli dednis, faqtiurad, komentireba moaxdinos 
lovgo~-is gagebis TvalsazrisiT, rasac akeTebs wm. efTvime aToneli. 
SesaZloa,  garda efremis survilisa, sityvasityviT eTargmna wm. 
grigol RvTismetyvelis 16 liturgikuli sityva, radgan qarTveli 
mkiTxveli, misi azriT,  ukve mzad iyo am didi wmida mamis naazre-
vis siRrmiseulad gagebisaTvis, mas abrkolebda berZenTa bralde-
bebi: wm. grigol nazianzelis TxzulebaTa qarTuli Targmanebis 
Semcvel yvelaze srul xelnawerze, A 292-ze darTuli anderZidan 
irkveva, rom berZnebi sayvedurobdnen qarTvelebs grigolis homi-
liebis arasrulad da arazustad Targmnis gamo. am braldebis 
pasuxad SeiZleba CavTvaloT Ier. 43 xelnawerze darTuli efremis 
anderZi: `xolo morwmuneobisaTYs mza var sityYsgebad yovelTa 
gamomeZiebelTa da SevaCueneb yovelsa wvalebasa da winaaRmdgomsa 
wmidaTa mamaTa da marTlmadidebelTa krebulTa sjulisdebisasa, 
da esreT mwams, viTarca qadagebs didi grigol RmrTismetyueli~ 
(4r).
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II  rogorc vnaxeT, wm. efTvime mTawmideli Tavis TargmanSi 
araiSviaTad xmarobs lovgo~-is konkretul mniSvnelobebs; aseve ar 
gaurbis is lovgo~-is an misi Semcveli romelime gamoTqmis meSveo-
biT berZnuli dednis azris gadmoRebas maSin, rodesac iq ar aris 
lovgo~-i. amiT wm. efTvime berZnuli dednis azrs arc amaxinjebs, 
arc abundovanebs: mis mier naxmari `sityua~ an misi Semcveli 
gamoTqma faravs dednis mniSvnelobas. aseT SemTxvevebSi kidev 
erTxel vxdebiT dednisadmi misi Tavisufali midgomis mowmeni. 
movitanT ramdenime magaliTs:

berZnuli tw`n fwnw`n (40, XXIV) wm. efremma Targmna rogorc ̀ Kma~, 
efTvimem ki dawera `sityua~. efTvimes sruli ufleba hqonda ase 
moqceuliyo, radgan hJ fwnhv-s erT-erTi mniSvneloba aris `sityua~, 
efremisaTvis ki `sityua~,  rogorc Cans, aris mxolod da mxolod 
`logosi~. is ase ubralod ver bedavs mis xmarebas, Tundac icodes, 
rom dednis hJ fwnhv-s qveS sityua~ igulisxmeba _ efremis mier 
gamoyenebuli `Kmac~ `sityuas~ niSnavs am konkretul SemTxvevaSi.

msgavsi SemTxvevebia: efremi levxewn-s (16, II) Targmnis rogorc 
`leqss~ (16 II  4), efTvime ki wers `sityuas~. efT.: sityuaTa pov-
niereba (21 XXXII  168), efr.: rwmuneba, to; piqano;n. efT.: sityua (21 
XXXV 191),  efr.: Tqumuli,  tw`n legomevnwn. efT.: sityua (40 XXI  
92), efr.: Targmaneba,  ejxhvghsin. efT.: sityuAs qeba (43 I  3), efr.: 
Sesxma, eujfhmiva. efT.: sityuaA igi erTarsebisaA (21 XXII  113), efr.: 
Tanaarseba, to; oJmoouvsion.  efT.: sityuaA carieli (21 XXIV 127),  
efr.: cudsaxeli, yeudwvnumo~. efT.: simkodave saxelTa sityuaTaAsa 
(21 XXXV 189), efr.: siglaxake saxelTaAsa. efT.: Zali sityuaTaA 
(21 XXXV 1), efr.: goneba TqumulTaA, to;n nou` tw`n legomevnwn. efT.: 
sityua saqmeTaTYs (42 I  2), efr.: patiJi,  eujquvna~.

Tu xSirad wm. efTvime akonkretebs lovgo~-is mniSvnelobas 
da mkiTxvels uadvilebs teqstis gagebas,  xom ar iqceva aq sa-
pirispirod,  e. i. urTulebs mas Targmanis gagebas imiT, rom we-
rs am mravali mniSvnelobis mqone `sityuas~ romeliRaca erTi 
konkretuli mniSvnelobis nacvlad? magram yvela im SemTxvevaSi, 
rodesac is wers `sityuas~ Tu mis Semcvel gamoTqmas ara lovgo~-
is Sesatyvisad, azris gageba sirTules ar warmoadgens - ar aris 
saWiro lovgo~-is nair-nairi mniSvnelobebis Cxreka imisaTvis, rom 
gavarkvioT, ra igulisxmeba efTvimes mier dawerili `sityuis~ 
qveS.

III zogierT SemTxvevaSi wm. efTvime lovgo~-s ar Targmnis arc 
`sityuiT~, arc misi romelime konkretuli mniSvnelobiT. is,  ubra-
lod, berZnuli dednis azrs gacilebiT vrclad gadmogvcems. 
yvela am SemTxvevaSi mas, albaT, amoZravebda survili, gasagebi 



14

RvTismetyveleba

Targmani miewodebina mkiTxvelisaTvis. efTvimes amgvari damo-
kidebuleba saTargmni dednisadmi samecniero literaturaSi 
kargad cnobili faqtia6. movitanT ramdenime magaliTs, oRond 
amjerad jer efremis Targmans, Semdeg _ wm. efTvimesas:

efr.: `ese grZelTa maT RuawlTa da sityuaTa usrules ars, 
raodenTa, aha egera, yovelni sityYsmwerloben, romelTa pativis-
moyuarebaAca raAme TanaSeuRlebul da nuukue da amisTYs gar-
daerevian rasme sityuaTaTYs~ (21 XXXVI  193).

efT.: `eseni ityodes samTa guamTa da erTsa arsebasa, maT saxeli 
guamTaA ara aqunda enasa maTsa da ityodes samTa guamTa wil 
samTa pirTa _ erTarsebasa da erTsa bunebasa RmrTeebisasa da 
arca erTi raA iyo wvalebaA maT Soris. amisTYsca gonierman man 
da sarwmunoman monaman RmrTisaman cilobaA maTi ganaqarva da 
sarwmunoebaA maTi SeaerTa,  erni uricxuni erTobad da siyuaru-
lad moiyvanna~.

rogorc vxedavT, wm. efTvime Zalian aqtiurad Caeria saTargmn 
dedanSi. es aris ara Targmani, aramed komentari. movitanT efTvi-
mes mier teqstis ganmartebis kidev erT magaliTs:  

efr.: `karauli moiyvanebda mas,  viTarca kninRa da TYT iesuAs 
karauli igi,  gina Tu sxuasa rasme hnebavs moswavebad sityuasa~ 
(21 XXIX 154).

efT.: `karaulsa zeda jda igi, viTarca pirvel ufali Cemi iesu 
dajda karaulsa zeda, anu Tu sxYsa raAsme umaRlesisa saqmisa 
saxe iyo simdable igi meufisaA~.

IV zogjer wm. efTvime wers `sityuas~ iq, sadac berZnul de-

6 k. kekeliZe, Zveli qarTuli literaturis istoria, t. I, 1980, 
gv. 191-192; 253-254. misive: mTargmnelobiTi meTodi Zvel qarTul 
literaturaSi da misi xasiaTi, etiudebi Zveli qarTuli literaturis 
istoriidan, t. I, Tb., 1956, gv. 186. misive: eqvTime aTonelis mTargmnelobiTi 
moRvaweobis erTi nimuSi, etiudebi, t. II, Tb., 1945, gv. 265. c. qurcikiZe, 
grigol RvTismetyvelis XLIII homiliis efTvime aToneliseuli Ta-
rgmanis Tavisebureba, filologiuri Ziebani, II, Tb. 1995, gv. 42-63. n. 
meliqiSvili, ramdenime dakvirveba efrem mcirisa da efTvime aTonelis 
mTargmnelobiT meTodze, macne, els, 1987, #4, gv. 119-129. misive: efrem 
mciris mTargmnelobiTi meTodi wm. grigol nazianzelis araliturgikuli 
sityvebis mixedviT, mravalTavi, XIX, Tb., 2001, gv. 225-235. wm. grigol 
noseli, `qalwulebisaTYs da saRmrToÁsa moqalaqobisa~, wm. efTvime 
mTawmidliseuli qarTuli Targmanis teqsti gamosca, gamokvleva, sa-
RvTismetyvelo komentarebi da leqsikoni daurTo protopresviterma 
giorgi zviadaZem, Tb.-is sasuliero akademiis gamomcemloba, 2011, gv. 27-
114.
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danSi da,  Sesabamisad,  wm. efremTan aris ganusazRvreli nacval-
saxeli. mag.: efT.: `xolo vityodi sityuaTa ara  lbilTa da saha-
movnelTa~ (19 IV 16). efr.: `xolo vityodi ara CCYlTa raTme da 
sahamebelTa~; ... ouj malakovn ti kai; ajnabeblhmevnon.

zogjer efTvime `sityuis~ meSveobiT azrs avrcobs da asru-
lebs: `da iyavn dResaswaulobaA Cueni sityYsa misebr sawinaAs-
warmetyueloAsa: `ganibaneniT, ganiwmideniT, mospeT ukeTurebaA 
sulTagan TquenTa~ (39 XX 106). efr.: `xolo viSuebdiT viTar? 
aramed `ganibaneniT, wmida-iqmneniT~; Trufhv swmen de; pw`~; Louvsasqe, 
kaqarui; givnesqe.

zogjer wm. efTvime azrs ufro gasagebs xdis `sityuis~ Semot-
aniT TargmanSi. mag.: `ese iyo mizezi cilobisaA mis da dRiTidRed 
aRorZndeboda, vidreRa sityuaTa maT mizeziTa ganiwvalnes ber-
Zenni da hromni urTierTas~ (21 XXXV 190). efr.: `maradis mcire 
raAme SeeZinebodis Sewuxebasa da mwuxarebaA ese yo Zlevismoyu-
arebaman, rameTu aWirvebda marculebisave Tanaganyofad kideTa~.  

V rogorc zemoT aRvniSneT, Lovgo~-is saxarebiseuli gageba gu-
lisxmobs RmerTis arsis srul gaxsna-gamocxadebas, RmerTis si-
tyvas, gansxeulebuls qristes saxiT. rogorc wesi, wm. efTvime 
mTawmideli da efrem mcire Lovgo~-s Targmnian rogorc `sityuas~: 
`Ä mamao da sityuao da sulo wmidao~ (efT., efr. 45 XXX 145); wJ 
Pavter, kai; Lovge, kai; Pneuvma. qvemoT movitanT am wesidan gadaxvevis 
yvela SemTxvevas:

a) zogjer (sul 7  SemTxvevaa) efTvime ganasxvavebs Lovgo~-s 
lovgo~-isagan da wers: `sityuaA RmrTisaA~. aseT SemTxvevebs imis 
gamo aRvniSnavT sagangebod, rom efremi igives ar akeTebs - Lovgo~-i 
da lovgo~-i yovelTvis `sityuaTi~ gadmoaqvs: efT.: `warhmarTos 
sityuaman RmrTisaman sityuaA moZRurebisa CuenisaA~ (39 II  6); 
efr.: `warhmarTos sityuaman sityuaA...~; ejpeida;n eujodwvsh/ to;n lovgon 
oj Lovgo~.

b) erT SemTxvevaSi wm. efTvime Lovgo~-is Sesatyvisad wers ara 
`sityuas~ an `RmrTis sityuas~, aramed _ RmerTis sinonims, `dam-
badebels~: `viTarca sxuaA yoveli, esreTve ese keTilad ganawesa 
Kelovanman man dambadebelman miuwTomeliTa miT sibrZniTa misiTa~ 
(14  XX 90); efr.: `raATa viTar-igi sxuaAca raAme, eseca keTilad 
moRonebul iyos Kelovnisa sityYsa da yovelTa gonebaTa uzeSTae-
sisa sibrZnisagan~; tw`/ tecnivth/ Lovgw/.

g) efTvimem tou` Lovgou katatomhvn (21 XXXV) Targmna rogorc 
`ganwvaleba morwmuneTaA~, efremi ki wers: `sityYs gankueTa~. or-
save SemTxvevaSi igulisxmeba rwmenis dakargva, qristesgan Camo-
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Soreba.
d) orjer efTvime saerTod ar Targmnis Lovgo~-s. rogorc Cans, 

Tvlis, rom isedac cxadia, ris Sesaxeb aris saubari: `samni Sobani 
uwyebul arian Cuenda: erTi igi _ KorcTaA da meore _ naTlisRe-
bisaA da mesame _ aRdgomisaA~ (40 II  4); efr.: `samni Sobani uwynis 
Cuenda sityuaman: KorcTagani, naTlisRebisagani, aRdgomisagani~; 
Trissh;n gevnnhsin eJmi`n oijde oJ Lovgo~.

efT.: …raATa ara mieces siwmidÀ ZaRlTa, borotTa maT sityYsa 
mtacebelTa, arca daesxas margaliti winaSe RorTa~ (45 XVI  82); 
efr.: `raATa ara miecnen wmidani ZaRlTa da borotTa sityYsa gam-
WrelTa, viTar arcaRa RorTa brwyinvalebi sityYsa margalitebi~;  
...kakoi`~ tou` lovgou... tou` Lovgou kai; margarw`de~.

SesaZlebelia, wm. efTvimem zedmetad miiCnia saxarebiseul sax-
eSi (mT. 7,6) koreqtivis Setana: isedac cxadia, ra igulisxmeba 
margalitebis dasxmaSi RorTa winaSe.

Teologiur-filosofiuri terminis lovgo~/Lovgo~-is gadmoReba 
wm. grigol RvTismetyvelis 16 homiletikuri sityvis efTvimeseul 
da efremiseul TargmanebSi garkveuli daskvnebis gakeTebis saSu-
alebas iZleva rogorc wm. efTvime aTonelisa da efrem mciris 
mTargmnelobiTi meTodis TvalsazrisiT, aseve Zveli qarTuli 
saRvTismetyvelo terminologiis Seqmnis kuTxiT. 

1) warmodgenil masalaze dayrdnobiT, am ori didi mamis mTarg-
mnelobiTi meTodis Sesaxeb SeiZleba gavimeoroT is, rac ukve kar-
gad nakvlevi da dadgenilia qarTul samecniero literaturaSi 
_  arc am SemTxvevaSi uRalates wm. efTvime aTonelma da efrem 
mcirem TavianT mTargmnelobiT meTods: efremisaTvis mTavari iyo 
dednis gadmoRebisas zedmiwevniTi sizustis dacva7,  efTvimesaTvis 
ki _ mkiTxvelisaTvis gasagebi Targmanis miwodeba.

2) gaanalizebuli masala, iseve rogorc Zveli qarTuli mwer-
lobis bevri sxva Zegli, gvaZlevs saSualebas Tvali mivadevnoT 

 7  unda aRvniSnoT, rom efremis damokidebulebas saTargmni ded-
nisadmi didwilad ganapirobebda Txzulebis xasiaTi, Janri (T. oTxmezuri, 
komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelobiT literatur-
aSi, efrem mcire da grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa komentarebi, Tb., 
2011, gv., 20-21; 222). amdenad, arsebobs efrem mciris Targmanebi, romlebic 
ar aris Sesrulebuli dedanTan zedmiwevniTi siaxlovis meTodiT (Ziri-
Tadad, misi mTargmnelobiTi moRvaweobis sawyis etapze. ix.: e. WeliZe,  
Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia,  I, Tb., 2005, gv. 544-555). 
erT-erTi aseTi Targmanis Sesaxeb msjelobs l. xaCiZe werilSi: `efrem 
mciris ucnobi Targmani~, macne, els, 1987, #4, gv. 119-128. 
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saRvTismetyvelo-filosofiuri terminologiis Camoyalibebis 
pro    cess. terminebis Seqmnis erT-erTi yvelaze aqtiuri gza iyo 
polisemiisa da sinonimiis daZleva da amis meSveobiT im sityvaTa 
gadaqceva terminebad, romlebic adre aseTebs ar warmoadgendnen8. 
qarTuli leqsikis polisemiurobas didwilad ganapirobebda ber-
Znuli enis gavlena. es gavlena gansakuTrebiT gaZlierda qarTul-
bizantiur samyaroebs Soris intensiuri literaturuli urTier-
Tobis dros. polisemantizmi ar aRmoCnda bunebrivi da organuli 
qarTuli enisaTvis, amitom bevrma leqsikurma erTeulma dakarga 
misTvis Tavsmoxveuli, arabunebrivi mniSvneloba da SeinarCuna mx-
olod tradiciuli gageba. mTargmnelis midgoma saTargmni masal-
isadmi arcTu umniSvnelo faqtorad iqca terminTa Seqmnis gzaze. 
wm. efremis mTargmnelobiTi meTodi, anu zusti, sityvasityviTi 
Targmani, TavisTavad gulisxmobda imas, rom qarTuli sityvebis 
mniSvnelobaTa are viwrovdeboda: mTargmneli cdilobda, yvela 
berZnuli sityvisaTvis moenaxa konkretuli qarTuli Sesatyvisi. 
bevr sxva mosazrebasTan erTad, dednis zedmiwevniTi sizustiT 
gadmoRebisas wm. efrem mcires uTuod amoZravebda ararsebuli 
qarTuli saRvTismetyvelo terminebis Seqmnis survili. zemoT 
motanili masala lovgo~/Lovgo~-is gadmoRebisa wm. grigol RvTisme-
tyvelis 16 homiletikuri sityvis wm. efremiseul TargmanSi, kidev 
erTi dadasturebaa, rom am didma saeklesio mamam Tavisi ucilo-
beli wvlili Seitana terminologiur sityvaTwarmoebaSi. 

              

       
 

8 ix. e. WeliZe,  Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, 
Tb., `mecniereba~, 1996. d. meliqiSvili, Savi mTidan gelaTamde (Savi mTis 
mTargmnelobiTi skolis ZiriTadi principebi), filologiuri Ziebani, Tb., 
`logosi~, 2009, gv. 653-657.
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                                                                                         Nino Melikishvili

St. Gregory the Theologian’s 16 Liturgical Words, Translated by St. 
Euthymius  the Athonite and St. Ephrem Mtsire

 (In terms of the translation method and the term-creating aspect)

                                                       

Summary

While translating from Greek lovgo~/Lovgo~ in 16 homiletic works by St. 
Gregory the Theologian, different approaches of St. Euthymius the Athonite and 
St. Ephrem Mtsire to the source of translation have been revealed: for Ephrem 
the principal aim was to do an exact translation and for Euthymius it was to 
give the Georgian reader a more comprehensible text. Ephrem always translates 
lovgo~ as  “word” (sitqua). As for Euthymius, he rather frequently uses those of its 
meanings which lovgo~ had for centuries. The evangelistic meaning of the word 
Lovgo~ is “God`s Word”, implying Christ. Ephrem translates Lovgo~ as “Word” 
and Euthymius sometimes uses various epithets of Christ in such cases.

The conclusion of the article states that St. Ephrem Mtsire`s translation method 
meant overcoming the polysemy of the Greek words, thus contributing to the 
creation of the Georgian theological terminology.
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giorgi vaSalomiZe

saRmrTo mSvenierebisaTvis

RmerTi yvelafersa da yoveliveze aRmatebulia. misgan iReben 
dasabams qmnilebebi. amas calsaxad aRiar  eben wminda werili, Rmr-
Tismetyveli mamebi. RmrTis aRmatebuleba gamoricxavs mis saxel-
debas, radgan saxeli arsis, sagnis aRniSvnas niSnavs, RmerTi ki 
yovelive `aRsaniSnze~ upiratesia. wminda ioane damaskeli br-
Zanebs: `usasruloa da uwvdomelia RvTaeba. mxolod es aris sawv-
domi masSi _ usasruloba da miuwvdomloba~.1 wminda grigol 
RvTismetyveli, ganadidebs ra RmerTs, brZanebs: `Sen erTi xar da 
yovelive. Sen ar xar arc erTi, arc erTiani, arc yovelive. hoÁ, 
yovladsaxeldebulo! rogor saxelgdva Sen erTaderTi, romelic 
saxeldebas ar eqvemdebarebi?~2 magram yovladsaxierma RmerTma 
ineba, rom adamiani sruliad umecari ar yofiliyo RvTis Sesaxeb 
codnisa. wminda ioane damaskeli brZanebs: `man (RmerTma), rogorc 
yovlismcodnem da TiToeulisTvis sasargeblos winaganmWvretma, 
rac gvargebda, rom gvcodnoda, gamogvicxada, xolo rac ar Zal-
gviZda, rom gvetvirTa, daiduma~.3 wminda dionise areopagelic 
amasve ganaCinebs: `mainc, es keTili (RmerTi) mTlianad uziarebeli 
ar aris arc erT arsTagan, aramed igi, Tavis TavSi zearsi, sxvis 
mkvidrad damamyarebeli, keTilRirseulad saCinovdeba arsTagan 
TiToeulisaTvis Sesaferisi gamobrwyinebebis gziT.~4

adamiani RmrTis arss sxvadasxva sityviT gamoxatavs da am-
kobs (magaliTad: yovladsaxieri, yovlisSemoqmedi, brZeni, yovlism-
codne da a.S.), romelTagan ,,saRmrTo mSveniereba~ anu ,,saRmrTo 
keTiloba~ erT-erTi gamorCeulia (miT ufro, rom `mSveniereba~ 
da `keTiloba~ Zvel qarTulSi sinonimebs warmoadgendnen). uze-
naesi mSveniereba Tavad RmerTia. ai, ras brZanebs wminda grigol 
noseli: `yovelTa Soris umSvenieresi da uaRmatebulesi sikeTe 
Tavad RmrTeebriobaa, romliskenac yovelive miiswrafvis, visac ki 
mSveniereba swadia.~5 unda iTqvas, rom saRmrTo mSveniereba anu 
keTiloba qmnilebaTa Soris ganiWvriteba. uzenaesi mSvenierebisa-
gan dasabamdadebuli samyaro, am mSvenierebasTan wilnayari, misi 
met-naklebad damtevneli da SeZlebisamebr gamomavlinebelia. 
amas aRniSnavs swored wminda kasiane romaeli: `araTu martooden 
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Tavisi netari da miuwvdomeli arsebiT sacnaurdeba RmerTi (rac 
mxolod wmindanebisTvis aris damaxasiaTebeli samermiso sauku-
neSi), aramed igi sacnaurdeba agreTve misgan qmnilTa sidiadiTa 
da simSvenieriT.~6 am mxriv uaRresad sainteresoa bibliis pirvel 
wignSi, `SesaqmeSi~, aRwerili qveynis Seqmnis istoria. rogorc 
viciT, bibliis Tanaxmad, RmerTma samyaro eqvsi dRis ganmavlobaSi 
Seqmna. TiToeuli dRis bolos ufali brZanebs: `da ixila Rmer-
Tman, rameTu keTil~ (Ses. 1:8). miuxedavad imisa, rom RmerTs sa-
kuTar mSvenierebasTan wilnayari samyaros Seqmna gansrulebuli 
ara aqvs, igi mainc yoveli dRis bolos afasebs Tavis qmnilebebs, 
rogorc gansrulebul mSvenierebas. am faqts wminda basili didi 
ase ganmartavs: `roca xeli calkea, Tvali ki _ calke da qandake-
bis yoveli nawili gafantulia, es sanaxaoba yvelasaTvis mSvenieri 
rodi iqneba, xolo roca TiToeuli nawili TavTavis adgilze 
dadgeba, bolos da bolos warmoCndeba silamaze Tanazomierebisa 
da mas TviT umecaric ki SeamCnevs. magram, radgan Semoqmedi Ti-
Toeulis silamazes gamTlianebamde xedavs da maTi gansrulebuli 
saxec winaswar icis, yovel maTgans aqebs.~7

ase rom, rogorc wminda mama Segvagonebs, saRmrTo mSveniereba 
srulyofili da uJamoa. sruliad samyaro am `mSvenierebis~ gan-
sazRvrulad (da ara srulad) gamomavlinebelia da es `gamov-
lineba~ adamianis gonebas am samyaros Semoqmedisken miizidavs. 
amas brZanebs swored wminda basili didi, roca mnaTobTa Seqm-
nis Sesaxeb saubrobs: `...Tuki odesme naTel RameSi varskvlavTa 
miuTxrobeli mSveneba gixilavs, uTuod gulisxmagiyvia yovelTa 
Semoqmedi... Tuki dRis manZilze mRviZare gonebiT sakvirvelebani 
dRisa Segiswavlia da xilulTa meSveobiT uxilavi gangiWvretia, 
maSin mosulxar ganmzadebuli msmeneli da Rirsi imisa, rom es 
patiosani da netari sanaxaoba SeniTac Seavso.~8 amasve sibrZnis-
metyvelebs wminda ioane oqropiri: `Sexede varskvlavTa gunds, 
daakvirdi Rrma siCumes, diad mdumarebas, da gaioce uflis saqmeni. 
am dros Seni suli ufro sufTa, msubuqi da mRviZarea, am dros 
uCndeba mas gansakuTrebuli unari amaRlebisa da zeawevisa... Tuki 
zecas axedav, dainaxav uTvalav varskvlavs, zemodan macqeral Tva-
lebs rom hgvanan, maSin Semoqmedi gagaxsendeba da saocar siam-
ovnebas igrZnob.~9

RvTis qmnilebaTa Soris aRmatebuli qmnilebaa adamiani. es ki 
imas niSnavs, rom adamiani, romelic RvTis `xatad da msgavsad~ 
Seiqmna, yvelaze metad wilnayaria saRmrTo mSvenierebasTan. wmin-
da grigol noseli adamianze, rogorc erTaderT gonier qmnile-
baze, brZanebs: `goneba, imis gamo, rom xatad mSvenierisa Seiqmna, 
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TviTonac SeuZlia mSvenieri iyos~.10 wminda ioane damaskelic 
aseve sibrZnismetyvelebs: `Seqmna man (RmerTma) adamiani Tavisi 
xatisebr da msgavsebisebr, SeZerwa ra sxeuli miwisagan da misca 
ra mas, sakuTari STabervis mier, moazrovne da goniseuli suli, 
rasac saRvTo xatad vambobT, radgan `xatisebroba~ gonismierobasa 
da TviTuflebrivobas aRniSnavs, `msgavsebisebroba~ ki Zalisamebr 
saTnoebis msgavsebas. amrigad, RmerTma adamiani Seqmna yvela saT-
noebiT gabrwyinebuli da yvela sikeTiT damSvenebuli, rogorc ram 
meore qveyniereba...~11

saRmrTo, uzenaes mSvenierebasTan Tanaziar adamianSi codviT 
dacemis Semdeg SeibRala es `mSveniereba~. kacma sakuTari, Tavisu-
fali nebis codvisken warmmarTvelobiT dakarga uSualo kavSiri 
uzenaes mSvenierebasTan da Sedegad sasjelic miiRo. adamianis 
am tragediaze saubrobs wminda grigol noseli: `Semovida cx-
orebasa kacTasa codvaÁ da mciredisa mis mizezisagan aRorZinda 
da uzomod ganvrcelda kacTa Soris ukeTurebaÁ da RmrTismSven-
ieri igi sulisa sikeTe, msgavsad pirmSoÁsa mis sikeTisa qmnuli, 
viTarca rkinaÁ raÁme, esreT daSavda gesliTa miT ukeTurebisaÁTa 
da arRara aqunda TÂsisa mis da bunebiTisa xatisa madli, aramed 
siduxWire igi codvisaÁ Seimosa da ewoda `didsa mas da patio-
sansa cxovelsa~ mokudavad.~12

RmerTs daSorebulma adamianma axali cxovreba daiwyo. igi 
moswyda (Tumca ara sruliad) saRmrTo mSvenierebas da, ra Tqma 
unda, adrindeliviT veRar ganicdida am ̀ mSvenebis~ keTilobasa da 
madls. wminda dionise areopageli brZanebs: `rogorc mouxelTe-
belia da verdasanaxia grZnobadTaTvis goniseulni da naZerwobasa 
da gamosaxulebaSi myofTaTvis martivni da gamousaxvelni, agreTve 
sxeulebis aRnagobaTamebr usxeuloTa Seuxebeli da uaRnagobo 
dausaxveloba...~13 am sityvebidan gamomdinare, Tuki `sxeulebis aR-
nagobaTamebr dasaxulTaTvis~ SeuZlebelia RmrTivmSvenieri arsis 
wvdoma, miT umetes SeuZlebelia igi codviT dacemuli sxeulisaT-
vis. Tumca, rogorc zemoT aRvniSneT, RmerTi, datevnisamebr, ucxa-
debda adamianebs sakuTar zearss. saRmrTo gancxadeba arc adami-
anis codviT dacemis Semdeg Sewyvetila (Tumca SeizRuda dacemis 
Sedegad). RmerTma ar dauteva adamiani damsaxurebul, srul wyvdi-
adSi, aramed aRuTqva mas dakarguli ̀ mSvenierebis~ aRdgena. mTeli 
Zveli aRTqma iyo molodini am imedis ganxorcielebisa da uflis 
es piroba aRsrulda maSin, roca gankacda Tavad uzenaesi mSveneba, 
RmerTi, ieso qriste. swored amaze amgvarad  sibrZnismetyvelebs 
wminda kirile aleqsandrieli: `raJams Seiqmna dasabamSi adami, 
miuboZebs ra RmerTi bunebas usrulyofiles mSvenierebas, Tavisi 
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sulis moziared srulyofs mas... magram rodesac cTomilebis gamo 
codvisken dasxlta adamiani, ganSorda mas suliwminda, xolo ra-
Jams saTnoiCina RmerTma da mamam yovelives Semokreba qristeSi 
da adamianuri bunebis zeayvana dasabamieri mSvenierebisadmi, mad-
lis mier ukumiviRebT imas, rac dagvaklo Cven codvis SemoWram, 
radgan STagvbera Cven qristes aRdgomis Semdeg da gangvaaxla 
dasabamieri mSvenierebisadmi, Tqva ra: `miiReT suliwminda (ioane 
20:22)~14

wminda grigol noseli brZanebs, rom qristes gankacebam `Sem-
mosa Cuen pirveli igi didebaÁ da moguca Zali, raTa  ukueTu 
guenebos, SeuZloT mogebad pirveli igi didebaÁ da uaRresica 
friad~.15  sayuradReboa mocemuli amonaridis ukanaskneli si-
tyvebi (`uaRresica friad~), romlis Tanaxmadac, Tuki adamiani saku-
Tar nebas maqsimalurad warmarTavs RvTisaken, mas SesaZlebloba 
miecema ara mxolod pirvelqmnili mSveneba da dideba daibrunos, 
aramed kidev ufro aRmatebuli madliT Semosili Seiqnas.

Tumca, aRniSnuli pirvelmSvenierebis dabruneba adamianis Tav-
isufal nebazea damokidebuli. kacobriobis sakmaod didi nawili, 
qristes gankacebamdec da misi gankacebis Semdgomac, daSorda 
RmerTs. uzenaess daSorebul adamians mZafri survili gauCnda im-
isa, rom `Seevso~ is adgili, romelic mis cxovrebaSi adre RmerTs 
ekava, amitom maT Tavad gamoigones `RmerTebi~. saRmrTo mSveniere-
bas daSorebulma adamianma `sakuTari, wamosaxviTi mSveniereba~ 
Seqmna. swored am gamogonebuli ,,mSvenierebebis~ gamovlinebaa 
msoflioSi warmoSobili uamravi religia, kultura, xelovneba 
Tu filosofia. yovel mimdinareobas sakuTari moZRvrebis WeSmar-
itebis pretenzia hqonda. zogi mimdinareoba qmnilebebs miawerda 
saRvTo bunebas, zogic sxvadasxva filosofiur msjelobebSi eZebda 
WeSmaritebas, zogi sakuTar Tavs aRmerTebda da a.S. es mimdinare-
obebi erTmaneTs daupirispirdnen. adamiani gadaiqca RvTis madlis-
gan daSorebul,  ararsebuli mSvenierebis maZiebelad. Tumca, aqve 
aRvniSnavT, rom qristianoba xelaRebiT ar uaryofda am `Zebnis~ 
Sedegebs. saukeTesos iRebda da qristianul yaidaze gardaqmnida, 
xolo uvargiss _ ugulebelyofda. aRniSnuli msjelobis sailus-
traciod, uamravi magaliTidan moviyvanT erT-erTs.

`renesansad~ wodebuli cnobili epoqis msoflioSi saxel-
ganTqmuli mxatvari, miqelanjelo, mSvenierebas sxeulis srulyo-
faSi eZebda. cnobilia, rom igi gvamebs yidulobda, kveTda da 
zedmiwevniTi anatomiuri sizustiT swavlobda adamianis TiToeul 
organos. ase Seiswavla man adamianis agebuleba da es codna 
Semdeg Tavis nawarmoebebSi gamoavlina. sainteresoa isic, rom 
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igi ZiriTadad bibliur siuJetebze muSaobda (misi nawarmoebebia:  
,,wminda ojaxi~, siqstis kapelis TaRis moxatuloba, petres taZris 
moxatuloba vatikanSi da a.S.). TiTqmis yvela kompoziciaSi SiS-
veli adamianebis figurebi gansakuTrebuli dramatizmiTa da emo-
ciuri gamomsaxvelobiTaa gadmocemuli. Tavad mxatvari ambobda: 
`ramxela STagonebaa CemTvis lamazi saxe! amqveynad sxva araferi 
maxarebs da mamaRlebs netar sulebamde aseTi saTnoebiT. masTan 
SedarebiT sxva yvelaferi umniSvnelod meCveneba.~16

miqelanjelos qmnilebaTa umetesoba amqveyniuri xelovnebis 
Sedevrebadaa aRiarebuli. isini gamoxataven miwier silamazes 
(rac aseve RmrTis qmnilebaa). Tumca, misi qmnilebebi RmrTis mS-
venierebas daSorebuli, `gamaterialurebuli~ xelovnebaa, `gamiwi-
erebuli RmerTia~. Tavad miqelanjelo mRelvare sulis patroni 
gaxldaT. igi erTgan wers kidec: `yvelaferi wyvdiadiTaa moculi. 
am tkiviliTa da gaWirvebiT savse dedamiwaze me sibneleSi vcxov-
rob... vcocxlob codvisTvis...~17

zemoT Tqmulis sapirispirod, qristianuli, uWeSmaritesi Tval-
TaxedviT, adamianis mSveniereba (rogorc nebismieri qmnilebis) 
misi Sinagani samyaros keTilobiT ganisazRvreba. wminda SuSanikis 
wamebaSi nawarmoebis avtori,  nagvem-natanj da daborkil SuSaniks 
ase aRwers: `vnaxe qristes tarigi sasZlosebr gamSvenebuli im 
borkilebiT~.18

yovelive amas brwyinvaled gadmogvcems wminda ioane oqropiri: 
`saxelwodebas  ,,adamiani~  Cven ise rodi ganvsazRvravT, rogorc 
gareganni (warmarTni), aramed rogorc gvibrZanebs saRmrTo wer-
ili. igi rodia adamiani, visac adamianuri xelebi da fexebi aqvs, 
da arc is, visac mxolod goneba gaaCnia, aramed vinc gulmodgined 
iRvwis RmrTismosaobasa da saTnoebaSi. maSin ismine, ras ityvis 
wminda werili iobze...,  igi mas ar aRwers im niSan-TvisebebiT, 
rogoradac adamians gareganni aRweren, da ar ambobs, rom mas ori 
fexi hqonda da brtyeli frCxilebi, aramed Tavs uyris ra misi 
RvTismosaobis niSnebs, ambobs: `alali, wrfeli, RvTismoSiSi da 
borotebas ganridebuli iyo es kaci~ (iobi, 1),  gamoxatavda ra, rom 
swored esaa adamiani. aseve, sxvac ityvis: `RvTisa geSinodes da 
daicavi mcnebani misni, radgan es aris kacis Tavi da Tavi~ (ekle-
siaste 12: 13)~.19

rogorc vxedavT, saRmrTo mSveniereba fizikur-materialuriT 
ar SemoisazRvreba. bibliaSi vkiTxulobT: ̀ rameTu kaci pirsa oden 
xedavn, xolo RmerTi gulTmecnier ars~ (I  mefeTa 16:7). saxarebaSi 
ioseb arimaTielsac `Suenieri~ mis saTnoebaTa gamo ewodeba: `mov-
ida ioseb arimaTieli, Suenieri mzraxveli, romeli igica moeloda 
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sasufevelsa RmrTisasa~ (mar. 15:43). 
Tumca, isic aRsaniSnavia, rom zogjer RmerTi sakuTar mSve-

nierebas fizikur TvalTa saxilveladac gamoavlens xolme (ra 
Tqma unda, admianTa datevnisaebr). am uzenaesi mSvenebis gamov-
lineba xSirad, zebunebrivi, Tumc TvalTdasanaxi,  naTlis saxiT 
xdeba. magaliTad, aRsaniSnavia macxovris ,,feriscvaleba~, romlis 
drosac ,,gabrwyinda piri misi, viTarca mze, xolo samoseli misi 
iqmna spetak, viTarca naTeli~ (maTe17:2). wminda  antoni didis cx-
ovrebaSi sweria, rom ,,ufalman arcaRa esrHT daiviwyna simKnH igi 
antonisi, aramed Semwe eqmna mas, aRixilna da ixila sarTuli reca 
ganRebuli da brwyinvalebaA naTlisaA gardamomavali misa.~20 aseve, 
erTxel wminda grigol xancTeli ase ixila misi mokvlisaTvis 
xancTis tyeSi Casafrebulma kacma: ,,sueti naTlisaA friad br-
wyinvale cad awevnuli hfarvida mas, da iyo Tavsa missa juari 
TualTSeudgami garemo missa cisartyelissaxed, Suenierad raA 
gamoCndis Jamsa wYmisasa.~ 21

sainteresoa pavle mociqulis qristes rjulze moqcevis ambav-
ic, romlis Tanaxmadac damaskosken mimaval gzaze ufali naTlis 
saxiT gamoecxada mas: ,,meyuseulad iyo garemo misa brwyinvaleba 
zeciT gardamo(saqme 9:3). am ambavs ase ganmartavs wminda ioane 
oqropiri: ,,savle pova meufeman da ganhyara yoveli uSuerebaA 
aCrdilTaA da brwyinvaled gamosaxa mas zeda xati saufloA, fer-
Suenieri wamalTa mier saRmrToAsa sulisaTa.~22 

Tu ramdenad aris adamiani mWvreteli saRmrTo mSvenierebisa, 
es mis RvTis saTno cxovrebazea damokidebuli. rac ufro metad 
moRvaweobs adamiani sakuTari arsebis RmrTisaken warmarTebisaT-
vis, miT ufro metad xdeba mWvreteli da damtevneli am uzenaesi 
mSvenierebisa, romelsac, ra Tqma unda, RmerTi ganucxadebs mas. amas 
ganaCinebs swored wminda basili didi: `yovelive uqm da amaoa 
Tvinier moRvaweobisagan vidre, rameTu Tuca Rvawli moiRvawo 
cxovrebisaTvis sulisa... da iswao mcnebani RuTisani, meyuseulad 
aRgexilos Tvalni gonebisa Senisani, da Seigno sakvirvelebani 
saxierebisa RvTisani~.23

amasve ganaCinebs wminda grigol noseli, roca uflis `ama-
Rlebas~ ganmartavs: `radgan ar SeiZleba im mTaze (e.i. RvTis 
samkvidrebelze) asvla, Tu saTnoebebTan erTad ar ivlis vinme, 
xelTa mier ucodvelqmnili da arara ukeTuri saqmiT arSebil-
wuli, aramed guliT ganwmendili, aranairi amaoebisadmi armimZ-
Rvneli sakuTari sulisa, arc raime mzakvrobis Semamzadebeli 
moyvasisaTvis~.24

nebismieri adamiani Tu movlena, usulo Tu sulieri arseba, 



25

RvTismetyveleba

SeiZleba aRmatebulad mniSvnelovani gaxdes, Tuki masze uzen-
aesi mSvenierebis, RmrTaebriobis madli gardamova (magaliTad, wy-
ali Tvisobrivad ar aris arc uxrwneli, arc sulisa da xorcis 
mkurnalobiTi unaris mqone, magram mas Semdeg, rac igi (wyali) 
ikurTxeba da masze suliwmidis madli gardamova, igi yvela zemoT 
CamoTvlil Tvisebas SeiZens, rac, ra Tqma unda, saRmrTo madlis 
damsaxurebaa). amaze miuTiTebs swored giorgi merCule, roca igi, 
wminda grigol xancTelis niWiTa da RvawliT gancvifrebuli, aR-
moTqvams: `Zali RmrTisaÁ sadaca daadgres, yovelsave aRasrulebs 
ufroÁs bunebisa da cnobisa kacobrivisa.~25

rogorc davinaxeT, adamianis umTavresi mizani da daniSnuleba 
saRmrTo madlis mopovebisTvis moRvaweoba unda iyos, radgan es 
`madli~ mas uzenaes mSvenierebasTan akavSirebs da Tavadac mS-
venieryofs. xolo Tuki igi mSvenierebas materialurSi, miwierSi 
eZiebs, misi es `Zebna~ imTaviTve ganwirulia. swored amasTan dakav-
Sirebul urCeules Segonebas gadmogvcems wminda grigol noseli: 
`gonebas (adamianisas), imis gamo, rom xatad mSvenierisa Seiqmna, 
TviTonac SeuZlia mSvenieri iyos, xolo buneba (kacisa), romelsac 
goneba Seicavs, xatia xatisa. amiT mtkicdeba, rom CvenSi materi-
aluri gamarTulia da damorCilebuli, roca bunebisagan imarTeba, 
xolo raJams mZlevelsa da mpyrobels Sordeba da mSvenierTan 
erToba irRveva, xelaxla iSleba da ecema. amgvari ram mxolod 
maSin xdeba, roca buneba sawinaaRmdegosaken miiqceva da misi mis-
wrafeba ara mSvenierisaken, aramed imiskenaa mimarTuli, rac gamS-
venebas TviTonve saWiroebs. ucilobelia, rom materiis siRatakis 
gamo, rac mas sakuTari formiT emsgavseba, TviTonac simaxinjed da 
umsgavsoebad gardaiqmneba.~26

dasasrul, davZenT, rom adamiani gardacvalebis Semdeg gaigebs 
sabolood, SeerTo Tu ara uzenaes mSvenierebas. swored amitom 
wminda kirile ierusalimeli ase gadmogvcems saTqmels imis Ses-
axeb, Tu ra unda `gvwyurodes~ upiratesad: `gwyurodeT is mS-
venieri xma, roca TqvenTvis, gamoxsnilTaTvis, ityvian angelozni: 
`netarni arian, romelTac mietevaT urjuloebani da romelTac 
daefaraT codvebi (fs. 32:1)~.27
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Giorgi Vashalomidze
                                       

About Divine Magnificence

Summary

The present essay deals with the subject of “Divine Magnificence” in Chris-
tian theology. The dominant motif of the work is the correlation of the supreme 
magnificence of God with the magnificence of the world associated with Him 
(particularly with that of a human being). The author illustrates his considerations 
with quotations from the Bible and gives the Holy Fathers’ thoughts about the 
aforementioned theme.
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protopresviteri 
giorgi zviadaZe

redaqtoruli Garevebi wm. grigol noselis asketuri

Zeglis _ `qalwulebisaTKs da saRmrToYsa moqalaqobisa~ _

 wm. efTvime mTawmidliseul TargmanSi

wm. grigol noselma naSromSi _ `qalwulebisaTYs da saRmr-
ToAsa moqalaqobisa~ _ qristianuli moZRvrebis uiSviaTesi gan-
WvretiT gadmogvca filosofiuri msjelobisa da terminTSemo-
qmedebis gziT srulyofamiRweuli swavleba qalwulebiTi moR-
vaweobis Sesaxeb. wm. mama umniSvnelovanes saeklesio swavlebas 
gvawvdis ara imdenad SegonebiTi, damoZRvriTi, mqadagebluri 
stiliT (rasac, udavod, Tavisi Rirseba aqvs), aramed gacilebiT 
metad _ Tanmimdevruli ganxilvis wesiT, anu sistemuri moZRvre-
bis saxiT. SeiZleba iTqvas, rom wm. grigol noseli filosofiur-
Teologiuri kuTxiT Wvrets qalwulebiTi cxovrebis raobas da, 
amdenad, mis mier gadmocemuli swavleba uarsebiTes mniSvnelobas 
iZens asketuri cxovrebis wesis Sesamecneblad.

sxva qveynis mecnierTa msgavsad, qarTveli mkvlevrebic did 
interess iCenen aRniSnuli Zeglisadmi. es interesi izrdeba imis 
gamoc, rom misi mTargmneli aris aTonis wmida mTaze, ivironis 
monasterSi moRvawe didi beri, efTvime mTawmideli, romlis gansa-
kuTrebuli da RvTivmadlmosili saRvTismetyvelo moRvaweoba ase 
Seafasa saqarTvelos samociqulo eklesiis erT-erTma udidesma 
warmomadgenelma: `mas madliTa sulisa wmidisaATa Kel-ewifeboda 
SematebaAca da klebaAca~ (efrem mcire).

aseTi samoRvaweo profilis RvTismetyvel-mTargmneli mkvle-
varTa cxovel dainteresebas iwvevs ara mxolod sulieri Tval-
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TaxedviT, aramed filologiuri aspeqtiTac, radgan xsenebuli moR-
vawis kalmiT Sematebuli Tu daklebuli yoveli adgili  imgvar-
adve aris umwvervalesi Wvretisa da RvTismxilvelobiTi madlis 
nayofi, rogorc TviT originali. wm. efTvime mTawmideli xSir 
SemTxvevaSi aRniSnuli Zeglis Tanaavtoradac gvevlineba: naS-
romis teqstualuri Seswavlis TvalsazrisiT Zalzed mniSvnelo-
vania, Tu rogor aRiqva didma qarTvelma mTargmnelma es uRir-
seulesi naSromi da rogor gadmoitana is qarTulad.

wm. grigol noselis Txzulebis `qalwulebisaTYs da saRmr-
ToAsa moqalaqobisa~ qarTuli Targmani daculia ramdenime xe-
lnawerSi: sankt-peterburgis aRmosavleTmcodneobis institutis 
xelnawerTa ganyofilebis P3-Si (1040 w. 311v-345v), romelic war-
moadgens Sereul krebuls1; aTonis qarTvelTa monastris Ath. 39-
Si (XI  s. 102r-132v) da xelnawerTa erovnuli centris koleqciis 
A108-Si (XII  s. 147v-151v); zemoaRniSnuli saTauriT Txzuleba 
Setanilia kidev oTx xelnawerSi: A 394 (302v-303v), H 2350 (236v-
237v), S 3661 (215r-216r), S 139 (gv. 202-205). es nusxebi XVIII-XIX 
saukuneebiT TariRdeba, Sereuli krebulebia da Seicaven bizan-
tiel avtorTa Txzulebebs. maT Soris aris daculi wm. grigol 
noselis Txzulebac `qalwulebisaTYs~, magram am xelnawerebSi 
warmodgenilia mxolod teqstis Sesavali nawili. sruli teqstis 
Semcveli xelnawerebis urTierTSejerebisas gairkva, rom garda 
mcireodeni variantuli sxvaobisa, isini emTxveva erTmaneTs: 1040 
w-is xelnawer P3-Si2, XI  s-is Ath. 39-sa3 da XII  s-is A 108-Si 
teqstebs  Soris sakmaod mWidro kavSiri Cans. pirvel rigSi unda 
aRiniSnos, rom samive nusxaSi warmodgenili teqsti erTi redaqci-
isaa: amosavali Cans P3-Si arsebuli teqsti, saidanac uSualod an, 
SesaZloa, romelime Sualeduri xelnaweridan aris gadawerili 
teqsti Ath. 39-Si. Tu mxedvelobaSi ar miviRebT Ath. 39-is teqstis 
gadaweris Semdegdroindel sworebebs _ waSlil adgilebs, pirve-
lad teqstSi Camatebebsa da zemodan gadaweril teqsts, Tanxvedra 

1 xelnaweris aRweriloba ekuTvnis T. bregaZes. ix.: grigol nazian-
zelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelnawerTa aRweriloba, xelnaweri 
aRwera, Sesavali da saZieblebi daurTo Tamar bregaZem, 1988 w., gv. 70-78. 
P3-ze saubrisas veyrdnobiT am aRwerilobas.

2 qvemoT yvelgan P3-s aRvniSnavT A literiT. vrclad am nusxis 
Sesaxeb ix. Cveni gamocema: wm. grigol noseli `qalwulebisaTYs da saRm-
rToAsa moqalaqobisa~, Tb., 2011,  gv. 13-14.

3 Ath. 39-s aRvniSnavT C literiT. vrclad am nusxis Sesaxeb ix. 
dasax. gamocema,  gv. 15-13.
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P3-sa da Ath. 39-s Soris srulia. P3-isa da Ath. 39-is teqstebs 
erTmaneTisagan mxolod fonetikur-orTografiuli wakiTxvebi ga-
nasxvavebs, romlebic XI-XII  saukuneTa cocxali metyvelebis gamo 
Cndeba werilobiT ZeglebSi, agreTve Zalian mcirericxovani eno-
brivi formebi, romlebic Zvel qarTul samwerlobo ZeglebSi erT-
maneTis paralelurad arsebobda. es gansxvavebebi gadamweris mier 
unda iyos Setanili Ath. 39-Si. aseve, gadamweris mier unda iyos 
gamotovebuli ramdenime adgilas sityva, romelic aRdgenilia im-
ave P3-is mixedviT Ath. 39-Si wm. giorgi mTawmidlis mier.  aseTi 
SemTxvevebi bevri ar aris. gadamwersave SeiZleba mivakuTvnoT is 
ramdenime umniSvnelo gansxvaveba, romelic aris C-sa da A-s So-
ris da rac C-s sworebis Sedegi ar aris. rac Seexeba A 108-s, is 
momdinare Cans Ath. 39-dan; amis Tqmis uflebas gvaZlevs is, rom 
Ath. 39-is redaqtirebuli teqsti aris gadasuli A 108-Si, e.i. Ath. 
39-is teqstis gadaweris Semdeg gakeTebuli sworebebi A 108-is 
ZiriTad teqstSi aris Sesuli. am SemTxvevaSic zustad Tqma imisa, 
uSualod Ath. 39-dan aris gadawerili A 108, Tu romeliRac Su-
aleduri xelnaweridan, ra Tqma unda, ar SeiZleba, magram faqtia,  
rom A 108-s safuZvlad udevs Ath. 39-is naredaqcievi teqsti. 

Ath. 39 aris krebuli, romelic gadawerilia sami piris mier4;  
krebuli narevia; iwyeba grigol noselis romeliRac usaTauro 
TxzulebiT, Semdeg modis epifane kviprel mTavarepiskoposis 
sakiTxavi iesu qristes daflvisaTvis da grigol noselis `Sesx-
maA wmidisa mowamisa mamaAsi~. xelnaweris ZiriTadi nawili ukavia 
kirile aleqsandrielis winaswarmetyvelTa wignebis Targmanebebs 
da bolos, grigol noselis Txzulebas _ `qalwulebisaTYs~ (102r- 
132v). krebulis dasawyisi furclebi (1-24) gadawerilia wm. gior-
gi mTawmidlis mier.  es faqti gaxda Cveni varaudis safuZveli, 
rom am nusxaSi Sesuli grigol noselis Txzulebis efTvime-
seuli Targmanis redaqtireba swored giorgi mTawmidlis mier 
SeiZleba momxdariyo. im xelweris Sedareba, romliTac nasworebia 
Ath. 39-Si grigol noselis Txzulebis teqsti, giorgi mTawmidlis 
avtografuli nawilis xelwerasTan, ar gamoricxavs am varauds. 
mis sasargeblod metyvelebs is uaRresad kvalificiuri Careva 
efTvime aTonelis TargmanSi, romelic Ath. 39-is teqstis nasworeb 

4 Ath. 39 aRwerilia l. xevsurianis mier. Cven visargebleT mis mier 
Sedgenili gamouqveynebeli aRwerilobiT, risTvisac madlobas movaxsen-
ebT. am nusxis Sesaxeb ix., agreTve, R. P. Blake, Catalogue des Manuscrits Géor-
giens de la Bibliothèque de la Laura D’ Iviron au Mont Athos, 1931-1932, p. 123-125.
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nawilSia. garda amisa, vfiqrobT, efTvimeseuli Targmanis sworebas 
Znelad gabedavda romelime usaxelo redaqtori. 

bunebrivia, ibadeba kiTxva, Tu ra saxis cvlilebebi Seutania 
redaqtors Ath. 39-is teqstSi: aris es berZnulTan xelaxali Se-
darebis Sedegad gamovlenili sxvaobebi P3-sa da Ath. 39-s Soris, 
Tu xdeba efTvimes Targmanis mxolod stilisturi redaqtireba? 
am kiTxvaze pasuxis gasacemad qvemoT movitanT am sworebaTa am-
saxvel masalas, cxadia, SezRuduli moculobiT.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `rameTu me vgoneb, viTarmed amisTYs 
wyaroAca igi uxrwnelebisaA _ ufali Cueni iesu _ ara qorwine-
bisa mier Semovida soflad...~ (314r). C redaqciaSi nacvlad A-s 
monacemisa `ufali Cueni iesu~,  gvaqvs: `ufali Cueni iesu qriste~ 
(104v). sityva `qriste~ striqons zemoT aris miwerili berZnuli 
teqstis gaTvaliswinebiT (Sdr. to;n kuvrion hJmw'n  jIhsou'n Cristo;n  
266,12)5.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ viTarca Cuen ganSorebul varT Rr-
miTa raATme mTxrebliTa, Soris Cuensa mdebariTa, esreT ganSore-
bul varT siqadulisagan qalwulebisa~ (314v). aRniSnuli fraza 
C-Si gansxvavebuli saxiT aris warmodgenili, kerZod, berZnulis 
kvalobaze, redaqtors winadadebis dasawyisSi gadaSlili aqvs 
sityvebi: `ganSorebul varT~, ris Sedegadac nacvlad A-s monace-
misa, C-Si saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `viTarca Cuen RrmiTa 
raATme mTxrebliTa, Soris Cuensa mdebariTa, esreT ganSorebul 
varT siqadulisagan qalwulebisa~ (105r). aSkaraa, rom redaqtoris 
Careva efTvimeseul TargmanSi miznad isaxavs sakuTriv qarTuli 
teqstis stilur daxvewasa da mis daaxloebas berZnul original-
Tan, romelSic aRniSnuli sityvebi mxolod erTxel aris gamoyen-
ebuli (Sdr. kaqavper hJmei'" oi|ovn tini cavsmati pro;" to; th'" parqeniva" 
kauvchma dieirgovmeqa 274,11-12).

redaqtoris Carevis kvali aseve aSkaraa C redaqciaSi, romel-
Sic vkiTxulobT: `TYsTa safrKeTa mier sofelman Rone-yo~ (105v); 
Tandebuli `mier~, romelic striqons zemoT aris miwerili, A 
redaqcias aklia (Sdr. `TYsTa safrKeTa sofelman Rone-yo~ 315r). 
Tandebuli `mier~ aseve ar dasturdeba berZnul originalSic 
(Sdr. aujta; lanqavnein hJ fuvsi" ejmhcanhvsato 276,5). vfiqrobT, rom 

5 aq da yvelgan qvemoT berZnul teqsts vimowmebT Semdegi gamoce-
midan: Grégoire de Nysse, Traité de la Virginité, Introduction, texte critique, traduction, 
commentaire et index de Michel Aubineau, les Éditions du CERF, 29, Bd de Latour-
Maubourg, Paris, 1966.
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redaqtorma konteqstis ukeT gaazrebisa da sakuTriv qarTuli 
teqstis stiluri daxvewis mizniT saWirod miiCnia `mier~ Tand-
ebulis damateba, miuxedavad imisa, rom berZnul originalSi aRniS-
nuli Tandebuli ar dasturdeba.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `viTarmed ara Tu kacobrivTa saqme-
Ta ara aqus simtkice...~ (318v). aRniSnuli monakveTi gansxvavebuli 
saxiT aris warmodgenili C redaqciaSi: `viTarmed ara Tu ka-
cobrivTa saqmeTa oden ara aqus simtkice~ (108v). vfiqrobT, rom 
aRniSnuli Careva efTvimeseul TargmanSi ganpirobebulia, erTi 
mxriv, Targmanis berZnul originalTan daaxloebis mizniT, romel-
Sic `oden~-is Sesatyvisi dasturdeba  (Sdr. o{ti ouj ajnqrwvpina movnon 
oujk e[cei to; pavgion 312,7), xolo meore mxriv, sakuTriv qarTuli 
teqstis konteqstiseuli Sinaarsis gamokveTisa da stiluri dax-
vewis mizniT: `viTarmed ara Tu kacobrivTa saqmeTa oden ara aqus 
simtkice, aramed arca yoveli sofeli hgies dausrulebelad~ (C 
108v).

A-Si gvaqvs Semdegi monacemi: `da Sursa Seudgs orgulebaA da 
orgulebasa _ simware da simwaresa _ kacTmoZulebaA da amis yov-
lisa aRsasruli ars saSjeli geheniad da bnelad garesknelad 
da cecxlad~ (319v). aRniSnul monakveTs, berZnulis kvalobaze, 
redaqtoris mier C-Si  damatebuli aqvs sityva `micemaA~, ris Sed-
egadac nacvlad A-s monacemisa _ `cecxlad~, C redaqciaSi sax-
ezea sintagma `cecxlad micemaA~, rac zedmiwevniT SesabamisobaSia 
berZnul dedanTan da rac organuli gamoTqmaa qarTuli Targman-
isaTvis (Sdr. pu'r katalhvgousa 322,33).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `romeli-igi Semsgavsebulad Sem-
sWualul iyos queyanisa da gulisTqumaTa KorcielTada~... (321r). 
C redaqciaSi sityva ̀ Semsgavsebulad~ gadaSlilia, ris Sedegadac 
saxezea A-sgan gansxvavebuli monacemi: `romeli-igi SemSWualul 
iyos queyanisa da gulisTqumaTa KorcielTada...~ (111v). miuxeda-
vad imisa, rom berZnul originalSi gvaqvs to; suggene", romlis 
Targmansac warmoadgens efTvimeseuli `Semsgavsebulad~,  redaq-
torma, konteqstidan gamomdinare, mainc mizanSewonilad miiCnia 
misi amoReba, ramdenadac fraza, romelsac miemarTeba aRniSnuli 
sityva, dacilebulia winare konteqsts da, SesaZlo iyo, mkiTxvels 
erTmniSvnelovnad ver aReqva igi. amdenad, wm. giorgi mTawmidli-
seuli Careva efTvimeseul TargmanSi ganpirobebuli unda iyos 
aRniSnuli winadadebis konteqstiseuli Sinaarsis gamokveTisa da 
stiluri daxvewis mizniT. 

A-Si gvaqvs Semdegi sityvebi: `univToAsa sikudilsa xedvad~ 
(321v), rac gadamweriseuli Secdoma unda iyos, ramdenadac ber-
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Znul originalSi nacvlad `sikudilisa~, saxezea `sikeTisa~ (Sdr. 
tou' kalou' 336,21). C redaqciaSi sityva `sikudilisa~,  berZnulis 
kvalobaze, gadaSlilia da mis nacvlad wm. giorgi mTawmidli-
seuli xeliT weria `sikeTisa~ (111v).

aris SemTxvevebi, rodesac C redaqciaSi redaqtoris mier 
calkeuli sityvebi an frazebi striqons zemoT aris miwerili. es 
maSin xdeba,  rodesac wm. efTvime mTawmideli, stiluri lakonuro-
bis mizniT, aRar imeorebs ama Tu im sityvas, an frazas, romelic 
winare konteqstSi ukve iyo gamoyenebuli. magaliTad, C-Si gvaqvs 
Semdegi fraza: `da WeSmaritisa mis gzisa slvaA warhmarTian~ 
(113r),  rac A redaqciaSi ar gvxvdeba. amis mizezi SeiZleba iyos 
is, rom amave konteqstSi, ramdenime striqonis win, ukve iyo gamoy-
enebuli msgavsi fraza: `WeSmaritebisa mimarT warhmarTa slvaA 
TYsi~ (322v). wm. giorgi mTawmidelma aRadgina am adgilis berZnu-
li dednis wakiTxva (348,35), ramdenadac man, konteqstidan gamom-
dinare, wm. grigol noseliseuli swavlebis gamokveTis mizniT, 
mniSvnelovnad miiCnia es sityvebi ganmeorebiT asaxuliyo qarTul 
TargmanSic.

A-Si gvaqvs sityvebi: `saTnoebaA didi~ (323r), rac C redaqciaSi 
redaqtoris mier, berZnulis kvalobaze, waSlilia (113v). aRniS-
nuli sityvebi A-Si gamoyenebulia Semdeg konteqstSi: `da esreT 
gulisKma-yavT sityuaA Cemi: moSiSebaA da sificxH _ ornive boro-
tni arian, erTi igi _ naklulevanebisagan da meore _ metobisa. 
da saSuvali saqme ars simKne _ saTnoebaA didi~ (A 323r). berZnul 
originalTan Targmanis zedmiwevniT daaxloebisa da wm. grigol 
noselis swavlebis ucvlelad gadmoRebis mizniT wm. giorgi mTaw-
midelma saWirod miiCnia aRniSnuli sityvebis amoReba (Sdr. ber-
Zn. Safevstero" d! a]n hJmi'n oJ lovgo" gevnoito ejp! aujtw'n tw'n pramavtwn 
deiknuvmeno". Deiliva kai; qravso" duvo kakivai kata; to; ejnantivon noouvmenai, 
hJ me;n kata; e]lleiyin, hJ de; kata; pleonasmo;n pepoiqhvsew", mevshn periev
cousin eJautw'n th;n ajndreivan 352,1-5).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `saSovali saTnoebad viciT~ (323v). 
aRniSnuli sityvebi C redaqciaSi redaqtoris mier Sesworebulia 
berZnulis kvalobaze: `saSuvali icis sityuaman saTnoebad~ (113v; 
Sdr. berZn. ajreth;n oJ lovgo" ejgnwvrisen 354,14). aSkaraa, rom wm. giorgi 
mTawmidliseuli Careva efTvimeseul TargmanSi miznad isaxavs 
sakuTriv qarTuli teqstis berZnul dedanTan daaxloebas: redaq-
torma mniSvnelovnad miiCnia TargmanSic asaxuliyo is, rom wm. 
grigol noselis swavleba emyareba wmida werils (`sityuaman~).  

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `egreTve vinaATgan saKmari qorwine-
bisaA Cans sofelsa amas...~ (324r). C redaqciaSi aRniSnul frazas 
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redaqtoris mier, berZnulis kvalobaze, damatebuli aqvs sityve-
bi: `urTierTas SemdgomebisaTYs~ (114r; th'"  ejx ajllhvlwn diadoch'"  
360,16), rac aSiazea miwerili. wm. giorgi mTawmidelma saWirod mi-
iCnia aRedgina berZnuli dednis wakiTxva qarTuli teqstis orig-
inalTan daaxloebisa da winadadebis konteqstiseuli mniSvnelo-
bis gamokveTis mizniT, kerZod, imaze miTiTebiT, rom  wm. grigol 
noseliseuli swavlebis mixedviT, qorwinebis saWiroebas (`saKmari 
qorwinebisaA~) ganapirobebs uflismieri kurTxevis aRsruleba ka-
cobriobis aRorZinebisa da gamravlebis mizniT.

A-Si gvaqvs Semdegi winadadeba: `uZlurebisaTYs bunebisa Cueni-
sa ver yovelTa Zal-uc eseviTarsa mas saqmesa Sina zomsa zeda 
da jerovansa dgomaA~ (324v). C redaqciaSi efTvimeseuli ̀ dgomaA~ 
redaqtoris mier gadasworebulia rogorc `dadgromaA~ (114v), 
rac miznad unda isaxavdes mxolod da mxolod qarTuli teqs-
tis stilur daxvewas, ramdenadac berZnuli ejpitugcavnein-i (362,37) 
Tanabrad SeiZleba iTargmnos rogorc `dgomaA~, ise `dadgromaA~ 
formiT. 

A-Si gvaqvs: `amisTYs keTil ars da umjobes ganSorebaA mier~ 
(324v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `ganSorebaA mier~, 
saxezea Semdegi wakiTxva: ̀ misgan ganSorebaA~ (114v). nacvalsaxeli 
`misgan~ striqons zemoT aris miwerili. redaqtoris Careva  efT-
vimeseul TargmanSi miznad unda isaxavdes erTgvari kavSiris aR-
dgenas winare konteqstTan, sadac saubaria xorciel gulisTqmebSi 
dacemis safrTxesa da misgan ganSorebis gardauvali aucileblo-
bis Sesaxeb.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ da netar Tu yovladve gemoAca ara 
ixilos saqmisa mis gulisTqumaTaAsaA qorwinebisa mier...~ (324v). 
C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `da netar Tu~, saxezea 
gansxvavebuli wakiTxva `netar ars igi, romelman...~ (114v). sityva 
`romelman~ striqons zemoT aris miwerili. xelnawerSi naTlad 
Cans, rom ̀ Tu~ nawilaki sityvaTa wyvilSi (`netar Tu~) redaqtoris 
mier gadaSlilia da mis nacvlad muqad weria `ars igi~, ris Sed-
egadac C-Si gvaqvs gansxvavebuli monacemi. aSkaraa, rom redaqto-
riseuli Careva efTvimeseul TargmanSi miznad isaxavs sakuTriv 
qarTuli teqstis stilur daxvewas.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `romlisa gonebaA ugulisKmo iyos, 
misTYs damcirebaAca da amaRlebaAca sityYTa sakYrvelebaTaA ese 
ars~ (325v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa: `ese ars~, sax-
ezea gansxvavebuli wakiTxva: `erTad Seracxil ars~ (115v). wm. 
giorgi mTawmidelis Careva efTvimeseul TargmanSi miznad unda 
isaxavdes qarTuli teqstis berZnul originalTan daaxloebas, 
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kerZod, redaqtoris mier damatebuli sityvebi: `erTad Seracxil 
ars~ _ warmoadgens berZnuli ejn tw/' oJmoivw/ kaqevsthke-s (370,13) 
Targmans, rac aseve asaxulia amave berZnuli teqstis sxvaenovan 
TargmanebSic. (Sdr. ingl. for it is all one whether you understate or wheth-
er you magnify a miracle to those who have no power whatever of percewing 
it6; rus. для не имеющихъ чуствъ все равно, будеть ли слово твое умалять 
или превозносить достоиное удивления7; frang. Devant les gens en effet qui 
ont des sens atrophiés, cela revient au même de rabaisser des merveilles par ses 
paroles et de les exalter)8.  

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `SemZlebel ars gonebaA Cueni saT-
noyofad mas zeda~ (326r). C - redaqciaSi nacvlad A-s monacemisa 
saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `SemZlebel ars gonebaA Cueni 
dajerebad da saTnoyofad mas zeda~ (116v). aSkaraa, rom redaqto-
riseuli Careva efTvimeseul TargmanSi, rac gulisxmobs (albaT, 
berZnulis kvalobazec), ori sityvis damatebas C redaqciaSi (`da-
jerebad da~), miznad unda isaxavdes sakuTriv qarTuli teqstis 
berZnul originalTan ufro metad daaxloebas (Sdr. aujtavrkh" 
hJmw'n hJ kata; th;n ai[sqhsin duvnami" kai; qaumavsai kai; ajpodevxasqai      
kai; gnwvrimon eJtevrw/ poih'sai 376,18-20). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `araraA guaqundes saZiebeli misi~ 
(326v). C redaqciaSi aRniSnuli fraza gansxvavebulad aris war-
modgenili, kerZod: `arRaraA guaqundes zrunvaA Ziebad missa~ 
(116v). aRvniSnavT,  rom arc A  da arc C redaqciebSi warmodge-
nili teqsti zedmiwevniT ar Tanxvdeba berZnul originals (Sdr. 
mhdeni; gnwrivmw/ th;n katanovhsin aujtw'n ejpereivdonte" 378,37-38: `arafer 
TvalsaCinos ar vayrdnobT ra Cvens Semecnebas~). vfiqrobT, rom 
redaqtoriseuli Careva efTvimes mier Targmnil teqstSi miznad 
unda isaxavdes sakuTriv qarTuli teqstis ufro met Sinaarsobriv 
da azrobriv gamWvirvalobas originalis teqstisgan damoukide-

6 aq da yvelgan magaliTebs inglisuri Targmanidan vimowmebT Sem-
degi gamocemidan:  Nicene and  Post-Nicene Fathers, second series, volume V, chap-
ter X.
7  aq da qvemoT magaliTebs rusuli Targmanidan vimowmebT Semde-
gi gamocemidan: Творения святых отцов и учителей церкви, Святитель Григорий 
Нисский, Аскетические сочинения и письма, Издательский Совет Русской 
православной Церкви, 2007.
8 franguli Targmanidan magaliTs vimowmebT Semdegi gamocemidan: 
Grégoire de Nysse, Traité de la Virginité, Introduction, texte critique, traduction, com-
mentaire et index de Michel Aubineau, les Éditions du CERF, 29, Bd de Latour-Mau-
bourg, Paris, 1966, p. 371.
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blad, radgan berZnulSi arc `zrunvis~ Sesatyvisi gvaqvs, arc 
`Ziebisa~.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `rameTu esreT Cueul ars werili 
saxed Zalsa mas sulisa wmidisasa wodebad~ (327v). C redaqciaSi 
sityva `saxed~, romelic A-Si uSualod mosdevs sityvas _ `wer-
ili~, gadaSlilia da gadmotanilia winadadebis dasawyisSi, ris 
Sedegadac, nacvlad A-s monacemisa, C-Si saxezea gansxvavebuli 
wakiTxva: `rameTu esreTsaxed Cueul ars werili Zalsa mas su-
lisa wmidisasa wodebad~ (118r). konteqstis Sinaarsobrivi aRqmis 
TvalsazrisiT, ufro marTebuli Cans C redaqciis monacemi, ram-
denadac A-s wakiTxvas (`esreT Cueul ars werili saxed Zalsa 
mas sulisa wmidisasa wodebad~), SesaZloa, garkveuli bundovaneba 
gamoewvia mkiTxvelSi: efTvimesTan ̀ esreT saxed~, rac Seesatyviseba 
berZnul gamonaTqvams ejn aijnivgmati (`saxeobrivad~, `miniSnebiTad~, 
`igavurad~), gancalkevebulia winadadebis sxva wevrebiT (`esreT 
Cueul ars werili saxed~), redaqtorma ki aRadgina am sityvis 
erTianoba, riTac, erTi mxriv, ufro metad dauaxlova qarTuli 
teqsti berZnul originals, xolo meore mxriv, stilurad daxvewa 
igi (Sdr. Ou{tw ga;r ejn aijnivgmati th;n tou' pneuvmato" duvnamin th'/ grafh/'  
suvnhqe" ojnomavzein 388,9-10). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `anu, rameTu simyralisa mteri ars~ 
(327v). aRniSnul frazas C redaqciaSi damatebuli aqvs `Tu~, rac 
striqons zemoT aris miwerili, ris Sedegadac nacvlad A-s mona-
cemisa, C-Si saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `anu Tu, rameTu simy-
ralisa mteri ars...~ (118r). aSkaraa, rom redaqtoriseuli Careva 
miznad isaxavs sakuTriv qarTuli Targmanis stilur daxvewas 
(Sdr. h] kai; o{ti duswdiva" ejcqrovn, 388,11-12).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da SeerTos WeSmaritsa mas da  
maRalsa siwmidesa, gamoCndebis igica mas Sina da SaravandediTa 
aRivsebis da naTel iqmnebis~ (328r). C redaqciaSi Camatebulia zm-
nizeda ̀ elvared~, ris Sedegadac,  nacvlad A-s monacemisa, saxezea 
gansxvavebuli wakiTxva, rac, rogorc Cans, ganpirobebulia  origi-
nalis azris gamkveTrebis mizandasaxulobiT: `da SeerTos WeS-
maritsa mas da maRalsa siwmidesa, elvared gamoCndebis igica mas 
Sina da SaravandediTa aRivsebis da naTel iqmnebis~ (118r; Sdr. 
berZn. kai; ejmmicqh/' th/' ajlhqinh/' kai; uJyhlh/' kaqarovthti, diafaivnetai kai; 
aujto;" ejn ejkeivnh/ kai; ajktivnwn ejmpivmplatai kai; fw" givnetai 390,31-33). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da kualad eseve queyanasaca ix-
ilvebis saxe sarkesa zeda~ (328r). aRniSnul frazas formobrivad 
gansxvavebuli saxe aqvs C redaqciaSi: `da kualad eseve queyana-
saca zeda ixilvebis saxH sarkesa Sina~ (118r). C redaqciaSi Tan-
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debuli `zeda~ redaqtoris mier striqons zemoT aris miwerili, 
Tumca iqve gamoyenebulia meore Tandebulic,  kerZod, `Sina~, rac 
A redaqciaSi ar dasturdeba. A-s monacemSi mxolod erTi Tandeb-
uli gvaqvs: `queyanasaca ixilvebis saxe sarkesa zeda~. berZnulSi 
Tandebuli ejpi; orjer aris gamoyenebuli: tou'to kai; ejpi; th'" gh'" 
oJrw'men ginovmenon ejpi; katovptrou (392,35). C redaqciaSi berZnuli 
ejpi;-s Sesatyvisad TargmanSi erT SemTxvevaSi gvaqvs Tandebuli 
`zeda~, xolo meore SemTxvevaSi _ `Sina~, rac miznad unda isax-
avdes sakuTriv qarTuli teqstis berZnul dedanTan ufro metad 
daaxloebasa da mis stilur daxvewas. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ mun naTlisfer viqmnneT miaxlebiTa 
miT WeSmaritisa mis naTlisa qristesa~ (328r). C redaqciaSi, nacv-
lad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `mun naTlis-
fer viqmnneT miaxlebiTa miT qristeAs,  WeSmaritisa mis naTlisaA-
Ta~ (118v). aRvniSnavT, rom efTvimeseuli Targmani zedmiwevniT 
Tanxvdeba berZnul originals (ejkei' fwtoeidei'" genhsovmeqa tw'/ ajl
hqinw'/ fwti; tou' Cristou' ejmpelavsante" 392,41-42), rac kidev erTi da-
dasturebaa imisa, rom wm. giorgi mTawmidliseuli Careva efTvimes 
TargmanSi yovelTvis ar aris ganpirobebuli sakuTriv  qarTuli 
teqstis berZnul dedanTan daaxloebis mizniT, aramed miseuli 
stiluri xedviT. am nimuSTan dakavSirebiT, vfiqrobT, redaqtoris 
Careva gamowveulia im azris gamokveTis mizniT, rom qriste Tavad 
aris WeSmariti naTeli. rogorc Cans, misTvis es mniSvnelovani iyo 
wm. grigol noselis swavlebis ufro mkafiod warmosaCenad, ram-
denadac, iqve, imave konteqstSi, xazgasmiT aris miTiTeba qristeze, 
rogorc WeSmarit naTelze, kerZod, damowmebulia ioanes saxarebis 
sityvebi: `WeSmariti igi naTeli, romeli bnelsa Sina Cans~ (1,5). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `sityYeri ese da gonieri cxoveli, 
romel ars kaci, wmidisa mis da uxrwnelisa bunebisa mier daibada 
misdave msgavsad~ (329r). C redaqciaSi damatebulia nacvalsaxeli 
`romeli~, rac striqons zemoT aris miwerili: `sityYeri ese da 
gonieri cxoveli, romel ars kaci, romeli wmidisa mis da uxr-
wnelisa bunebisa mier daibada misdave msgavsad~ (119r). safiqrebe-
lia, rom vinaidan berZnuli mimReoburi konstruqcia iTargmna zm-
nis piriani formiT, wm. giorgi mTawmidelma, winadadebis Sinaarsis 
ufro metad gamokveTisa da stiluri daxvewis mizniT, marTebulad 
miiCnia aRniSnuli nacvalsaxelis damateba (Sdr. To; logiko;n tou'to 
kai; dianohtiko;n zw/'on oJ a[nqrwpo", th'" qeiva" te kai; ajkhravtou fuvsew" 
e[rgon kai; mivmhma gegonwv" 398,2,1-3). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `rameTu Zali igi xedvisaA uqmad 
arn dayofasa mas TualTasa da saqmed ver SemZlebel arn~ (329v). 
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C redaqciaSi,  nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli 
wakiTxva: `rameTu Zali igi xedvisaA uqm arn dayofasa mas Tual-
Tasa da saqmed saqmisa TYsisa ver SemZlebel arn~ (119v). redaq-
toris mier C-Si damatebulia `saqmisa TYsisa~, rac striqons ze-
moT aris miwerili. aRniSnuli sityvebi berZnul originalSi ar 
dasturdeba da igi ufro metad Tanxvdeba A redaqciis monacems  
(Sdr. th'" ga;r oJratikh'" dunavmew" ejn th' ejpimuvsei tw'n ojmmavtwn ejnergei'n 
ajdunatouvsh" 403-404,29-30), Tumca wm. giorgi mTawmidelma, konteqs-
tis ganmartebis mizniT, saWirod miiCnia qarTuli Targmanis gavr-
coba imis naTelsayofad, rom efTvimeseul TargmanSi berZnulis 
kvalobaze dadasturebuli sityvebi: `saqmed ver SemZlebel arn~ 
gulisxmobs Tvalis funqcias, kerZod, xedvis unars. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `arca erTi vin dauteos Semosavali 
naTlisaA~ (329v). C-Si sityva `vin~, berZnulis kvalobaze, gad-
aSlilia (119v), xolo nacvlad sityvisa `Semosavali~, C-Si gvaqvs 
`Sesavali~ (`mo~ amofxekilia), rac,  originalis mixedviT, SesaZle-
belia Targmniliyo rogorc `Semosavali~, ise `Sesavali~ (Sdr. 
mhdemivan ejntevmoi tw'/ fwti; th;n ejpi; ta; e[sw tavrodon, 404,33-34). aSkaraa, 
rom redaqtoris Careva wm. efTvime mTawmidliseul TargmanSi miz-
nad isaxavs sakuTriv qarTuli teqstis berZnul dedanTan ufro 
metad daaxloebasa da mis stilur daxvewas. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `rameTu bunebasa Sina keTili yov-
liTkerZo winamdebare aqunda~ (329v). C-Si Tandebuli ̀ Sina~ (119v) 
gadaSlilia, miuxedavad imisa, rom aRniSnuli Tandebulis Sesa-
tyvisi berZnul originalSi naTlad ikiTxeba (Sdr. ejn... th/' fuvsei 
404,37). aSkaraa, rom wm. giorgi mTawmideli xelmZRvanelobs mx-
olod qarTuli teqstiT da saWirod miiCnevs sityva `bunebasa~ 
iyos qvemdebare, ris gamoc auqmebs Tandebuls _ `Sina~. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `aramed vinaATgan saxiTa amiT, vTquT, 
Semovida cxorebasa kacTasa codvaA~ (329v). C-Si sityva `vinaAT-
gan~ gadaSlilia, xolo iqve, striqons zemoT, redaqtoris mier 
weria `viTarca~,  ris Sedegadac, nacvlad A-s monacemisa, C-Si 
gvaqvs gansxvavebuli wakiTxva: `aramed saxiTa amiT, viTarca vTquT, 
Semovida cxorebasa kacTasa codvaA~ (119v). miuxedavad imisa, rom 
berZnul originalSi ejpeidh dasturdeba, xolo C-Si misi Sesa-
tyvisi `vinaATgan~ redaqtoris mier gadaSlilia, mainc, mocemul 
SemTxvevaSic, C redaqcia, originalis TanxvedrilobiTac da sti-
luri daxvewilobis mxrivac, warmoadgens efTvimeseuli Targmanis 
teqstobrivi srulyofis erT-erT iSviaT nimuSs (Sdr. !All! ejpeidh; 
kata; to;n rJhqevnta trovpon eijsefqavrh th'/ zwh'/ tw'n ajnqrwvpon hJ tou' aJmar
tavnein ajkolouqiva, 404,45-46). 
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A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `Semmosa Cuen pirveli igi dide-
baA~ (330r). C redaqciaSi, nacvlad sityvisa: `pirveli~, saxezea 
gansxvavebuli wakiTxva, kerZod, `pirvelive~ (`ve~ striqons zemoT 
aris miwerili): `Semmosa Cuen pirvelive igi didebaA~ (120r). imave 
konteqstSi, nacvlad A-s monacemisa: `ukueTu guenebos, SeuZloT 
mogebad pirveli igi didebaA da uaRresica friad~, C-Si gansx-
vavebuli wakiTxvaa: `SeuZloT mogebad pirvelisa mis didebisa da 
uvaRresisaca friad~ (120r). redaqtoris Casworebis kvali C-Si 
savsebiT aSkaraa, ramdenadac sityvebi: `pirveli igi didebaA~ gad-
asworebulia, rogorc `pirvelisa mis didebisa~, xolo xelnawer-
Si Tavdapirvelad arsebuli sityva `uvaRresca~ gadasworebulia 
rogorc `uvaRresisaca~ (sityvaSi `uvaRresisaca~ `isa~ redaqto-
ris mier striqons zemoT aris miwerili). vfiqrobT, wm. giorgi 
mTawmidliseuli Careva efTvimeseul TargmanSi miznad isaxavs 
sakuTriv qarTuli teqstis stilur daxvewas.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `dahbadna mxoloman gulni Cuenni~ 
(330v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa `mxoloman~, saxezea 
zmnizeda `mxolod~, ris Sedegadac aRniSnuli fraza warmodge-
nilia Semdegnairad: `dahbadna mxolod gulni Cuenni~ (120v; Sdr. 
berZn. oJ plavsa" kata; movna" ta;" kardiva" 414,33). aSkaraa, rom wm. 
giorgi mTawmideli efTvimeseul teqsts asworebs originalTan 
SesabamisobaSi, romelSic aseve saxezea zmnizeda kata; movna".

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `rameTu iyo SiSuel samoselTa 
maTgan tyavisa mis mkudrisaATa~ (331r). C redaqciaSi, nacvlad A-s 
monacemisa `mkudrisaATa~,  gvaqvs `mkudrisaTa~ (xelnawerSi `A~ 
gadaSlilia 121r), rac ufro swori formaa, radgan SeTanxmebulia 
sityva `samoselTa~-sTan. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ samoselTa maT tyavisaTa aRZurcad~ 
(331v). C-Si, nacvlad sityvisa `aRZurcad~, saxezea `aRZarcuvad~ 
(121v). xelnawerSi aSkarad ikiTxeba redaqtoris mier striqons 
zemoT miwerili asoebi (`a~ `Z~-s Semdeg, xolo `v~ `u~-s Semdeg). 
Zveli qarTuli enis normebiT sworia rogorc `aRZurca~, aseve 
`aRZarcuva~ forma. rogorc Cans, wm. giorgi mTawmideli upirate-
sobas meore formas aniWebs.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `gemoAsmoyuarebisa da TualTa mier 
sacTurisa dateobad~ (331v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa 
`TualTa mier~, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `TualTamierisa~  
(121v): ̀ gemoAsmoyuarebisa da TualTamierisa sacTurisa dateobad~. 
aSkaraa, rom redaqtoris Careva efTvimeseul TargmanSi miznad 
isaxavs sakuTriv qarTuli teqstis stilur daxvewas originalis 
sintaqsTan SesabamisobaSi.
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A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `keTilisaca Tana borotisaca 
cnobaA~ (331v). C redaqciaSi, nacvlad sityvisa ̀ keTilisaca~,  gvaqvs 
`keTilisa~. redaqtorma, sakuTriv qarTuli teqstis stiluri dax-
vewis mizniT, nawilaki `ca~ gadaSala, ramdenadac umjobesad mi-
iCnia, rom igi orive msazRvrelTan ar yofiliyo gamoyenebuli.  
aRniSnuli Carevis Sedegad C-Si saxezea gansxvavebuli wakiTxva: 
`keTilisa Tana borotisaca cnobaA~ (121v).  

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `WeSmaritebiT arian Tqumulni ese~ 
(332r). C-Si, nacvlad A-s monacemisa _ `WeSmaritebiT~, saxezea gan-
sxvavebuli wakiTxva, kerZod, `WeSmarit~ (A-s monacemis bolo oTxi 
aso: `ebiT~ _ gadaSlilia). aRniSnuli sityva gadmoscems origi-
nalis wJ" ajlhqh'-s (Sdr. Kai; wJ" ajlhqh' tau'ta... prosteqevntwn 430,8-9). 
vfiqrobT, wm. giorgi mTawmidliseuli Careva efTvimeseul Targ-
manSi miznad isaxavs sakuTriv qarTuli teqstis stilur daxve-
was.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `Korcieli SeerTebaA igi qorwine-
bisa saqme ars mokudavTa guamTa SeqmnaA~ (332r). C redaqciaSi, 
nacvlad A-s monacemisa _ `SeerTebaA igi~,  saxezea gansxvavebuli 
wakiTxva: `igi SeerTeba~ (122r). nawevari `igi~ C-Si gadaSlilia, 
win aris gadmotanili da striqons zemoT aris miwerili. iqve A-s 
monacemi `qorwinebisa~ redaqtoris mier gadakeTebulia rogorc  
`qorwinebisaA~, ris Sedegadac saxezea Semdegi teqsti: `Kor-
cieli SeerTeba qorwinebisaA saqme ars mokudavTa guamTa SeqmnaA~ 
(122r).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `ese ars saqmed~ (332r). C redaq-
ciaSi, nacvlad A-s monacemisa `ars~, saxezea `aqus~, rac stiluri 
TvalsazrisiT ufro gamarTlebuli Cans winare konteqstis gaT-
valiswinebiT, ramdenadac aRniSnuli sityva imave konteqstSi, ber-
Znulis kvalobaze, ukve gamoyenebuli iyo. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `adamisiTgan vidre dReTamde qal-
wulisa sikudili ara ganikueTa~ (332v). C redaqciaSi, nacvlad 
A-s monacemisa _ `qalwulisa~, saxezea gansxvavebuli wakiTxva _ 
`qalwulisaTa~ (122r). aRniSnuli sityvis bolo ori aso striqons 
zemoT aris miwerili. berZnuli dednis Sesabamis adgilas gvaqvs 
Semdegi fraza: mevcri th'" tou' parqeneuvonto" (434,18). aSkaraa, rom 
wm. giorgi mTawmidelma `qalwulisaTa~ forma Seufarda sityvas 
`dReTa~,  ris Sedegadac C-Si saxezea Semdegi teqsti: ̀ adamisiTgan 
vidre dReTamde qalwulisaTa sikudili ara ganikueTa~ (122r).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `Tu vieTmca SemSWuala TYsi igi 
sawerteli~ (332v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `vieT-
mca~ saxezea `vismca~ (122v). aRniSnuli kiTxviTi nacvalsaxeli 
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warmoadgens Targmans berZnuli sityvisa _ tivsi (Sdr. tivsi to; 
eJautou' kevntron ejnapereivshtai 436,30). miuxedavad imisa, rom berZnul-
Si mravlobiTi ricxvis formaa, rac zedmiwevniT SesabamisobaSia 
A-s monacemTan, wm. giorgi mTawmidelma, vfiqrobT, qarTuli teqstis 
stiluri daxvewis mizniT, saWirod miiCnia efTvimeseul TargmanSi 
Careva. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `gulisKma-yavT, Tu vinaA ars dasa-
bami maTi, anu Tu qorwinebisagan~ (333r). C redaqciaSi,  nacvlad A-s 
monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `gulisKma-yavT, Tu vi-
naA ars dasabami maTi,  qalwulebisagan, anu Tu qorwinebisa~ (122v). 
aRniSnul frazas C redaqciaSi CarTuli aqvs sityva `qalwulebi-
sagan~, xolo damaboloebeli `qorwinebisagan~ warmodgenilia Tan-
debulis gareSe (`gan~ gadaSlilia). A redaqciis monacemi: `anu 
Tu qorwinebisagan~ _ berZnul dedanSi ar dasturdeba, igi efTvi-
meseuli matebaa, rac miznad isaxavs teqstis komentirebas, kerZod, 
imaze xazgasmas, rom didi kabadokieli moZRvris _ wm. grigol 
noselis konteqstiseuli swavleba gansacdelTa Sesaxeb swored 
qorwinebisagan iRebs dasabams. C redaqciaSi efTvimeseuli mateba 
kidev ufro gavrcobilia konteqstis gamkveTrebis mizniT.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `dasatacebelad ZrielTa winaSem-
debareni~ (333r). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `dasata-
cebelad~, saxezea `mi-mo-dasatacebelad~ (`mimo~ striqons zemoT 
aris miwerili, 123r). aRniSnuli sityva gadmoscems berZnul lavfu
ron-s (Sdr. lavfuron prokeimevnou" toi'" dunasteuvousin 438,2-3).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `xolo siqurivisa moqmedi raA ars 
sxuaA? da ara qorwinebaA-a?~ (333r). C redaqciaSi `da~ kavSiri 
gadaSlilia, ris Sedegadac, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gan-
sxvavebuli wakiTxva: `xolo siqurivisa moqmedi raA ars sxuaA? 
ara qorwinebaA-a? (123r). aRvniSnavT,  rom A-s monacemi zedmiwevniT 
Tanxvdeba berZnul originals, sadac aseve gvaqvs `da~ kavSiri 
(Sdr. Chreiva" de; gevnesi" tiv" a[llh kai; ojuci; gavmo" ejstivn 438,4-6), Tumca, 
sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewis mizniT, wm. giorgi 
mTawmideli saWirod miiCnevs efTvimeseul TargmanSi Carevas.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ borotTa ganmaqarvebeli ars~ (333r). 
C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `ganmaqarvebeli~, saxezea 
`ganmaqarvebel~ (123r), rac sworia am konteqstisaTvis, radgan meS-
vel zmnasTan saxeladi nawili fuZis saxiT unda iyos warmodge-
nili.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `SecodebulTa zeda dadebuli 
sasjeli~ (333r). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gan-
sxvavebuli wakiTxva: `SecodebulTa zeda dadebuli igi sasjeli~ 
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(nawevari ̀ igi~ aSiazea miwerili, 123r). vfiqrobT, aRniSnuli naweva-
ris damateba ganpirobebulia sityva `sasjelSi~ nagulisxmevi az-
ris dakonkretebis mizniT, kerZod, imaze miTiTebiT, rom aq saubaria 
ara zogadad `sasjelze~, aramed sikvdilze, rac pirvelmSobelTa 
Secodebis Sedegad moiwia. (Sdr. hJ... kata; tw'n peplhmmelhkovtwn 
katavkrisi" 438,8-9). konteqstis mixedviT aSkaraa, rom aRniSnul si-
tyvaSi konkretuli sasjeli, kerZod, `mokvdavoba~, `sikvdili~ igu-
lisxmeba, ris gamoc wm. giorgi mTawmidelma, berZnulis kvalobaze, 
saWirod miiCnia qarTuli TargmanisaTvis daematebina nawevari 
`igi~.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `maT Tana daiKsnas gansacdelica 
igi soflisaA~ (333r-333v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa 
`maT~, saxezea mxolobiTi ricxvis nacvalsaxeli `mis~, ris Sedega-
dac winadadebas aseTi saxe aqvs: `mis Tana daiKsnas gansacdelica 
igi soflisaA~ (123r). 

vfiqrobT, rom aRniSnuli cvlileba ganapiroba winare konteqst-
Si gamoyenebulma sityvam `sasjeli~ (katavkrisi"), rac mxolobiTi 
ricxvis formiT aris warmodgenili, ris gamoc wm. giorgi mTaw-
midelma, winadadebis konteqstiseuli Sinaarsis gamokveTisa da 
stiluri daxvewis mizniT, saWirod miiCnia efTvimeseul TargmanSi 
Careva (Sdr. sunanh/vrhtai pavntw" hJ ajpo; tou' bivou simfora 438,11-12).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `saTnoebaA igi qalwulebisaA ara 
litoni ars da martivi saqme~ (334r). C redaqciaSi sityva `ars~, 
romelic striqons zemoT aris miwerili, gadatanilia winadadebis 
bolos, rac ganpirobebuli unda iyos sakuTriv qarTuli teqstis 
stiluri daxvewis mizniT. amdenad, C-Si, nacvlad A-s monacemisa, 
saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `saTnoebaA igi qalwulebisaA ara 
litoni da martivi saqme ars~ (123v). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `ukueTu erTisa mis mier Seiginos 
sawoli igi~ (335r). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `mis 
mier~, gvaqvs `misgan~ (124v), rac aseve ganpirobebuli unda iyos 
ara Targmanis berZnul dedanTan daaxloebis, aramed sakuTriv 
qarTuli teqstis stiluri daxvewis mizniT (Sdr. to; di! eJnov" tino" 
mianqh'nai th;n koivthn 452,23).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `egreT ars WeSmaritad~ (335r). C 
redaqciaSi, nacvlad  A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli teqs-
ti: ̀ da ese esreT ars WeSmaritad~ (124v). rogorc Cans, Tavdapirve-
lad C redaqciaSic iyo `egreT~, magram redaqtors xelnawerSi 
frazis dasawyisSi `eg...~ gadauSlia da striqons zemoT daurTavs: 
`da ese es~ (124v). miuxedavad imisa, rom A-s monacemi Tanxvdeba 
berZnul dedans (Sdr. ou{tw" e[stin ajlhqw'" 452,28), wm. giorgi mTaw-
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midelma, sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewisa da ufro 
meti gamomsaxvelobis mizniT, saWirod miiCnia efTvimeseul Targ-
manSi Careva. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ yovelive, raAca ars ufali, keTilTa 
Tana SeerTebuli, ara ars maTi winaaRmdgomisa nebasa Tanaziare-
baA~ (335r). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `raAca ars 
ufali, keTilTa Tana SeerTebuli~, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: 
`yovelive, romelica ars uflisa keTilTa Tana SeerTebul~ (124v). 
miuxedavad imisa, rom A redaqciis monacemi teqstobrivad Tanx-
vedraSia berZnul dedanTan (Sdr. o{sa ejsti;n oJ kuvrio" kata; th;n 
diafora;n tw'n ejn aujtw/' qewroumevnwn noouvmenov" te kai; ojnomazovmeno", 
pro;" pavnta ta; ejn kakiva/ to; ejnantivon noouvmena 454,4-6), wm. giorgi 
mTawmidelma, konteqstis ufro meti gamWvirvalobisa da qarTuli 
teqstis stiluri daxvewis mizniT, mainc saWirod miiCnia aRniS-
nuli cvlilebis ganxorcieleba efTvimeseul TargmanSi. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `xolo aRasruleben gulisTqumasa 
maTsa parvismoyuarebasa zeda~ (335v). C redaqciaSi, nacvlad A-s 
monacemisa _ `parvismoyuarebasa~, rac konteqstisaTvis sruliad 
Seusabamoa da gadamweriseuli Secdoma unda iyos, saxezea gansx-
vavebuli wakiTxva `pativismoyuarebasa~. aSkaraa, rom wm. giorgi 
mTawmidels aRniSnuli Secdoma berZnuli dednis mixedviT gaus-
worebia (Sdr. a[llw" de; th;n hJdonh;n ejn timai'" kai; filarcivai" qhreuvousi 
454,3-456,4).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `ara aqus aznaurebaA~ (335v). C 
redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTx-
va: `ara aqus mas aznaurebaA~ (124v). nacvalsaxeli `mas~ redaqto-
ris mier striqons zemoT aris miwerili da miznad isaxavs aRniS-
nuli frazis konteqstiseuli Sinaarsis gamokveTas da stilur 
daxvewas. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `xolo arian sxuani, romelni mrav-
liTa miT gulisTqumaTa mimarT brZoliTa Zleul iqmnes winaaRm-
dgomisa mis vnebisagan~ (335v). C redaqciaSi, nacvlad A-s mona-
cemisa _ `Zleul iqmnes~, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `ara 
Zleul iqmnes~ (125r), rac redaqtoris mier striqons zemoT aris 
miwerili. iqve,  imave konteqstSi,  A-s monacems: `winaaRmdgomisa 
mis vnebisagan~ (335v), damatebuli aqvs Semdegi sityvebi: `Zleul 
iqmnes~ (125r), ris Sedegadac C redaqciis teqsti Semdegi saxiT 
aris warmodgenili: `xolo arian sxuani, romelni mravliTa miT 
gulisTqumaTa mimarT brZoliTa ara iZlines da winaaRmdgomisa mis 
vnebisagan Zleul iqmnnes~ (125r). amave konteqstSi aseve SesamCnev-
ia gansxvavebuli monacemebi  A-sa da C redaqciebs Soris, kerZod,  
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A-Si saxezea wakiTxva: `romelni vnebisa misgan gulisTqumaTaA-
sa winaaRmdgom arian, maT mier advilad iZlevian~ (335v), xolo 
rac Seexeba C-s monacems, masSi, nacvlad sityvisa `misgan~, gvaqvs 
nacvalsaxeli `mis~ (125r), xolo nacvlad zmnisa `iZlevin~ (A335v) 
_ `Zleul iqmnnes~ (Sdr. `romelni vnebisa mis gulisTqumaTaAsa 
winaaRmdgom arian, maT mier advilad Zleul-iqmnes~ (125r). Eijsi; 
de;  pavlin oi} th'/ pollh'/ pro;" ta;" hJdona;" mavch/ eujkatagwvnistoiv pw" tw'/ 
ajntikeimevnw/ pavqei gegovnasi (456,9-11).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `viTarca mociquli ityYs, ars igi 
TYTsibrZne da siwmide, WeSmariteba, sixarul, mSYdoba da yoveli, 
ravdeni ars msgavsi amaTi~ (335v). C redaqciaSi, nacvlad A-s mo-
nacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `viTarca mociquli ityYs, 
ars igi TYTsibrZne da siwmide da WeSmariteba, sixarul, mSYdoba 
da yovelive, ravdeni ars msgavsi amaTi~ (125r). C-Si damatebulia 
`da~ kavSiri (Sdr. A: `siwmide, WeSmariteba~; C: `siwmide da WeS-
mariteba~). iqve A-s monacems _ `yoveli~, C-Si emateba `ve~, rac 
redaqtoris mier striqons zemoT aris miwerili, ris Sedegadac, 
nacvlad sityvisa `yoveli~, gvaqvs `yovelive~ (125r).  miuxedavad 
imisa, rom berZnul dedanSi `da~ kavSiri sityva `siwmidis~ Semdeg 
ar dasturdeba (Sdr. aJgiasmo", ajlhvqeiav... 456,6-458,7), wm. giorgi 
mTawmideli, sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewis mizniT, 
mainc saWirod miiCnevs efTvimeseul TargmanSi Carevas. aRvniSnavT, 
rom berZnul dedanSi `da~ kavSiri gvaqvs rogorc sityva `WeS-
maritebis~, ise `sixarulis~ Semdgom (Sdr. ajlhvqeiav te kai; cara; kai; 
eijrhvnh 458,7). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da arca kualad mravalRoneobaA 
da simaxYle, romeli mravalTa mier saqebel ars, Seeracxos oden 
saTnoebad~ (336r). C redaqciaSi sityva ̀ oden~ gadmotanilia win da 
striqons zemoT aris miwerili, ris Sedegadac saxezea A-s monace-
misagan gansxvavebuli wakiTxva: `da arca kualad mravalRoneobaA 
oden da simaxYle...~ (125v). vfiqrobT, rom am konkretul nimuSTan 
dakavSirebiTac redaqtoriseuli Careva miznad unda isaxavdes 
ara imdenad Targmanis daaxloebas berZnul originalTan, romel-
Sic sityva `oden~ frazis dasawyisSi gvxvdeba (Sdr. mhd! au\ pavlin 
th;n ejpainoumevnhn uJpo; tw'n pollw'n deinovthta kai; panourgivan ajmigh' tw'n 
ejnantivwn kai; a[kraton ajreth;n nomivzein 460,30-34), aramed sakuTriv 
qarTuli teqstis stilur daxvewas. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `rasa gulisKma-vhyofT Cuen sxu-
asa amis igavisagan?~ (336v). C redaqciaSi aRniSnuli frazis win 
damatebuli aqvs kavSiri `anu~, ris Sedegadac saxezea A-s mona-
cemisagan gansxvavebuli wakiTxva: `anu rasa gulisKma-vhyofT Cuen 
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sxuasa amis igavisagan?~ (125v). miuxedavad imisa, rom  A-s mona-
cemi zedmiwevniT Tanxvdeba berZnul dedans (Sdr. tiv a[llo ejk th'" 
parabolh'" tauth" manqavnomen), romelSic aseve ar ikiTxeba kavSiri 
`anu~, wm. giorgi mTawmideli, sakuTriv qarTuli teqstis stiluri 
daxvewis mizniT, mainc saWirod miiCnevs aRniSnuli sityvis damate-
bas.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `esreTve Tana-ac Cuenisaca samkY-
drebelisa saxlisa-ufalsa, ganmgonebelsa gonebasa vityY~ (337r). 
aRniSnuli fraza zustad aseve ikiTxeba C redaqciaSic, Tumca 
mosalodneli iyo, rom redaqtors, originalis kvalobaze, Sees-
worebina igi, ramdenadac berZnulis mixedviT `da~ kavSiris ar-
seboba aucilebelia (Sdr. ojikodespothn kai ojikonovmon 468,14-15).  
SesaZloa, efTvimes TargmanSi, berZnulis kvalobaze, iyo `ganmge-
beli gonebaÁ~, rac niSnavs gonebas, romelic warmarTavs, ganagebs 
adamianur bunebas, magram gadamwerTa mier `ganmgebeli~ Seicvala 
`ganmgonebeliT~. magram ufro savaraudoa, rom amgvari cvlile-
ba mxolod meqanikuri lafsusi ar iyos. imis gaTvaliswinebiT, 
rom orive xelnawerSi, rogorc P3-Si, ise Ath. 39-Si, gvaqvs `gan-
mgonebeli gonebaÁ~, gamoricxuli ar aris vivaraudoT, rom saqme 
gvaqvs ara gadamweris SecdomasTan, aramed efTvimes mier teqstis 
Tavisufali Targmanis meTodiT gadmoRebis nimuSTan; TavisTavad, 
Sesityvebas `ganmgonebeli gonebaÁ~ araerTi paraleli aqvs XI-XII  
ss-is qarTul saeklesio teqstebSi da gulisxmobs `Semmecnebel, 
Semcnobel gonebas~, anu imasve, rasac berZnuli oJ now'n nou'" (Sdr. 
`egreTve amasca zeda keTiliTa sÂndisiTa da kadnierebiTa iyavn 
ganmgoneblobisaebr TÂsisa yoveli, romeli mouÃdebodis RmerT-
sa~, epistole dionÂsi aleqsandrielisaÁ, `didi sjuliskanoni~, gv. 
452,2-4). Tumca, rogorc aRvniSneT, berZnuli originali mxars uW-
ers wakiTxvas `ganmgebeli~, rasac zedmiwevniT Tanxvdeba agreTve 
sxvaenovani Targmanebi. davimowmebT CvenTvis xelmisawvdom yvela 
wyaros (Sdr. berZn. to;n tou' skhnwvmato" hJmw'n ojikodespovthn kai; ojik
onovmon, to;n nou'n legw..., ingl. The same duty... is incumbent on that mas-
ter of our “tabernacle”, the mind; rus. хозяинъ и распорядитель и нашего 
дома, - я разумею умъ...). mniSvnelovnad migvaCnia imis aRniSvnac, rom 
sityva `ganmgebeli~ (berZn. ojikonovmo") `da~ kavSiriT (kai) SeerTe-
bulia winare sityvasTan _ `saxlisa-ufalsa~ (ojikodespovthn), xolo 
misi momdevno sityvebi: `gonebasa vityÂ~ (to;n nou'n levgw),  romlebic 
mZimiT aris gamoyofili, msazRvrelis gareSea warmodgenili; am-
denad, originalis mixedviT,  qarTulSi mosalodneli iyo Semdegi 
wakiTxva: `saxlisa-ufalsa da ganmgebelsa, gonebasa vityÂ~, magram, 
rogorc Cans, am SemTxvevaSic saqme gvaqvs efTvimes mier teqstis 
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Tavisufali gadmoRebis nimuSTan, ris gamoc, vfiqrobT, efTvime-
seuli teqsti punqtuaciurad ase unda gaimarTos: `Cuenisaca sam-
kÂdrebelisa saxlisa-ufalsa, ganmgonebelsa gonebasa, vityÂ...~. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `ukueTu vin ara cudad Sehracxos 
sityuaA Cueni...~ (337r). C-Si, nacvlad A-s monacemisa,  `vin ara~,  
gvaqvs ̀ ara vin~ (126r), ris Sedegadac saxezea gansxvavebuli wakiTx-
va: `ukueTu ara vin cudad Sehracxos sityuaA Cueni~. vfiqrobT, 
rom am konkretul nimuSTan dakavSirebiT redaqtoriseuli Careva 
efTvimeseul TargmanSi miznad isaxavs rogorc sakuTriv qarTuli 
teqstis berZnul dedanTan daaxloebas  (Sdr. Eij de; mh; fluarivan 
tina; kai; ajdolescivan tou' lovgou ti" katagnwvsetai 468,18-19), ise Targ-
manis stilur daxvewas.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `daudgromelsa mas SfoTiTa savse 
cxorebasa~ (338v). C-Si redaqtoris mier, berZnulis kvalobaze,  
Camatebulia `da~ kavSiri,  ris Sedegadac, nacvlad A-s monacemisa, 
saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `daudgromelsa mas da SfoTiTa 
savse cxorebasa~ (127v; Sdr. to;n a[staton tou'ton kai; ejmpaqh' kai;  
taracw'dh bivon 480,23-24). aSkaraa, rom wm. giorgi mTawmidelma ber-
Znulis gavleniT aRadgina `da~ kavSiri, riTac ufro meti bune-
brioba SesZina Targmans.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `xolo codvaA mZime ars, tal-
antsa  zeda brpenisasa mjdomare, sityYsaebr winaAswarmetyuel-
isa...~ (338v). C-Si, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli 
wakiTxva: `xolo codvaA mZime ars da talantsa zeda brpenisasa 
mjdomare~ (127v). miuxedavad imisa, rom `da~ kavSiri, rac damate-
bulia C redaqciaSi, berZnul dedanSi ar dasturdeba (Sdr. baru; 
de; hJ ejmartiva, kaqw" fhsiv ti" tw'n profhtw'n, ejpi; tavlanton moluvbdou 
kaqezomevnh 484,38-40), wm. giorgi mTawmidelma, sakuTriv qarTuli 
teqstis ufro meti bunebriobisa da stiluri daxvewis mizniT, 
saWirod miiCnia aRniSnuli cvlilebis ganxorcieleba.  

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `xolo naTesaobisa patiosnobaA _ 
ara amaoA ese da TYTmosruli, romeli mravalTa ukeTurTaca aqus, 
aramed romeli-igi SromiTa da moswrafebiTa TYsTa saTnoebaTagan 
mogebul iyos, romeli maT xolo aqus, romelni arian Ze naTlisa 
da Svil RmrTisa da `naTesav didebul aRmosavaliT mzisa~ pa-
tiosnebisaTYs da sinanulisa saqmeTa maTTaAsa~ (A 340r). aSkaraa, 
rom sityva ̀ sinanulisa~, rac konteqstisaTvis sruliad Seusabamoa, 
gadamweriseuli Secdoma unda iyos. aRniSnuli cdomileba wm. 
giorgi mTawmidelma, berZnulis kvalobaze _ Gevnou" de; semnovthta 
ouj kata;  th;n aujtovmaton suntucivan polloi'" kai; tw'n fauvlwn prosou'san 
kajkei'no" e[cein filotimhvsetai, ajlla; th;n povnw/ kai; spoudh'/ di! oijkeivwn  



48

saeklesio filologia

katorqwmavtwn prosginomevnhn, h}n movnoi aujcou'sin oiJ tou' fwto;" uiJoi;     
kai; tevkna qeou' kai; tw'n ajf! hJlivou ajnatolw'n eujgenei'" dia; tw'n e[rgwn 
tw'n fwteinw'n crhmativzonte" (498,11-17) _ Seaswora, ris Sedegadac 
C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa _ `sinanulisa~, saxezea `si-
naTlisa~, rac TanxvedrilobaSia berZnul dedanTan (xelnawerSi 
`sinanulisa~ gadaSlilia da mis nacvlad garkveviT, muqad weria 
`sinaTlisa~ 129r; Sdr. berZn.  tw'n fwteinw'n). 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da raATa arca cxorebisa misgan, 
arca naTesaobisagan iyos mis zeda yuedrebaA~ (340r). C redaq-
ciaSi, nacvlad A-s monacemisa: `arca cxorebisa misgan~, saxezea 
gansxvavebuli wakiTxva: `arca cxorebisa misisagan~. rogorc Cans, 
Tavdapirvelad C-Si iyo `misgan~, magram redaqtoris Sesworebis 
Sedegad gadakeTebulia rogorc `misisagan~ (damatebuli asoebi, 
kerZod, `isa~, striqons zemoT aris miwerili). aRniSnuli Careva 
efTvimeseul TargmanSi miznad unda isaxavdes sakuTriv qarTuli 
teqstis ufro met gamWvirvalobasa da stilur daxvewas, ramdena-
dac teqstobrivi Tanxvedra saxezea swored A  redaqciaSi (Sdr. 
kai; tou' mhde;n mhvte ejk tou' bivou mhvte ejk tou' gevnou" ejpavgesqaiv ti 
o[neido" 498,3-5).  

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `xolo vici ziTevica amis qor-
wilisaA ara ganKrwnilTa safaseTagan qmnili, aramed TYsisa mis 
simdidrisagan sulisa micemuli~ (340r). C redaqciaSi, nacvlad 
A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `xolo vici ziTe-
vica amis qorwilisaA ara ganKrwnilTa safaseTagan qmnili, aramed 
TYsisa mis simdidrisagan sulisa mier micemuli~ (129r). aSkaraa, 
rom wm. giorgi mTawmidelis Careva efTvimeseul TargmanSi, rac 
gamoxatulia ̀ mier~ Tandebulis SematebiT, miznad isaxavs mxolod 
sakuTriv qarTuli teqstis stilur daxvewas, ramdenadac teqsto-
brivi zedmiwevniToba berZnul dedanTan saxezea swored A redaq-
ciaSi, sadac `mier~-is Sesatyvisi ar dasturdeba. (Sdr. Oi\da de; kai; 
ta; e{dna tou' gavmou touvtou oujk ajpo; fqartw'n crhmavtwn pepoihmevna, ajll!  
ejk tou' ijdivou plouvtou th'" yuch" dwroforouvmena). C redaqciaSi sityva 
`mier~ striqons zemoT aris miwerili.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `arian safaseni igi~ (340r). C redaq-
ciaSi, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `da 
ese arian safaseni igi~ (129r). sityvebi `da ese~ redaqtoris mier 
striqons zemoT aris miwerili (Sdr. berZn. ejn tivsi ploutou'sin 
500,24). vfiqrobT, rom wm. giorgi mTawmidliseuli Careva efT-
vimeseul TargmanSi miznad isaxavs sakuTriv qarTuli teqstis 
stilur daxvewas, Tumca agreTve saxezea mcdeloba originalTan 
teqstobrivi daaxloebisa (Sdr. [Akouson Pauvlou tou' kalou' numfos
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tovlou ejn tivsi ploutou'sin oiJ ejn panti; sunistw'nte" eJautouv" 500,24-25).
A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `viTarca ityYs moxucebuli moci-

quli~ (340v). C-Si sityva `moxucebuli~ gadaSlilia (129v). aRniS-
nuli sityva aseve ar gvxvdeba arc berZnul dedanSi (Sdr. kaqwv" 
fhsin oJ ajpovstolo", 502,38). A redaqciaSi am sityvis arseboba ga-
damweriseuli Secdoma unda iyos, savaraudod, gamowveuli imiT, 
rom man, rogorc Cans, meqanikurad gaimeora ramdenime sityvis 
win teqstSi gamoyenebuli sityva: `moxucebulTa~ (Sdr. `xolo 
sacnaur ars, viTarmed sityuaA ese ziar ars mamaTaTYs da dedaTa, 
WabukTa da moxucebulTa~ 129v).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `mcired raAme TqumulTa amaTgan 
siwmidesa RmrTisasa gamoguecxada Cuen~ (340v). rogorc Cans, kon-
teqstisaTvis sruliad Seusabamo sityvebi: `siwmidesa RmrTisasa~ 
A redaqciidan C-Sic gadasula (129v), rac redaqtors, origina-
lis kvalobaze, marTebulad gadauSlia (Sdr. metrivw" hJmi'n ejk tw'n     
eijrhmevnwn ajnakekavluptai 502,44-45). 

A-Si gvaqvs Semdegi teqsti: `guami Cueni oTxTa nivTTagan, _ 
ara msgavsTa, aramed urTierTas winaaRmdgomTa, _ Sezavebul ars. 
mKurvalisa da grilisa Tana Sezavebul ars. notiisa da Kmelisa, 
da mKurvale grilsa Tana Sezavebul ars da notia _ Kmelsa Tana, 
uzeSTaes sityYsa~ (341v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa,  
saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `guami Cueni oTxTa nivTTagan, _ 
ara msgavsTa, aramed urTierTas winaaRmdgomTa, _ Sezavebul ars, 
mKurvalisa da grilisa, notiisa da Kmelisa, da mKurvale grilsa 
Tana Sezavebul ars da notia _ Kmelsa Tana, uzeSTaes sityYsa~ 
(130r). 

A-s xazgasmuli monacemi `Tana Sezavebul ars~ C redaqciaSi 
gadaSlilia (Sdr. berZn. ejk tessavrwn hJmi'n oujc oJmoeidw'n stoiceivwn 
ajll! ejnantivw" diakeimevnwn to; sw'ma sugkevkratai, qermou' te kai; yucrou', 
uJgrou' te kai; xhrou' 514,17-20). amis mizezi unda iyos, erTi mxriv, 
qarTuli Targmanis berZnul dedanTan daaxloeba, xolo meore 
mxriv, naTargmni teqstis stiluri daxvewa.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da esreT urTierTas ganyofilni 
nivTni sazrdelTa mier SeierTvian da civi igi da cxeli no-
tiaTa da KmelTa WamadTa mier Seizavebian. da kualad, notiaA 
igi da Kmeli grilTagan da mKurvaleTagan SeierTvian~ (341v). 
C redaqciaSi nacvlad sityvebisa: `sazrdelTa mier SeierTvian~, 
saxezea: `sazrdelTa mier Seizavnian~ (130r); aseve `da~ kavSirs, 
rac A-s monacemia, C-Si cvlis `rameTu~ (Sdr. `da civi igi da cx-
eli A~; `rameTu civi igi da cxeli C~), xolo nacvlad `notiaTa 
da KmelTa~, C-Si gvaqvs `grilTagan da mKurvalTa~. sagulisxmoa 
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isic, rom A-Si dadasturebuli Tandebuli ̀ mier~ C-Si gadaSlilia, 
ris Sedegadac saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `grilTagan da 
mKurvalTa WamadTa Seizavnian~. iqve A-s monacemi: `grilTagan 
da mKurvaleTagan SeierTvian~, C-Si gadakeTebulia Semdegnairad: 
`notiaTa da KmelTa WamadTa mier SeierTebian~. vfiqrobT, yvela 
miTiTebul SemTxvevaSi wm. giorgi mTawmidliseuli Careva efT-
vimeseul TargmanSi kvlavac miznad isaxavs sakuTriv qarTuli 
teqstis stilur daxvewas.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da esreT urTierTas ganyofilni 
sazrdelTagan iqmnebis winaaRmdgomTa maT erTobaA~ (341v). C 
redaqciaSi,  nacvlad A-s monacemisa `ganyofilni~, saxezea `ganyo-
filTa~, C-Si ar dasturdeba A-s wakiTxva `winaaRmdgomTa~, xolo 
nacvlad sityvebisa: `iqmnebis.... erTobaA~, saxezea gansxvavebuli 
teqsti: ̀ erTobad moyvanebaA da erTobaA~ (130v). aRvniSnavT, rom wm. 
giorgi mTawmidliseuli Careva efTvimeseul TargmanSi ganpirobe-
buli unda iyos sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewis 
mizniT (konteqstis srulad gaTvaliswinebis mizandasaxulobiT 
movitanT berZnuli teqstis sityva-sityviT Targmans: `TvisebaTa 
igiveoba, sawinaaRmdegoTa Soris Tanasworad warmoCenili, Tavisi 
Tavis mier winaaRmdegobrivTa SeerTebas moqmedebs~ _ hJ tw'n poio
thvtwn taujtovth" ejpivsh" toi'" ejnantivoi" ejmfainomevnh di! eJauth'" poiei' 
tw'n ajntikeimevnwn th;n suvnodon 514,10-11).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `ara iqms amas, raATamca malemsr-
bolsa scemda umetesad slvad, arca mconarsa mas da gYansa aSTobn 
aRYriTa~ (341v). aRniSnul winadadebas C redaqciaSi damatebuli 
aqvs `da~ kavSiri, ris Sedegadac, nacvlad A-s monacemisa,  `um-
etesad slvad, arca mconarsa mas~, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: 
`umetesad slvad da arca mconarsa mas~ (130v). miuxedavad imisa, 
rom `da~ kavSiri berZnul dedanSi ar dasturdeba (Sdr. ou[te to;n  
ojxu;n ejpispevrcei th'/ mavstigi ou[te to;n bradu;n katavgcei tai'" hJnivai"  
516,6-8), redaqtorma, sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewis 
mizniT, mainc saWirod miiCnia misi Semateba.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `arca Zniadmosaqcevelsa da gan-
mzidvarsa Tavisuflad dauteobs da vinaA undes, rbodis uwesod~ 
(341v). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvave-
buli wakiTxva, rac gamoxatulia imiT, rom sityva `vinaAs~ win, 
`da~ kavSiris nacvlad, gvaqvs kavSiri `raATa~ (Sdr. `Tavisuflad 
dauteobn, raATa vinaA undes, rbodis uwesod~ (130v). aRvniSnavT 
imasac, rom C-Si, nacvlad A-s monacemisa _ `dauteobs~, saxezea 
`dauteobn~ forma. vfiqrobT, rom redaqtoriseuli Careva gan-
pirobebulia  sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewis miz-
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niT (Sdr. berZn. oujd! au\ pavlin to;n ejndiavstrofon h] dushvnion a[neton eja'/  
tai'" oijkeivai" oJrmai'" eij" ajtaxivan ejkfevresqai 516,9-10).

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `da arca nayrovnebiTa da SuebiTa 
uweso da aRZrul da aRYraRusxmel yvnes Korcni~ (342r). C-Si, 
nacvlad A-s monacemisa: `uweso da aRZrul~,  saxezea gansxvave-
buli wakiTxva: `uwesod aRZrul~ (130v). miuxedavad imisa, rom 
berZnul dedans A-s monacemi Tanxvdeba (Sdr. a[takton kai; dus
hvnion 518,22), redaqtorma, stiluri daxvewis mizniT, mainc saWirod 
miiCnia aRniSnuli teqstobrivi cvlilebis Setana efTvimeseul 
TargmanSi.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `ese ars sruli igi marxvisa wesi~ 
(342r). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa,  saxezea gansxvave-
buli wakiTxva: ̀ xolo ese ars sruli igi marxvisa wesi~ (130v), rac 
gamoxatulia winadadebis dasawyisSi `xolo~ kavSiris SematebiT.  
miuxedavad imisa, rom berZnul dedanSi aRniSnuli kavSiri ar das-
turdeba (Sdr. Ou|to" oJ telewvtato" th'" ejgkrateiva" skopov" 520,25-26), 
redaqtorma, sakuTriv qarTuli teqstis stiluri daxvewis mizniT, 
mainc saWirod miiCnia misi Semateba.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `raATa mas oden TYsi siwmide ara 
daexrweodis~ (342r). C redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa, saxezea 
gansxvavebuli wakiTxva: `raATa mas oden TYsi siwmide da moRuawe-
ba ara daexrweodis~ (130v). aRvniSnavT, rom arc A-s monacemi da 
arc C-s gavrcobili forma `da moRuaweba~, rac striqons zemoT 
aris miwerili, berZnul dedanSi ar dasturdeba. A-s monacemi efT-
vimes Senamatia, romelic, Tavis mxriv, winadadebis konteqstiseuli 
azris gaRrmavebis mizniT ganavrco wm. giorgi mTawmidelma.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `viTarca mociquli ityYs, aqa ars 
saTnoebisa igi moZRurebaA~ (342r). C redaqciaSi, nacvlad A-s mo-
nacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: ̀ viTarca mociquli ityYs 
da aqa ars saTnoebisa igi moZRurebaA~ (130v), rac gulisxmobs 
redaqtoris mier `da~ kavSiris Sematebas (`da~ striqons zemoT 
aris miwerili). miuxedavad imisa, rom berZnul dedanSi `da~ kav-
Siri ar dasturdeba, wm. giorgi mTawmidelma, sakuTriv qarTuli 
teqstis stiluri daxvewis mizniT, mainc saWirod miiCnia wm. efT-
vime mTawmidelis TargmanSi Careva. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ gancxadebulad dedaTa Tana iyofvo-
dian, ara mavnebel uwoddes egeviTarsa mas maT Tana aRrevasa, 
raATamca boroti maTi iWY saxeliTa miT uvnebelobisaATa dafares~ 
(343v). C redaqciaSi `yofna~ zmna,  nacvlad A-Si dadasturebuli 
awmyos xolmeobiTisa (`iyofvodian~), warmodgenilia uwyvetelis 
mwkrivSi (`iyofvodes~), aseve damatebulia `da~ kavSiri: `dedaTa 
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Tana iyofvodian da ara mavnebel uwodes egeviTarsa mas maT Tana 
aRrevasa~, xolo winadadebis bolos berZnulTan Tanmxvedri A-s 
monacemi `iWY~ (`boroti maTi iWY~) gadaSlilia (`boroti maTi 
saxeliTa miT uvnebelobisaATa dafares~ 132r). miuxedavad imisa, 
rom berZnul dedanSi sityva `iWY~ dasturdeba (Sdr. berZn. ajlla; 
kai; gunaixi; kata; to; fanero;n sunoikou'nte" kai; ajdelfovthta th;n toiauvthn 
sumbivwsin ojnomavzonte", wJ" dh; th;n pro;" to; cei'ron uJpovnoian ojnovmati  
semnotevrw/ perikaluvptonte" 538-540,8-11), wm. giorgi mTawmidelma, sa-
kuTriv qarTuli teqstis ufro meti gamWvirvalobisa da stiluri 
daxvewis mizniT, saWirod miiCnia aRniSnuli cvlilebis Setana wm. 
efTvime mTawmidliseul TargmanSi. 

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `cxorebasa mas Cuensa~ (343v). C 
redaqciaSi, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTx-
va: `cxorebasa amas Cuensa~ (132r). aSkaraa, rom redaqtoriseuli 
Careva TargmanSi miznad isaxavs qarTuli teqstis stilur dax-
vewas,  ramdenadac A-s monacems, SesaZloa,  bundovaneba gamoewvia 
mkiTxvelSi im kuTxiT, Tu konkretulad romel cxovrebas gu-
lisxmobs nacvalsaxeli `mas~ (amJamindels Tu samomavlos), maSin 
rodesac `cxorebasa amas Cuensa~ savsebiT naTlad warmoaCens, rom 
aq saubaria amqveyniur cxovrebaze.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: ̀ arian sulni maTni sanatrelni keTi-
lad winaaRslvisa maTisaTYs amier~ (344r). C redaqciaSi, nacvlad 
A-s monacemisa: `winaaRslvisa~, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: 
`wiaRslvisa~ (xelnawerSi zedmeti `na~ gadaSlilia), savaraudoa,  
rom A-Si saqme gvqondes gadamweris cTomilebasTan.

A-Si gvaqvs Semdegi fraza: `Sen rasa gamoeZieb da aRhracxav, 
Tu sada vieTnime Semovides moqalaqobasa amas~ (344v). C redaqcia-
Si, nacvlad A-s monacemisa, saxezea gansxvavebuli wakiTxva: `Sen 
ukue rasa gamoeZieb da aRhracxav, Tu sada vieTnime Semovides mo-
qalaqobasa amas~ (132v; C-Si damatebulia `ukue~). miuxedavad imisa, 
rom aRniSnuli sityva berZnul dedanSi ar dasturdeba, wm. giorgi 
mTawmidelma sakuTriv qarTuli teqstis ufro meti bunebriobisa 
da stiluri daxvewis mizniT saWirod miiCnia efTvimeseul Targ-
manSi Careva.

amgvarad, wm. grigol noselis Txzulebis `qalwulebisaTYs da 
saRmrToAsa moqalaqobisa~ _ qarTuli Targmanis teqstologiuri 
Seswavlis Sedegad kidev erTi Zegli Seemata wm. giorgi mTawmid-
lis mier redaqtirebul umdidres literaturas. 
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 PROTOPRESBYTER

GIORGI (ZVIADADZE)

Editorial implications in the translation of St. Euthymius the 
Athonite of the ascetical treatise of St. Gregory of Nyssa

Summary

The author of this article presents St. Gregory of Nyssa as a great ecclesiasti-
cal figure and theologian and St. Gregory’s ascetical treatise, which includes a 
systematic doctrine of teaching about life in a state of virginity and asceticism. St. 
Gregory’s treatise, On Virginity, gives a philosophical and theological analysis of 
the essence of virginity, and is a work of great importance as a source of insight 
into the ascetic life. The translation of this work into Georgian was made by the 
great ecclesiastical figure Euthymius the Athonite who lived and worked with 
great zeal at the Iviron Monastery on Mount Athos. Like the original, the transla-
tion is the result of spiritual contemplation and the grace of the vision of God.

The translation of On Virginity into Georgian has survived as a full version in 
two copies: P3 dated 1040, a copy rewritten in the Calypso Georgian monastery, 
Antiochea, and presently kept in the Manuscripts Department of  the St. Peters-
burg Institute of Eastern Studies; and Ath. 39 dated 11th century, rewritten in the 
Georgian monastery on Mount Athos and presently preserved there, in the reposi-
tory of Georgian manuscripts. The first nine pages (Chapters I-III) are extant in 
one more copy – A108, dated 11th-12th centuries. The four copies dated 18th-19-
th centuries (A394, H2350, S3661, S139) only contain the introduction.

The initial text, which proved to be the text given in P3, was determined as a 
result of linguistic analysis. Ath. 39 was rewritten from that text directly or from 
one of its manuscript copies. It became known that the initial text of Ath. 39 was 
edited by George the Athonite, the great ecclesiastical figure and translator of the 
11th century. That edited text is given in A108.

It is supposed that George the Athonite was the editor of Ath. 39 because, 
along with St. Gregory of Nyssa’s treatise, this manuscript contains a number of 
other works copied in George the Athonite’s handwriting. The supposition may 
be confirmed as accurate also by comparing this handwriting with the manu-
script text by Gregory of Nyssa contained in Ath. 39. Moreover, this conclusion 
is supported by George the Athonite’s competent efforts to bring some sections in 
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the translation by Euthymius the Athonite closer to the Greek original, to avoid 
misinterpretation by the reader. Such treatment was the main aim of George the 
Athonite while editing the already existing translations. Finally it is also notewor-
thy that only a renowned translator like George the Athonite would dare to correct 
the translation performed by Euthymius. The above chapter gives examples of 
how the edited texts of Ath. 39 were classified into several groups.

On the basis of analyzing the vast material in the article, it is possible to draw 
certain conclusions regarding the changes made by George the Athonite to the 
translation of Euthymius the Athonite of the treatise of St. Gregory of Nyssa. 
These changes are as follows:

  1. He adds a word or phrase that do not exist in the Greek original;
  2. Removes a word, because it does not exist in the Greek original;
  3. Corrects a mistake made by the copyist;
 4.Corrects a phrase in order to clarify the meaning of the content;
  5. Emphasizes and clarifies the content, stylistically polishing the transla-

tion;
  Thus, after the textological research of the translation of the treatise of St. 

Gregory of Nyssa “On Virginity”, one more monument was added to the rich 
ecclesiastical literature edited by St. George the Athonite.
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maia rafava

arsen bulmaisimisZis epistole abuser abuserisZis mimarT, 

rogorc gelaTuri skolis epistolografiis nimuSi

qarTuli epistolaruli Janris TxzulebaTa Soris cnobilia 
arsen bulmaisimisZis, XIII  s-is qarTlis kaTalikosis, epistole 
erisTavT-erisTavis, abuser abuserisZis, mimarT. epistolem mkvle-
varTa gansakuTrebuli yuradReba miiqcia, rac gapirobebulia, erTi 
mxriv, avtoris, arsen bulmaisimisZis, Semoqmedebis mimarT interes-
iT, meore mxriv, abuser da wm. tbel abuserisZeebis mimarT misi 
urTierTobis xasiaTis garkvevis surviliT. epistole warmoadgens 
pasuxs Zmebis, abuserisa da wm. tbel abuserisZeebis, Txovnaze, rom 
mas, arsens, SeeTxza sagaloblebi macxovris xelTuqmnel xatze, 
rac man, rogorc cnobilia, Seasrula kidec da sagaloblebi epis-
tolesTan erTad gaugzavna abuser abuserisZes.

aRniSnuli epistole xuTjer aris gamoqveynebuli. pirvelad 
igi gamosca T. Jordaniam.1 meored gamosca T. bregaZem A-85 xel-
naweris aRwerilobasTan erTad.2 Semdgomi, mesame gamocema ekuT-
vnis r. xalvaSs.3 meoTxe publikacia ganxorcielda wm. tbel abu-
serisZis Txzulebebis gamocemaSi.4 ukanaskneli, mexuTe gamocema 
warmodgenilia n. sulavas wignSi `XII-XIII  saukuneebis qarTuli 
himnografia~.5

epistolis teqstis publikaciasTan erTad mkvlevarTa mier 
gamoTqmulia sayuradRebo Sexedulebani epistolis raobasa da 
mniSvnelobasTan dakavSirebiT. arsen bulmaisimisZis epistole im-

1 T. Jordania, qronikebi, t. II,1897, 108-110.

2 qarTul xelnawerTa aRweriloba (A koleqciisa), t. I, 1973, 289-290.

3 r. xalvaSi, arsen bulmaisimisZis epistole abuser abuserisZisadmi, 
saistorio macne,  #4, 1996, 38-42 (qvemoT vimowmebT SemoklebiT: xalvaSi 
1996).

4  abuserisZe tbeli, Txzulebani, teqsti gamosacemad moamzades, 
gamokvleva,  leqsikoni da saZieblebi daurTes n. goguaZem, m. qavTariam 
da r. Cagunavam, baTumi, 1998, 102-103 (qvemoT vimowmebT: abuserisZe 1998).

5 n. sulava, XII-XIII  saukuneebis qarTuli himnografia, Tbilisi, 

2003, 172-176 (qvemoT vimowmebT: sulava 2003). 
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droindeli saqarTvelos zogad politikur-sazogadoebrivi cx-
ovrebis WrilSia danaxuli. tbel abuserisZis Txzulebebis gamom-
cemelTa SefasebiT, igi `dasturia imisa, Tu qarTuli eklesiis 
mamamTavari rogori pativiscemiTa da ridiT aris gamsWvaluli 
abuserisZeTa ojaxis mimarT. meorec, maCvenebelia didi Semoq-
medebiTi kontaqtebisa da, rac mTavaria, saqarTvelos eklesiis 
saWeTmpyrobeli aqtiurad udgas gverdSi... erovnuli suliskveTe-
bis propagandas~.6

epistolis literaturul-esTetikuri Rirebulebebis Sefasebas 
isaxavs miznad n.sulava Tavis monografiaSi. igi SeniSnavs: ̀ arsenis 
mier abuser abuserisZisadmi miweril epistoles uaRresad didi 
mniSvneloba eniWeba, erTi mxriv, epistolaruli Janris istoriisaT-
vis qarTul mwerlobaSi, meore mxriv, epoqis literaturuli moTx-
ovnebis gasaTvaliswineblad, avtoris literaturul-esTetikuri 
Sexedulebebisa da misi samwerlobo meTodis Sesaswavlad~.7

miuxedavad imisa, rom epistole mcire moculobisaa, igi imdenad 
mravalplaniania da sakiTxTa iseT farTo speqtrs Seicavs, rom 
eWvi ar aris,  kidev araerTxel moeqceva mecnierTa kvleva-Ziebis 
interesTa sferoSi.

Cemi yuradReba miipyro epistolis esTetur-stilisturma da 
terminologiurma mxarem, radgan, rogorc Semdgom davinaxavT, 
swored terminologiasa da stilistur xerxebSi naTlad aisaxa 
arsen bulmaisimisZis Tanamedrove epoqisaTvis damaxasiaTebeli 
literaturul-kulturologiuri procesebis Taviseburebani. mxed-
velobaSi gvaqvs is literaturul-SemoqmedebiTi stili, romelic 
tipiuri iyo gelaTis literaturuli skolisaTvis. epistolis ge-
laTuri (petriwonuli) skolis tradiciebTan dakavSirebis miz-
anSewonileba erTi lakonuri da zusti fraziT mianiSna k. kekel-
iZem: arsen kaTalikosis `es werili... maCvenebelia misi elinuri 
ganaTlebisa da enawylianobisa.~8 … 

elinuri ganaTleba da enawylianoba anu mWevrmetyveleba, anu is, 
rasac Sua saukuneebis ritorika iTvaliswinebda, aris is maxasiaTe-
blebi, romelTa SerwymiT qristianul saRvTismetyvelo moZRvre-
basTan Seiqmna qarTuli mwerlobis elinofiluri mimdinareoba. 
arsen bulmaisimisZis moRvaweobis dro (XIII  s.) elinofiluri 

6 abuserisZe 1998: 101.

7  sulava 2003: 172.

8 k. kekeliZe, qarTuli literaturis istoria, t. I. 1980, 328.
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tradiciebis gafurCqvnis periodia. am tradiciebis gamovlenis 
saukeTeso nimuSs warmoadgens arsen bulmaisimisZis epistole.

arsen bulmaisimisZis epistole Tavisi SinaarsiTa da Txro-
bis ganwyobiT  aSkara siaxloves avlens qarTuli epistolaru-
li Janris iseT ZeglebTan, rogorebicaa ioane sabanisZis, giorgi 
mcirisa da daCis epistoleebi. maT msgavsad, arsen bulmaisimisZe 
hagiografi moRvawis SemoqmedebiT kliSes qmnis imiT, rom Semo-
qmedebiTi procesi dafuZnebuli aqvs ukiduresad gamaxvilebul 
qristianul Tavmdablobasa da mokrZalebaze. magram am ZiriTadi 
analogiis paralelurad, arsen bulmaisimisZis epistole ioane 
sabanisZis, giorgi mcirisa da daCis epistoleebisgan gansxvavebiT, 
epistolis sruliad sxva tips warmoadgens.

ioane sabanisZis, giorgi mcirisa da daCis epistoleebi formo-
briv-stilisturad, mxatvruli xerxebiT,  enobriv-leqsikuri mo-
nacemebiT, bibliuri citatebiTa da reminiscenciebiT sruliad ad-
eqvaturia maTi qristianul-marTlmadidebluri Sinaarsisa.

arsen bulmaisimisZis epistoleSi gansxvavebuli suraTia. epis-
tolis Sinaarsi qristianuli rwmenisa da moralis sazRvrebSia 
moqceuli, gamomsaxvelobiTi formebi da stilisturi mxare ki 
elinur kulturas aris dasesxebuli.    

Tvalis erTi gadavlebiTac naTlad ikveTeba epistolis ori 
plasti: erTia marTlmadidebeli qristianis sulierebiT gajere-
buli rwmena da meorea Rrmad moazrovne moRvawis zogad-kul-
turologiuri, elinuri ganswavluloba.

epistoleSi naTladaa gamJRavnebuli, rom misi avtori savsebiT 
iziarebs qristianul moZRvrebaSi ormagi WeSmaritebis anu rw-
menisa da codnis urTierTSeTavsebis aucileblobas, marTlmadide-
bluri moZRvrebis SinaarsSi elinur-filosofiuri gamomsaxveli 
formebisa da dialeqtikuri argumentaciis gamoyenebis saWiroe-
bas. elinuri da elinisturi motivebis SeWra XI-XIII  ss-is qarTul 
mwerlobaSi kargad cnobili faqtia. amis Sesaxeb arsebuli lit-
eraturis CamoTvla Sors wagviyvans.

arsen bulmaisimisZis epistolis qristianul-marTlmadide-
bluri qarga epistolis pirvelive sityvebSia Cadebuli: `did ars 
gonierebaÁ naSobiTurT TÂsiT sibrZniT, romeli  maradis RmrTi-
saTa ganixilavs misTÂsTa moqmedi, viTarca dasabamad SiSsa missa 
mawueveli~. aq uaRresad Rrma saRvTismetyvelo azria gacxade-
buli, romlis mixedviT sibrZne RmerTisgan aris Sobili (Sdr. 
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`sibrZne mamisaÁ Ze ars~9 `mamisagan... iSva Ze~;10 sibrZnes dasabams 
aZlevs SiSi RmrTisa: `dasabami sibrZnisaÁ ars SiSi uflisaÁ~). 
es aris  reminiscencia bibliis igavTa wignidan11. igi Zalze aq-
tualurad iyo gamoyenebuli eklesiis did moZRvarTa SromebSi. 
mag. wm. grigol RvTismetyveli sagangebod msjelobs masze Tavis 
39-e liturgikul homiliaSi. jer mohyavs citata: `dasabamad... si-
brZnisa moige sibrZne~ da Semdgom kiTxvas svams: `rasa ityÂs amas 
dasabamad sibrZnisa, aramed SiSsa?~ am bibliur reminiscencias 
RvTismetyveli aseT komentars ukeTebs: `SiSiTa ganmtkicebulTa 
da ganwmedilTa [eliT] simaRled amaRlebaÁ, rameTu sada _ SiSi, 
dacvaÁ mcnebaTaÁ, da sada _ dacvaÁ mcnebaTaÁ, ganwmedaÁ ÃorcTaÁ 
Rrublisagan, sulsa zeda dadebulisa,... xolo sada siwmide, mun 
gamobrwyinvebaÁ. xolo gamobrwyinveba ars aRsavsebaÁ survilisaÁ 
didTaTÂs... amisTÂs ganiwmideboded pirvel.~12

uTuod qristianuli moralis gavlenas unda mivaweroT Tavm-
dablobis, ridis is gamovlena, rac ikveTeba epistoleSi. es aris 
siyvarulis yovlisSemZle Zala, WeSmaritebis uzenaesoba, yovelive 
keTilis RmrTismieroba, gonebisa da sulis zenaÁT mocemuli gan-
wmeda _ qristianuli moralis am principebze iSleba epistolis 
mTliani foni.

qristianul-saRvTismetyvelo SinaarsiT aris gamsWvaluli epis-
tolis is adgili, sadac rjulismetyvelebasa da ritorikul me-
tyvelebasTan dakavSirebiT damowmebulia winaswarmetyveli da wm. 
ioane oqropiri: `hrideT sityuaTa Sjulisa CemisaTa,  romelTada-
ege ara mibrZanebies metyuelebad~. aq gacxadebulia Semdegi: ufali 
afrTxilebs yvelas, Tavi aaridon cru rjulismdebelTa sityvebs. 

9 wm. ioane damaskeli, marTlmadidebluri sarwmunoebis zedmiwevni-
Ti gadmocema, ori Zveli qarTuli Targmani (wm. efrem mcirisa da wm. 
arsen iyalToelisa),  gamosacemad moamzades roman miminoSvilma da maia 
rafavam. winasityvaoba da SeniSvnebi daurTo m. rafavam; Zegli berZnu-
lidan Tanamedrove qarTulze Targmna, Sesavali da SeniSvnebi daurTo 
ediSer WeliZem, Tbilisi, 2000, 69 (qvemoT vimowmebT: wm. ioane damaskeli 
2000).

10 efTvime mTawmideli, winamZRuari (sarwmunoebisaTYs), teqsti 
gamosacemad moamzades Tornike Wyoniam da nana Cikvatiam, gamokvleva, 
leqsikoni da saZieblebi daurTo n. Cikvatiam, Tbilisi, 2007,5,31. 

11 igavni 1,7.

12 grigol RvTismetyveli, sityuaÁ naTelTaTÂs (or. 39), efrem mciris 
Targmani, gamosacemad moamzada m. rafavam, S.Gregorii Nazianzeni Opera. Versio 
Iberica, V. Orationes XXXIX, XL [Corpus Christianorum. Series Graeca, 58, Corpus Na-
zianzenum, 20], Turnhout- Leuven, 2007,59-62.
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igive azri ukve ioane oqropiris sityvebiT aris perifrazire-
buli: `romelTa ara sulisa mier wmidisa mieRos da ritorobden, 
msgavs arian brmisa, kedelsa mfeSuebelisa~. anu yoveli Semoqmedi, 
ritori  suli wmidis mier Tu ar aris STagonebuli, hgavs brmas, 
romelic kedels exeTqeba. aq is azria gatarebuli, rom yoveli 
WeSmariti sityva suli wmidis mier eboZeba Semoqmeds.

sayuradReboa epistoleSi gamoTqmuli azri rwmenisa da saqmis 
erTianobis aucileblobisa da maTi Tanabari Rirebulebis Sesaxeb: 
`migmadlen gulsmodginebaman sarwmunoebaÁ da sarwmunoebaman _ 
saqme.~ arsen bulmaisimisZis es sityvebi perifrazia  iakob moci-
qulis cnobili gamonaTqvamisa: `sarwmunoebaÁ TÂnier saqmeTasa 
mkudar ars~ (iak. epist. 2,26). es aris qristianuli moZRvrebis 
uaRresad humanuri idea, romelic sarwmunoebasTan erTad codnis, 
moqmedebis, saqmianobis aucileblobas qadagebs. sayuradReboa, rom 
axali aRTqmis am konceptma Semdgomi ganviTareba hpova marTlma-
didebel saeklesio moRvaweTa SromebSi. kliment aleqsandrielma 
(II-IIIss.) qristianuli moZRvrebis aqtualur problemad aqcia rw-
menisa da codnis erToba13.  WeSmariti sityva da sarwmunoeba har-
moniaSi unda iyos cxovrebasTan, winaaRmdeg SemTxvevaSi, maT azri 
ekargebaT. aucilebelia cxovrebis realiebis gaTvaliswineba da 
gaTaviseba. `ukueTu winaaRudgebin sityuaÁ da sarwmunoebaÁ cx-
orebasa, ararad saÃmar arian, daRaTu sakÂrvelebaTaca moqmedebad 
miiwinen, rameTu mkudar arian~ _ ai, rogor moTxovnebs uyenebs 
rwmenas XI  s-is bizantieli marTlmadidebeli moRvawe nikita sti-
Tati.14 

arsen bulmaisimisZis epistolis zogad-qristianuli Sinaarsi da 
sarwmunoebrivi ganwyoba, rogorc zemoT aRvniSneT, gadmocemulia 
iseTi gamomsaxvelobiTi formebiT, romelTa arseboba elinurobis 
gavleniT aris gapirobebuli. epistoleSi irekleba is suraTi, rac 
tipiuri iyo imdroindeli bizantiuri epistolografiisaTvis da 
ZiriTadad gamoixateboda elinurobiT gatacebaSi.

upirveles yovlisa, epistoleSi ar xdeba sivrcesa da droze 
raime miniSneba, igi daclilia yovelgvari konkretizaciisagan. 
erTaderT dakonkretebas adgili aqvs iq, sadac adresatisadmi 
mimarTvaSi gacxadebulia saxeli abuseri da misi didgvarovani 
tituli. sainteresoa, rom adresatisadmi mimarTva werilis da-

13 kliment aleqsandrieli, stromatebi, V,1,3.

14  nikita stiTati, sityuaÁ gansaqiqebeli mgmobrisa mis wvalebisa 
somexTaÁsa, S 1463, 262r. 
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sawyisSi ki ar aris, rasac Cveulebriv adgili aqvs epistoleebSi, 
aramed saRvTismetyvelo Sinaarsis pasaJis Semdeg. TvalSisacemia, 
rom Sinaarsi informaciulobiT Zalze mwiria, xolo gamomsax-
velobiTi formebiT  _ Zalze Muxvi.

epistoleSi saTqmelis abstragireba xdeba daxvewili stilizaci-
is wyalobiT, rac aSkarad antikuri ritorikuli stilis gavlenas 
unda mieweros. alegoriulad, antiTeturi paralelizmiT, iSviaTi 
mxatvruli tropebiT avtori laparakobs imis Sesaxeb, rom igi 
sruliad uRirsia im didi da uwmindesi saqmisaTvis, ris Ses-
rulebasac misgan iTxoven. Cveulebrivi Tavmdablobis es kliSe, 
hagiografiisaTvis niSandoblivi sarwmunoebrivi refrenisagan 
gansxvavebiT, axal, antikurobiT gajerebul Sinaarss Seicavs. daax-
loebiT msgavsi siaxle dadasturebulia saSualbizantiur epis-
tolografiaSi.15

cnobilia, rom X-XI  ss-isTvis epistole iqca ritorikuli pro-
zis erT-erT Janrad. imdroindel epistolografiaSi ritoriku-
li kliSeebisa da standartizirebuli gamoTqmebis ukan daikarga 
avtoriseuli `me~, ar igrZnoba avtoris azrebi da grZnobebi.16 
miuxedavad epistolarul JanrSi arsebuli aseTi saerTo fonisa, 
ritorikuli frazebis siWarbisa da informaciulobis simwirisa, 
arsenis epistoleSi mainc igrZnoba avtoris azrebi da suli, misi 
pirovneba, igrZnoba Rrma sulieri siaxlove avtorsa da adresats 
Soris. zemonaTqvamis sailustraciod epistolis erT monakveTs 
davimowmebT. winaswar unda SevniSnoT, rom aRniSnuli adgili 
mogvaqvs met-naklebi koreqtivebiT epistolis gamocemebTan Se-
darebiT:

`garna Tquen raÁ hyavT da viTar da rad RirRlovansa Sina ur-
wyulsa Ãevsa udabnoÁsasa hgoneT mdinare da mdidroobasa niloÁ-
sa nandÂl oqroneqtarTasa da ara aRivseniT jurRmulnica? rad 
Tavisa damteobelTa, TqumulTaebr, ferÃTani moixadeniT? anu vin 
sada mjdomareman aRsavsesa trapezsa hrqua `gixarodeni~, xolo 
glaxakisa ubeTagan sasoebda ganZRomasa? anu samefoni sawdevni 
takukni da fialni aRsavseni da-vinme-utevna-a odesca da guli 
uTqumida  maxrutsa pereRrinTasa STawredad?. Semndobel Tquenda 
maRali, romelTa aiZuleniT Tavni datevebad, viTar vin Tquas, wy-
alTa pontoÁsaTa da miswrafad freaTa uqmTa arabiaÁsaTa?~ 

15 Попова Т. В., Византийская эпистолография, в книге:  Византийская лите-
ратура, М., 1974, 210. 
16 Любарский Я., Михаил Пселл, Личность и творчество, М. 1978,38.
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 am uaRresad saintereso pasaJs, Sinaarsidan gamomdinare, ram-
denime segmentad warmovadgen, raTa cxadad gamoCndes is erTiani 
motivacia, rac maT kravs. TiToeuli segmenti antiTeturi paralel-
izmis Semcveli winadadebisgan Sedgeba. moxmobil pasaJSi asaxu-
lia mxatvruli azrovnebis binaluri principi da masze dayrdno-
bili simbolika. msgavs esTetikur princips mkvidrad hqonda fexi 
mokidebuli Sua saukuneTa azrovnebaSi.17  safiqrebelia, rom bizan-
tiur kulturas ziarebuli arsen bulmaisimisZisTvis cnobili iyo 
sentenciebis, swavlanis Semcveli romelime krebuli an krebulebi, 
romliTac ase mdidari iyo bizantiuri mwerloba. epistolis av-
tori rom sxvaTa gamonaTqvamebs imeorebs, amaze miuTiTebs erT-erT 
sentenciaSi naxmari sityva: `Tqumulisaebr~. `Tqumulisaebr~ niS-
navs an zepirgadmocemas an werilobiT wyaros (upirveles yovli-
sa, bibliurs). jer-jerobiT CvenTvis ucnobia, Tu romeli wyaroTi 
isargebla arsenma, magram is, rom igi raRacas efuZneboda, Cans iqi-
dan, rom erT-erTi misi sentencia: `mdidroobasa niloÁsa nandÂl 
oqroneqtarTasa~ _ garkveuli perifraziT dasturdeba sxva av-
torTanac, kerZod,  wm. grigol RvTismetyvelis erT-erT homiliaSi 
(Or. 21). iq, arsenis epistolis msgavsad, laparakia oqromdinare 
nilosze: `Tqua vinme filosofosman niloÁsi: oqromdinareo~ (wm. 
efTvime aTonelis Targmani), `amas nilosisaTÂs ityÂs, namdÂlve 
oqronakadulisa~ (efrem mciris Targmani).18       

 epistolis CvenTvis saintereso pasaJis pirvelive winadadeba, 
romelSic arseni mimarTavs Zmeb abuserisZeebs,  antiTezas, kon-
trastul dapirispirebas warmoadgens:

1. `garna Tquen raÁ hyavT da viTar da rad RirRlovansa Sina 
urwyulsa Ãevsa udabnoÁsasa hgoneT mdinare da mdidroobasa 
niloÁsa nandÂl oqroneqtarTasa da ara aRivseniT jurRmulni-
ca?~ anu: rogor da ra mizniT dauSviT Tqven, rom udabnos xriok 
da urwyul xevSi ifiqreT mdinaris arseboba da nilosis didroo-
bisas ar aRivseT Webi? alegoriulad es niSnavs: Tqven Cemnair 
udabno da xriok xevs rogor mommarTeT da Tqveni cnobiswadili 
nilosis msgavsi wyaroTi ar SeavseTo?  

2. `rad Tavisa damteobelTa, Tqumulisaebr, ferÃTani moixaden-

17  Лихачев Д. С., Поэтика древнерусской литературы, Л., 1971, 135.
18 grigol RvTismetyveli, SesxmaÁ da qebaÁ wmidisa aTanasesi, aleqsan-
driel mTavarepiskoposisaÁ (Or. 21),  gamosacemad moamzada m. rafavam, 
XXIX,153 (romauli cifriT aRniSnulia berZnuli originalis paragrafi, 
arabuliT _ qarTuli Targmanis muxli). (ibeWdeba).
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iT?~ es winadadebac kontrastuli paralelizmis nimuSia: Tavis 
damkargvelebma fexze ras gaixadeTo? anu: Tqven Tavi, goneba migi-
tovebiaT da me, fexis badals, mommarTavTo.

3. `anu vin sada mjdomareman aRsavsesa trapezsa hrqua: `gix-
arodeni~, xolo glaxakisa ubeTagan sasoebda gaZRomasa?~. aqac 
antiTeturi paralelizmia: savse trapezTan mjdomarem mxolod 
misalmeba Tqva, xolo Wama-gaZRomis imedi glaxakisagan hqonda. 
alegoriulad es niSnavs Semdegs: avtori Tavis Tavs glaxakad mi-
iCnevs, romlisagan raRacas elian, maSin, roca arseboben am saqmis 
didostatebi. 

4. `anu samefoni sawdevni takukni fialni aRsavseni da-vinme-
utevna-a odesca da guli uTqumida maxrutsa pereRrinTasa STawre-
dad?~ antiTeza: samefo sasmurebis uarmyofels yaribis mdabiuri 
Wiqis gamocla unda? anu: Tqven samefo wyaroze uari TqviT da 
Cemi saxiT ubadruk sasmels daewafeTo?

5. `Semndobel Tquenda maRali, romelTa aiZuleniT Tavni dat-
evebad, viTar vin Tquas, wyalTa pontoÁsaTa da miswrafad freaTa 
uqmTa arabiaÁsaTa?~ antiTeza: SegindoT RmerTma, romelTac mi-
atoveT pontos zRvis talRebi da arabeTis gamomSral Webs mi-
aSureT. ukanasknel antiTezaSi avtori Tavis Tavs arabeTis cari-
el Was adarebs. 

aseT alegoriul-simbolur saxeebSi, antiTezebis Seudarebel 
kaskadSi gamoxatulia qristianuli moralis uarsebiTesi prin-
cipi: Tavmdabloba, sakuTari uRirsebis SegrZneba. es ritorikuli 
xerxi qristianulma mwerlobam antikuri ritorikidan (aristo-
tele, ritorika, III  9, 1410 a 24) isesxa.19 savsebiT qristianuli Si-
naarsi gadmocemulia elinuri ritorikul-esTeturi formebiT.

moyvanili pasaJi epistolis patara monakveTia. epistole mTli-
anad am stiliT aris Sedgenili: qristianuli Sinaarsi da anti-
kuri tradiciebidan nasesxebi gamomsaxvelobiTi formebi.

mxatvrul-esTeturi stilizaciis garda, arsen bulmaisimisZis 
epistoleSi antikurobiT gataceba leqsikaSic mJRavndeba. epis-
toleSi dasturdeba berZnuli sityvebi: amartoli, ritoreba, 
oqroneqtari, trapezi, pereRrini, frea, orRano, fiala. maTgan ritori, 
fiala,  trapezi,  oqroneqtari bunebrivad damkvidrda salitera-
turo qarTulSi. ̀ amartoli~ uTargmnelad gadmosuli sityvaa. ber-
ZnulSi mas aqvs `codvilis~, `undos~ mniSvneloba. niSandoblivia, 
rom arsenic epistolis dasawyisSi Tavis Tavs moixseniebs Semdeg-

19 Guinet, St. Grégoire de Nazianze et la Rhétorique, Paris, 1911, 121-127.
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nairad: `mdabali arseni amartoli~, rac r. xalvaSis samarTliani 
SeniSvniT, arsen iyalToelis mier Targmnili `xronografis~ av-
toris, giorgi amartolis, mibaZvas warmoadgens. mWevrmetyvelebis, 
oratorobis mniSvnelobiT ixmareba sityva `ritori~. pereRrinic 
berZnulia da niSnavs `ucxoels~, `yaribs~. epistoleSi ixmareba 
uTargmnelad gadmosuli sityva: `frea~, rac berZnuli frevar-is 
transliteraciaa. frevar berZnulSi niSnavs `Was~. `frea~, sabas 
ganmartebiT, aris `wyaro Wisa~. sxvaTa Soris, es sityva qarTul 
wyaroebSi jer-jerobiT  sxvagan ver davadastureT.

sagangebo yuradRebas imsaxurebs epistoleSi arsebuli ori 
sityva. esenia: `orRano~ da `gaozaneba~.

epistolis bolos arseni mimarTavs Tavis adresatebs, Zmeb abu-
serisZeebs: es naSromi iyos TqvenTvis xvavi da namuSakevi, nayofi, 
Sewiruli RmrTisaTvis, radgan ar arsebobs qveynad sikeTe, romel-
ic misgan ar modis. amas mosdevs Semdegi fraza: `meca, orRanosa, 
miTxoeT ara gaozanebaÁ ukadrebelTaTÂs da saRmrToTa mkadresa.~ 
am frazis Sinaarsi mkvlevarTa mxriv an ukomentarod aris da-
tovebuli an sxvagvarad aris gagebuli.

pirvel sityvas – orRanos _ wakiTxvis TvalsazrisiT zogi mkv-
levris daeWveba gamouwvevia. T. bregaZe varaudobs, rom am adgi-
las unda ikiTxebodes `orianoss~. misi varaudi safuZvlianad 
miiCnia r. xalvaSma.20 n. sulavas mier gamocemul teqstSi `orRa-
no~ dasturdeba, magram sqolioSi gakeTebulia SeniSvna: SeiZleba 
`orianosa~, es sityva, xelnawerSi cudad ikiTxeba.~21 n. goguaZis, m. 
qavTarias da r. Cagunavas gamocemaSi swori wakiTxva gvaqvs: ~or-
Ranosa~.

epistoleSi namdvilad igulisxmeba da weria kidec `orRa-
nosa~, romelic berZnuli oJvrganon–is transliteracias warmoad-
gens.  berZnulSi am sityvas ramdenime mniSvneloba aqvs: 1. organo, 
iaraRi, saSualeba; 2. musikaluri instrumenti; 3. anatom. organo, 
4. masala; 5. qmnileba. pirveli, ZiriTadi mniSvnelobiT, orRano, 
rogorc saSualeba, iaraRi, gelaTis skolis moRvaweTa Sromeb-
Si sakmaod xSirad dasturdeba: `mdabali da morCili orRanod 
gamoCndebis mis Soris metyvelisa sulisad~.22 `viTarca aqundes 
orRanoÁ, egreTca saqme ÃelovnisaÁ gamoCndebis~.23 `vinaÁ aw amis 

20 xalvaSi 1996: 42.

21 sulava 2003: 309.

22 wm. ioane damaskeli 2000: 27.

23 amonios ermisis Txzulebebi qarTul mwerlobaSi, teqstebi gamo-
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suliTisa orRanoÁsad Tquas sityuaman~.24 `orRanosa (ajxinavrion) 
rasme samuSakosa~.25

orRanos am mniSvnelobiT gaTvaliswinebis SemTxvevaSi safuZ-
veli ar rCeba eWvisaTvis, epistolis aRniSnul adgilas `orRano~ 
weria, Tu ̀ oriano~. avtori, arseni, Tavis Tavs miiCnevs orRanod anu 
Semsruleblad, iaraRad sagaloblebis SeTxzvis saqmeSi.

ufro sainteresoa meore sityva: `gaozaneba~. es sityva qarTul 
samwerlobo ZeglebSi sxvagan ar Segvxvedria. amitom arsenis epis-
toleSi misi arsebobis faqts unikaluri xasiaTi aqvs. epistolis 
gamomcemlebs yuradReba miuqceviaT misTvis. r. xalvaSi teqstze 
darTul mcire leqsikonSi `gaozaneba~ sityvasTan kiTxvis niSnis 
qveS aRadgens `gauzaneba~ formas. igi uSvebs varauds, rom `gau-
zaneba~, SesaZlebelia, ukavSirdebodes sulxan-saba orbelianis 
leqsikonSi dadasturebul  leqsemas - `uzani~. sabas ganmartebiT: 
`uzani (xe)~.26 

`gaozaneba~ sityvis es mniSvneloba TviTon mkvlevars, rogorc 
vTqviT, kiTxvis qveS aqvs dayenebuli da savsebiT samarTlianad, 
radgan `uzan-xis~ mniSvneloba aranairad ar jdeba mocemul kon-
teqstSi.

 `gaozaneba~ sityvis mniSvnelobasTan dakavSirebiT sruli-
ad samarTliani da damajerebeli msjeloba wamoayena n. sulavam. 
igi wers: `arsen bulmaisimisZe sTxovs Tavis adresats, rom misi 
naRvawi ar Seadaron vinme ozanisas, romelic cnobili iyo aTonur 
xelnawerTa waryvniT. amitomac ambobs, rom `gaozaneba~ ar das-
wamon mas.~ am zogadi xasiaTis informacias igi varaudis saxiT 
sqolioSi umatebs: ~sainteresoa, xom ara aqvs mas (`gaozanebas~) 
raime saerTo II  mefeTa wignSi naxseneb (II  mef. 6,3-4, 6-7) oziasTan, 
romelic Sjulis kidobnis xelmyofeli iyo~.27  gonebamaxviluri 
varaudia. 

is, rac varaudis saxiT gamoiTqva, SemdegSi, savsebiT damajere-
blad  iqna dasabuTebuli mz.SaniZis mier. man specialuri naSromi 
uZRvna miqael daRalisonelis (XI  s.) mier naxseneb wm. efTvime 

sacemad moamzades naTela keWaRmaZem da maia  rafavam, gamokvleva, leq-
sikoni da saZieblebi daurTo maia rafavam, Tb., 1985, 38,25.

24  ioane petriwis Sromebi, II, Tbilisi, 1937, 208,5.

25 xronografi giorgi monazonisaÁ, s. yauxCiSvilis gamocema, tfil-
isi, 1920, 168,9.

26 xalvaSi 1996: 42.

27  sulava 2003: 176.
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mTawmidlis nawerebis Semryvnel `ozan~ saxelis ganmartebas. bib-
liuri masalis safuZvelze naCvenebi iqna,  rom ozani // ozia, 
uflis kidobnis xelmyofelis konkretuli saxeli, abstraqtul 
saxelad iqca da gaxda sinonimi warmyvnelis, wamxden-dammaxin-
jeblisa.  efTvime aTonelis Sromebis anonimi gadamweri, romel-
mac garkveulad daamaxinja isini, Sedarebulia bibliur ozans //
ozias.28

da ai, arsen bulmaisimisZis epistoleSi dadasturda am sa-
kuTari saxelidan nawarmoebi infinitivi: `gaozaneba~, romelsac 
ganzogadebuli, ganyenebuli mniSvneloba aqvs. `gaozaneba~ niSnavs 
`waxdenas~,  `gafuWebas~,  `SebRalvas~. 

amrigad, `ozan vinme~ (miqael daRalisonelis anderZ-minaweri) 
da `gaozaneba~ (arsen bulmaisimisZis epistole) sityvebis safuZ-
velze gamoCnda, rom Zvel qarTul samwerlobo leqsikaSi damkvi-
drebuli iyo `ozan~ da am Ziridan nawarmoebi sityvebi da maT 
hqondaT waxdenis, waryvnis mniSvneloba.
yovelive amis gaTvaliswinebiT, arsen bulmaisimisZis fraza, sadac 
`orRano~ da `gaozaneba~ sityvebi gvxvdeba, Semdegnairad unda 
iqnas gagebuli: CemTvis, rogorc SemsruleblisTvis (orRanosTvis), 
iTxoveT [igulisxmeba RmrTisgan] ar gaozaneba (ar waryvna) uka-
drebelisa da saRmrToTa mkadrisa.

SemoqmedebiTi naRvawi (sagaloblebis SeTxzva) arsen bulmai-
simisZis mier Sefasebulia, rogorc Sekadreba ukadrebelisa da 
saRmrToTa mkadrisa. aseTi gageba srul analogias poulobs epis-
tolis dasawyisSi gamoTqmul azrTan imis Sesaxeb, rom siyvaruli 
imorCilebs `gonebasa Sekadrebad SeukadrebelTaca~.29 aq arsenis 
mier is azria gatarebuli, rom adresatebis mimarT siyvarul-
ma dasZlia misi sifrTxile, goneba da gaabedvina Seukadrebel-
Ta Sekadreba, anu gaabedvina sagaloblebis SeTxzva. saerTod, es 
gamoTqma _ `Sekadrebad SeukadrebelTa~ _ gavrcelebuli kliSea 
mwerlobis ZeglebSi qristianuli Tavmdablobisa da mokrZalebis 
gamosaxatavad.30

yovelive zemoTqmuli mowmobs imas, rom arsen bulmaisimisZis 
epistoleSi sruliad adekvaturad aris areklili is msoflmxed-

28 mz. SaniZe,, ra erqva efTvime mTawmidlis Sromebis xelmyofels? 
mravalTavi, XVIII, 1999, 116-117.

29 abuserisZe 1998: 102.

30 `Sekadrebad SeuvalTa~ (efrem mcire),  `Sekadrebad SeuZlebel-
Ta~ (arsen iyalToeli),  wm. ioane damaskeli 2000: 26.
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velobrivi ideebi da enobriv-stilisturi maxasiaTeblebi, rom-
lebic warmoaCenen gelaTis literaturuli skolis SemoqmedebiT-
mTargmnelobiTi saqmianobis principebs da zogad kulturolo-
giur orientacias.

 

Maia Raphava
                           

Arsen Bulmaisimisdze’s Epistle to Abuser Abuserisdze -
The Epitome of the Gelati Epistolary School

Summary
 
Arsen Bulmaisimisdze’s epistle sent to the brothers Abuser and Tbel Abuse-

risdze bears every mark typical of the Gelati literary school. The epistle pertains 
to the translation of hymns. Its substance is completely consistent with the moral 
standard of Christianity. As well as that, the influence of Hellenistic rhetoric is 
obvious in the style and the linguistic-lexicological forms of the epistle. 
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irakli orJonia

wigni III 

i g a v e b i1

ermi `mwyemsi~

igavebi, romlebic Tqva Cemdami2

50.
1. meubneba me: ‘Tqven iciT, rom RvTis monani ucxoobaSi mkvid-

robT, radgan  Tqveni qalaqi Sorsaa am qalaqidan. Tuki iciT, - am-
bobs, - Tqveni qalaqi, sadac damkvidreba mogeliT, aq rad imzadebT 
adgil-mamulebs3, ZviradRirebul keTilmosawyobelT, nagebobebsa Tu 

1 dasawyisi ix. ‘guli gonieri”, 2011, # 2, gv. 138-154; # 3, gv. 181-
200 da ‘guli gonieri”, 2012, # 1(4), gv. 192-204.
2 Sdr. parabolaia(j e(la`lhse met ) e)mou=. ermis mesame wigis saTauris zed-
miwevniTi Targmania ‘igavebi, romlebic Tqva CemTan erTad (CemiTurT)”. 
igulisxmeba, rom angelozisgan miRebuli igavebi ermma sxvebisTvis unda 
ganacxados da am saqmeSi igi uxorco ZalTa Tanaziari da TanamoRvawea. 
swored am mniSvnelobiTaa warmodgenili saTauris bolo nawili: ‘...CemTan 
erTad (anu CemiTurT)”. Sed. laT. Similitudines decem quas mecum locutus. 
3 ‘mwyemsis” berZnul teqstSi miTiTebul adgilze gvxvdeba termini 
¦ #gr3~ (eá oÔn oÁdate, fhs%, t¦n p^lin Õmän, æn º m#llete katoike½n, t% íde Õme½V 
¢toim@zete àgroÑV…). misi Sesatyvisia agaraki, daba, sofeli, veli (ka€ p©j 
Уstij ўfБken o„k…aj А ўdelfoЭj А ўdelf¦j А patљra А mhtљra А tљkna А ўgroЭj ›neken 
toа СnТmatТj mou… Sdr. ‘და	ყოველმან,	რომელმან	დაუტევა	სახლი	გინა	ძმანი	
ანუ	დანი	ანუ	მამაჲ	ანუ	დედაჲ	ანუ	ცოლი	ანუ	შვილნი	ანუ	აგარაკნი	სახელისა	
ჩემისათჳს…” mT. 19.29; (2) ka€ oѓ bТskontej aЩtoЭj њfugon ka€ ўp»ggeilan e„j tѕn 
pТlin ka€ e„j toЭj ўgroЪj. Sdr. ‘ხოლო	მწყემსნი	იგი	მათნი	ივლტოდეს	და	უთხრეს	
ქალაქსა	და	დაბნებსა”. mr. 5.14; (3) ўpТluson aЩtoЪj, †na ўpelqТntej e„j toЭj 
kЪklJ ўgroЭj. Sdr. ‘განუტევე	ერი	ესე,	რაჲთა	წარვიდენ	გარემო	სოფლებსა”. mr. 
6.36). mocemul konteqstSi saubaria qveyniur, materialur keTildReobaze. 
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amao sacxovrisebs? 2. vinc am qalaqSi egeviTarT imaragebs, aRar 
ganizraxavs Tavis mamulSi dabrunebas. 3. ugunuro, orgulo da 
sawyalobelo adamiano, gana ver xvdebi, rom es yovelive sxvisia da 
sxvisi xelmwifebis qveSaa? am qalaqis ufali ambobs4: ‘ar msurs Seni 
damkvidreba Cems mamulSi, aramed ganved am qalaqidan, radgan Cems 
kanonebs ar aRasrulebdi”. 4. amrigad, Sen, adgil-mamulTa, sacxovre-
blebisa da sxva mravali qonebis mqone, misgan gaZevebuli, ras moumo-
qmedeb imas, rac sakuTari TavisTvis imzade? samarTlianad geubneba 
am qveynis ufali: ‘an Cemi kanonebi miiRe, an ganeride Cems samflobe-
los”. 5. ase rom, Sen, romelsac Sens mamulSi gaqvs rjuli, ris aR-
srulebas izraxav? nuTu Seni mindvrebisa da danarCen mosaxveWelTa 
gamo Seneul rjuls yovliTurT uaryof da am qalaqis kanonebs 
Seudgebi?5 ekrZale, rom saziano ar iyos uaryofa Seni rjulisa, 
radgan raJams ukan, Sens mamulSi, mibrunebas isurveb, ar migiReben, 
vinaidan uaryavi Seneuli mamulis rjuli. da gagaZeveben misgan. 6. 
ase rom, gafrTxildi, viTarca ucxoobaSi mcxovrebi, sakuTari Tav-
isTvis zedmets nurafers daiunjeb, aramed sakmarisiT dakmayofil-
di, da mzad iyavi, rom raJams am qalaqis mbrZanebeli izraxebs, Sen, 
misi kanonis urCi, gagaZevos, datove misi qalaqi, sakuTar mamulSi 
dabrundi da mxiarulma Seneuli rjuli aRasrule udrtvinvelad. 
7. ase rom, ekrZaleT Tqven, ufals damonebulebma, da visac gulSi 
gyavT igi, RvTis saqmeni imuSakeT misi aRTqmebisa da gacxadebuli mc-
nebebis  momgoneblebma (fs. 102.18) da miendeT, vinaidan aRasrulebs 
maT, ukeTu mis mcnebebs daicavT. 8. adgil-mamulTa nacval SeWirve-
buli sulebi SeiZineT, visac rogor ZalgiZT; qvrivebi da oblebi 
moikiTxeT da nu ugulebelhyofT maT (iak. 1.27). Tqveni simdidre 
da yovelgvari monagebi, es adgil-mamulni da sacxovrisebi, imisTvis 
gaiReT, risTvisac uflisgan geboZaT, 9._radgan imis gamo gagamdid-
raT Tqven meufem, rom es msaxurebani ausruloT mas. friad saxieria 
im mamulis, simdidrisa Tu sacxovrisebis SeZena, rasac Sens qalaqSi 

Cven aRniSnuli termini adgil-mamulad vTargmneT. 
4 Sdr. ære½ g„r + k&rioV t§V p^lewV ta&thV... am qalaqSi (t§V p^lewV 
ta&thV) wuTisofeli moiazreba, xolo misi ufali (+ k&rioV) anu is, visac 
saRvTo daSvebiT sofelze Zalmosileba gaaCnia, ukeTuri Zalaa (Sdr. 
‘ვიცით,	რამეთუ	ღმრთისაგან	ვართ	და	ყოველი	სოფელი	ბოროტსა	ზედა	დგას”. I 
ioan. 5.19). 
5 Sdr. £neken tän àgrän sou ka¼ t§V loip§V Õp@rxewV tÊn n^mon sou p@
ntwV àparn$s¯ ka¼ pore&s¯ tò n^mî t§V p^lewV ta&thV; berZnuli winadadebis 
xazgasmul nawilSi - ‘Seneul rjulSi” (tÊn n^mon sou) uzenaesis mier ada-
mianisTvis boZebuli saRvTo kanonebi moiazreba. 
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aRmoaCen, raJams masSi gadasaxldebi6. 10. mSvenieria da samxiarulo 
aseTi simdidre, sadac araTu dardi da SiSia, aramed sixaruli. maS 
ase, warmarTTaebr simdidres nu daiunjebT, vinaidan Tqven, RvTis 
monebs, araferSi gamogadgebaT igi. 11._sakuTari simdidre ki amu-
SakeT, riTic ZalgiZT sixaruli. nu iyalbismqnelebT7, nurc sxvisas 
SeexebiT, arc indomoT misi, radgan ukeTurebaa sxvaTa [sakuTrebis] 
survili. xolo Sen saqme akeTe da gadarCebi. 

sxva igavi8

51.
1. velisken mivemgzavrebodi. Tela da vazi SevniSne. maTi da maTi 

nayofebis Sesaxeb ganmsjels mwyemsi gamomecxada da ambobs: ‘Telasa 
da vazis Sesaxeb ras eZieb sakuTar TavSi? “ mivuge: ‘ufalo, mimaCnia, 
rom erTimeoreze umSvenieresni arian”. 2._’es ori xe, - ambobs, - Rv-
Tis morwmuneebs niSnad ganewesaT”. veubnebi: ‘msurs Sevimecno am 
xeTa saxeobebi, razec laparakob”. ‘xedav, - mpasuxobs, - Telasa da 
vazs?” mivuge: ‘vxedav, ufalo”.  3. ‘es vazi nayofs iZleva, xolo 
Tela unayofo xea, magram Tuki vazi Telaze ar amaRlda, miwaze 
garTxmuls aRar ZaluZs friadi nayofmsxmoiaroba da rasac moisxams, 
dampali iqneba, radgan Telas ver daeyrdno. magram raJams vazi Telas 
daendoba, sakuTari TavisTvisa da TelasTvisac iZleva mtevans. 4._ase 
rom, xedav, Telac mraval mosavals iZleva, vazze ara naklebs, gac-
ilebiT mets”. vekiTxebi: ‘Tela, ufalo?” momigebs: ‘rogorc Telaze 
dayrdnobili vazi mraval da keTil mtevans mogviboZebs, amgvaradve, 
miwaze garTxmuli, mciresa da dampals moisxams. amrigad, es igavi 
RvTis monebs, Raribebsa da mdidrebs, ganekuTvnebaT”. 5. ‘rogor, 
ufalo, - veubnebi, - gamagebine me?” ‘ismine! - momigebs, - mdidari 
simdidris mflobelia, magram upovaria uflis winaSe. sakuTari sim-
didriT gatacebuls Zalian mciredi locva da aRmsarebloba aqvs 

6 mocemul SemTxvevaSi adgil-mamulebSi, simdidresa da sacxovrisebSi 
(Sdr. b#lti^n æsti toio&touV àgroÑV àgor@zein ka¼ kt$mata ka¼ oÁkouV, o×V eÕr$seiV 
æn t² p^lei sou, Ítan æpidhm$s¯V eáV aøt$n) maradiuli zeciuri saunje igulisx-
meba (Sdr. ‘ხოლო	თქუენ	იუნჯებდით	საუნჯეთა	ცათა	შინა,	სადა	არცა	მღილმან,	
არცა	მჭამელმან	განრყუნის,	და	სადა	არცა	მპარავთა	დათხარიან	და	განიპარიან”.	
mT.	 6.20;	 ‘განყიდენით	 მონაგებნი	 თქუენნი	 და	 მიეცით	 ქველის-საქმე	 და	 ყავთ	
თავისა	თქუენისა	საფასე,	რომელი	არა	დაძუელდეს,	და	საუნჯე	მოუკლებელი	ცათა	
შინა,	სადა-იგი	მპარავი	არა	მიეხების,	არცა	მღილმან	განრყუნის”.	lk. 12.33;). 
7 Gr. m¦ paracar@ssete.
8 Gr. þAllh parabol$. igulisxmeba igavi meore.   
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ufalTan da rac aqvs, isic sustia da umniSvnelo, arc sxva ram 
Zalas flobs. magram Tuki mdidari Raribs mwyaloblobs da saWiroe-
bisamebr amaragebs mas, swamdes, rom raJams RaribisTvis imuSakebs, 
ZaluZs sasyideli RmerTis winaSe ipovos, rameTu Raribi mdidaria 
sakuTari locviTa da aRmsareblobiT da didi Zala aqvs mis vedrebas 
RvTisadmi. mdidari ki, Seeweva ra Raribs yoveliveSi ueWvelad, 6. 
mdidris mier nawyalobebi Raribi RmerTs evedreba da madlobs imi-
sTvis, rac misgan miiRo. is kvlavac da kvlavc moSurneobs Raribis 
gamo, rom daubrkolebeli iyos misi saWiroeba, vinaidan icis, rom 
Raribis locva saamoa da nayofieri uflis winaSe. 7. oriveni erT-
droulad aRasruleben saqmes: Raribi locviT muSakobs, raSic mdi-
daria, da imiT msaxurebs, rac uflisgan miiRo9; mdidaric RvTisgan 
Sewynarebul simdidres aseve daubrkoleblad uwyalobebs Raribs. 
didi da saamoa es saqme uflis winaSe, radgan Seimecna [mdidarma], 
rom uflis ZRvenTaganaa misi simdidre, Raribs moaxmara da msaxureba 
sworad aRasrula. 8. adamianebs Tela unayofod miaCniaT, ar ician, 
verc xvdebian, rom raJams gvalva iqneba, vazs wylis Semcveli Tela 
kvebavs da daubrkoleblad sinotivis mqone vazi ormag nayofs iZleva 
sakuTari Tavisa da TelasTvis. aseve Raribnic ufals SehRaRadeben 
mdidarTa gamo, rom gamravldes maTi simdidre. da kvlav, RaribTa 
saWiroebisamebr momsaxure mdidarni maT sulebs ganamtkiceben. 9. 
amrigad, marTali saqmis ziarni xdebian oriveni. amgvarad moqmeds 
ar miatovebs ufali, aramed cocxalTa wignebSi ewerebian. 10. netar 
arian SeZlebulni da gulisxmismyofelni, rom RvTisgan mdidrdebian, 
radgan ZaluZs amis mcodnes, saTno ram imsaxuros. 

igavi III
52.

1. miCvena me mravali ufoTlo xe. ifiqrebdi, TiTqos gamxmarni 
ariano, vinaidan yvelani msgavsni iyvnen. meubneba: ‘xedav am xeebs?” 
‘vxedav, ufalo, - mivuge, - erTnairebsa da gamxmarebs”. mpasuxobs: 
‘es xeebi, rasac xedav, ama saukuneSi mkvidrni arian”. 2. vekiTxebi: 
‘ufalo, ratomaa, rom TiTqos gamxmaran da [urTierTs] damsgavse-
bian?” momigebs: ‘radgan arc marTalni da arc codvilni am sauku-
neSi ar ganirCevian, aramed erTnairebi arian. zamTaria es saukune 
marTalTaTvis da codvilebTan erTad damkvidrebulni ar sxvaoben 
maTgan, 3. vinaidan rogorc zamTarSi  emsgavsebian da ar ganirCevian 

9 e. i. Raribi mdidarTaTvis locviT aRasrulebs msaxurebas. 
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foTlebdacvenili xeebi, romelia gamxmari anTu cocxali, aseve ar 
warmoCndebian ama saukuneSi arc marTalni, arc codvilni, aramed 
yvelani msgavsebi arian10.   

sxva igavi11

53.
1. kvlav miCvena me mravali xe, romlebic yvaodnen, [sxvani] ki 

gamxmariyvnen, da meubneba: ‘xedav am xeebs?” ‘vxedav, ufalo,- mivuge, 
- gamxmarebsa da ayvavebulebs”. 2._‘es ayvavebuli xeebi, - ambobs, - 
marTalni arian, romlebic momaval saukuneSi damkvidrebas elian, 
radgan samomavlo saukune zafxulia marTalTaTvis, xolo codvilT-
aTvis - zamTari. amrigad, raJams RvTis wyaloba gamobrwyindeba12, 
maSin saCinoni iqnebian RmerTs damonebulni da yvelaferi gacxad-
deba. 3. ase rom, rogorc zafxulobiT moixileba yoveli xis nayofi 
da cnaurdeba, Tu rogoria, aseve warmoCindeba marTalTa nayofi 
da yvela Seicnoba, vinc im saukuneSi keTilyvavilovani iqneba. 4. 
xolo warmarTebi da codvilebi, romlebic gamxmar xeebs emsgavse-
bian, amgvaradve xmelni da unayofoni aRmoCndebian im saukuneSic da, 
viTarca xmeli SeSa, daiwvebian da gacxadebuli iqneba, rom ukeTuri 
yofila maTi saqmeni maTsave cxovrebaSi. codvilni daiwvebian, ram-
eTu Sescodes da ar Seinanes, xolo warmarTni daiwvebian imitom, 
rom ar Seicnes TavianTi Semoqmedi. 5. Sen ki sakuTar TavSi inay-
ofiere, rom im zafxuls gaxdes sacnauri Seni nayofi. ganekrZale 
mraval saqmes da arasodes Sescodav, radgan isini, romlebic mravals 
moqmedeben, mravladac scodaven da sakuTar saqmeebze mzrunvelni 
ar morCileben TavianT ufals. 6. rogor ZaluZs, - ambobs, - aseTs 
rame iTxovos uflisgan da miiRos, rodesac ar emoneba mas? isini ki, 

10 igulisxmeba, rom wuTisofelSi mkvidrobisas marTalni erTi Sexed-
viT arafriT sxvaoben codvilTagan da sabolood mxolod gardacvalebis 
Semdeg xdeba sacnauri maTi mdgomareoba. warmodgenil mosazrebas kargad 
exmianeba epistole diognetesadmi: ‘qristianebi arc sacxovrebeli adgiliT, 
arc metyvelebiT, arc CveulebebiT ar ganirCevian sxvaTagan. isini arc sadme 
kerZo qalaqebSi saxloben, arc sxva enaze metyveleben, arc raRac uCveulo 
cxovrebis wess misdeven…” (sityva marTlisa sarwmunoebisa; epistole di-
ognetesadmi; t. I;  Tbilisi, 1990 w.). 
11 Gr. þAllh parabol¦. igulisxmeba igavi IV. 
12 Sdr. Ítan oÔn æpil@my¯ tÊ ÆleoV toÒ kur%ou... RvTis wyalobis gamobrw-
yinebaSi qristes meored mosvla da maradiuli sasufelis damyareba moiaz-
reba. 
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romelnic RmerTs morCileben, TavianT navedrebs Rebuloben, xolo 
daumorCilebelni verafers iwynareben. 7. amrigad, Tuki vinme erT 
saqmes imuSakebs, SeuZlia ufalsac emonos, vinaidan ar Seiryvneba 
uflisgan misi Canafiqri, aramed misi wminda azrebis mtvirTveli 
daemoneba mas13. 8. raJams amas aRasruleb, momaval saukuneSi ZalgiZs 
nayofmsxmoiaroba. vinc amgvarad moiqceva, inayofierebs. 

sxva igavi V14

54.(1).
1. marxvisas erT-erT mTaze vimyofebodi da ufals vmadlobdi 

yvelafris gamo, rac CemTvis aResrulebina. vxedav, Cem gverdiT mw-
yemsi Camojda da meubneba: ‘dilaadrian aq rad mosulxar?” vupa-
suxe: ‘ufalo, medegoba maqvs”15. 2. mekiTxeba: ‘medegoba ra aris?”. 
mivuge: ‘vmarxulob, ufalo”. ‘es, rasac marxulob, - ambobs, - gana 
marxvaa?” vuTxari: ‘ufalo, racaa Cveuleba, ise vmarxulob”. 3. ‘ar 
ici, - mpasuxobs, - marxva RvTisaTvis. es marxva, riTic marxulob, 
fuWia misTvis”. mivuge: ‘ase rad ambob, ufalo?” ‘Sen geubnebi, - 
ambobs, - gana marxvaa, rac marxva ggonia; magram me gaswavli, Tu 
rogori marxvaa saamo da sruli RvTisTvis”. ‘netarmyof me, - veub-
nebi, - ukeTu uflisTvis saamo marxvas maswavli”. ‘ismine! - momigebs, 
4. - gana es fuWi marxva hsurs RmerTs, radgan amgvarad mmarxveli ar 
muSakobs simarTles. es marxva imarxe: 5._Sens cxovrebaSi arasodes 
iukeTuro, aramed ganwmendili guliT emone ufals, mcnebebi daicavi 
(mT. 19.17) da mis ganCinebebSi isrbole, nurasodes aRiweva Sens 
gulSi saqme ukeTuri, RmerTis gwamdes. ukeTu amas Seasruleb da 

13 Sdr. æ„n d� m%an tiV pr…xin ærg@shtai, d&natai ka¼ tò kur%î douleÒsai: 
oø g„r m¦ diafqar$setai = di@noia aøtoÒ àpÊ toÒ kur%ou, àll„ doule&sei aøtò 
Æcwn kaqar„n t¦n di@noian aøtoÒ. igulisxmeba, rom im adamianis Canafiqrs, 
vinc mravalsa da amao sazrunavs uaryofs da umTavress eZiebs, RmerTi 
iwonebs (Sdr. ‘მიუგო	იესუ	და	ჰრქუა	მას:	მართა,	მართა!	ზრუნავ	და	შფოთ	ხარ	
მრავლისათჳს,	აქა	ერთისაჲ	არს	საჴმარ.	ხოლო	მარიამ	კეთილი	ნაწილი	გამოირჩია,	
რომელი	არასადა	მიეღოს	მისგან”. luk. 10. 41-42). 
14 Gr. þAllh parabol¦ e.
15 berZnul teqstSi miTiTebul adgilze gvxvdeba termini stat%wn (Gr. 
ÞOti, fhm%, k&rie, stat%wna Æcw), rasac Cven medegobad vTargmniT (laT. quo-
niam, domine, stationem habeo; ingl. I have a station; rus. Потому, господин, что 
нахожусь на	стоянии). aRniSnuli termini niSnavs marxvis periods, rodesac 
qristianebi erTad ikribebodnen (Sdr. Lampe: ‘stati`wn, h(, (Lat. statio) pe-
riod of fasting when Christians assembled together, of regular occurrence”. A Patristic 
Greek Lexicon, Oxford 1961, p. 1251). 
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uflis moSiSi yovelgvari uzneo saqmisgan Tavs ganikrZalav, RmerT-
Tan icocxleb. raJams ase imuSakeb, didsa da RvTisTvis saamo marxvas 
aRasruleb.                         

55.(2).
1. ismine igavi, romelic msurs Sen gauwyo, marxvis Sesabamisi. 

2. vinme [adamians] mamuli da mravali mona hyavda. miwis garkveul 
nawilze venaxi dargo. gamoarCia friad sarwmuno da saTno msaxuri. 
ucxoobaSi wasvlis ganmzraxma moixmo igi da eubneba mas: ‘es venaxi, 
romelic gavaSene, Caibare; vidre movidode, SemozRude igi, xolo 
sxva venaxSi nu imuSakeb. Cemi es mcneba daicavi da Tavisufali iqnebi 
Cemgan”. da ucxoobaSi wavida monis mbrZanebeli. 3. xolo gaemgzavra 
ra igi, aiRo monam da venaxi garSemozRuda. roca ganasrula vazis 
mozRudva, ixila, rom venaxi savse iyo balaxiT. 4. sakuTar TavTan 
msjelobda da ambobda: ‘batonis es mcneba Sevasrule. axla ki am 
venaxsac gadavbarav da dabaruli umSvenieresi gaxdeba. ukeTu sare-
vela ar iqneba, nayofsac srulad mogvcems balaxisgan dauSTomeli”. 
aiRo da vazi dabara, mTeli balaxi amoZirkva venaxSi. da gaxda vazi 
umSvenieresi da keTilyvavilovani, ar hqonda ra balaxi damaSTobeli. 
5. raRac drois Semdeg mamulisa da monis mbrZanebeli movida da 
venaxisken iswrafa. ixila vazi keTilad garSemozRuduli da metic 
- dabaruli, xolo balaxi amoZirkuli da venaxi ayvavebuli. didad 
gaixara monis saqmianobiT. 6. moixmo Tavisi sayvareli Ze, romelic 
memkvidred hyavda, da Tanamzraxveli megobrebi. eubneba maT, Tu ra 
daavala sakuTar monas da ra aRmoaCina aRsrulebuli. monaze damow-
mebuliT, rasac batoni adasturebda masze, isinic Tanamoxarulobd-
nen. 7. da eubneba maT: ‘me am monas Tavisuflebas Sevpirdi, Tuki 
Cems mcnebas daicavda, romelic mas davavale. Cemi mcneba aRasrula 
da venaxs keTili saqmec TanaSehmata, rac CemTvis friad saTnoa. im 
saqmis wil, rac imuSaka, msurs, Cemi Zis Tanamemkvidred davadgino, 
radgan keTilad ganmsjelma araTu ugulebelhyo, aramed aRasrula 
igi”16. 8. batonis Zec daeTanxma am azrs, rom Zis Tanamemkvidre 
gaxdes mona. 9. mcire drois Semdeg seri amzada misi (monis, i. o.) 
saxlis mbrZanebelma17 da trapezidan mravali sanovage gaugzavna mas; 

16 monam, romelsac batonisgan mxolod venaxis garSemozRudva dae-
vala, sxva saqmis (balaxis aRmofxvris) aucileblobac gulisxmahyo da See-
Zlo ra, oden batonis moTxovna aResrulebina, keTili azri ar ukuagdo da 
gulmodgined bolomde imuSaka. 
17 Gr. + oákodesp^thV. 
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miiRo ra monam sakuTari batonis wargzavnili sakvebi, misTvis sak-
marisi ixmia, xolo danarCeni Tavis Tanamonebs uwilada. 10. sakvebis 
Semwynarebelma Tanamsaxurebma gaixares da locva daiwyes misTvis, 
rom aRmatebuli madli epova mbrZaneblis winaSe, vinaidan amgvarad 
moeqca maT. 11. es yovelive momxdari batonma Seityo da misi saqme 
kvlav didad eama. batonma isev Tanamoixmo megobrebi, sakuTari Ze da 
monis saqme Seatyobina, rac miRebuli sakvebiT moimoqmeda man. isini 
ki ufro metad daeTanxmnen Zis Tanamemkvidred monis dadgenas”. 

56.(3).
1. veubnebi mwyemss: ‘ufalo, me am igavebs ver vimecneb, arc gageba 

ZalmiZs maTi, Tuki ar ganmartav”. 2. ‘yvelafers gangimartav Sen, - 
ambobs, - rasac ki getyvi da giCveneb. uflis mcnebebi daicavi da 
saTno iqnebi misTvis da misi mcnebebis damcvelTa ricxvSi Caewerebi, 
3. xolo raJams RvTis mcnebis garda ram sikeTes aRasruleb (ekles. 
12.13; mT. 19.17), sakuTar Tavs uaRmatebules didebas SesZen da RvTis 
winaSe imaze udidebulesi iqnebi, vidre isurvebdi. amrigad, rode-
sac RvTis mcnebaTa damcveli am msaxurebebsac gaamravleb, gaixareb, 
Tuki Cemi uwyebisamebr daimarxav maT” 18. 4._veubnebi mas: ‘ufalo, 
davicav imas, rac ki ram mamcne, radgan vici, rom Sen CemTan erTad 
xar”. ‘SenTan erTad viqnebi, - momigebs, - vinaidan keTilmoqmedebis 
aseTi survili gaqvs, da yvelasTan viqnebi, vinc am zraxvas itvir-
Tavs. 5. es marxva, - ambobs, - RvTis mcnebaTa damcvelTaTvis friad 
saxieria. marxva, romelic gsurs imarxo, amgvarad unda aRasrulo. 
6. upirveles yovlisa nebismier ukeTur sityvas da yvelanair uzneo 
survils eride; guli Seni ganiwminde ama saukunis yovelgvari amao-
ebisgan. raJams amas daicav, sruli iqneba marxva. 7._xolo imoqmede 
amgvarad: winaregancxadebulni aRasrule, im Jams, roca marxulob, 

18 Sdr. æ„n d# ti àgaqoÒ poi$s¯V æktÊV t§V æntol§V toÒ qeoÒ, seautò 
peripoi$s¯ d^xan perissot#ran ka¼ Æs¯ ændox^teroV par„ tò qeò oÙ ÆmelleV e¿nai. 
æ„n oÔn ful@sswn t„V æntol„V toÒ qeoÒ prosq²V ka¼ t„V leitourg%aV ta&taV, car$s¯, 
æ„n thr$s¯V aøt„V kat„ t¦n æm¦n æntol$n. igulisxmeba, rom ermma angeloz-
isgan nauwyeb mcnebebTan erTad sxva saTnoebanic unda aRasrulos. miRe-
buli uwyeba zemoT warmodgenil igavs exmianeba. kerZod, batonma, romelic 
ucxoobaSi midioda, sakuTar msaxurs venaxis garemozRudva ganuwesa, xolo 
msaxurma, garda miTiTebuli saqmisa, baRi gadabara da balaxisgan gawminda 
anu imaze meti imuSaka, rac batonisgan daevala, da aRmatebuli pativis 
Rirsi Seiqna, Zis Tanamemkvidreoba ganekuTvna (Sdr. ‘...xolo raJams RvTis 
mcnebis garda ram sikeTes aRasruleb, sakuTar Tavs uaRmatebules didebas 
SesZen da RvTis winaSe imaze udidebulesi iqnebi, vidre isurvebdi”).   
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nurafers igemeb garda purisa da wylisa. Seni sazrdelidan, riT-
ic gsurs ikvebo, im dRis saWmlis xarji gamoTvale, ris gaRebasac 
apirebdi, da damzogvelma igi qvrivs, obols, an upovars uwilade da 
ase damdabldebi, vinaidan Seni simdablisgan mimRebi, dainayrebs ra 
sakuTar suls, ilocebs SenTvis uflis winaSe19. 8. Tuki im marxvas 
aRasruleb, rasac gamcneb, Sens msxverpls ufali Seiwiravs (sibrZ. 
ziraq. 35.9; 4.18; es. 56.7; mT 5.24; I petr. 2.5) da es marxva aRwerili 
iqneba; ase Sesrulebuli msaxurebaa saTno, sasixarulo da Sewiruli 
uflisgan. 9. eseni amgvarad daicavi Sens SvilebTan da mTels Sens 
saxleulTan erTad, xolo maTi aRmsrulebeli netari iqnebi; da 
yvela, vinc moismens da mas daicavs, inetarebs da rasac ki ufals 
Seevedreba, miiRebs”.                       

57.(4).
1. mravals vevedrebodi mas, rom gaecxadebina CemTvis igavi mamu-

lis, batonis, vazis, monis mier garSemozRuduli venaxis, dabarvis, 
venaxidan amoZirkuli balaxis, Zisa da Tanamzraxveli megobrebis 
Sesaxeb, radgan mivxvdi, rom raRac igavia es yovelive. 2._mipasuxa da 
momigo: ‘friad Tamami xar SekiTxvaSi. saerTod ar gevaleba ikiTxo, 
vinaidan Tuki miTiTeba iqneba SenTvis saWiro, gangecxadeba”. veubnebi 
mwyemss: ‘ufalo, ukeTu imas, rasac miCveneb, ar ganmimartav, fuWi 
iqneba amgvari xilva da ver mivxvdebi, Tu romeli ra aris. amgvar-
adve, raJams igavs metyvi da ar ganmartav, amaoa Sengan smenili”. 
3. kvlav mpasuxobs da meubneba: ‘vinc RmerTs emoneba da sakuTar 
gulSi hyavs ufali, iTxovs ra misgan gulisxmisyofas (iakob. 1.5-6), 
igavis ganmartebas Rebulobs da ufalTan erTobiT xdeba misTvis 
gasagebi igavebiT gamoTqmuli. xolo is, vinc vedrebaSi uZluria da 
zarmaci, RvTisadmi Txovnisas orWofobs. 4._mravalmowyalea ufali 
da misgan yvela ueWvelad mTxovnels mwyaloblobs. Sen ki, didebuli 
angelozis mier gamtkicebuli da misgan esoden meoxebis Semwynare-
beli, zarmaci rom ar iyo, rad ar iTxov uflisgan gonierebas? gana 
ise miiReb?” 5._veubnebi mas: ‘ufalo, me, gamaCnia ra SenTan erToba, 
maqvs saWiroeba, rom Sen gevedro da SegekiTxo, radgan yovelives 
mimiTiTeb da meubnebi, magram ukeTu amas Sengan euli vixilavdi an 
movismendi, maSin ufals davekiTxebodi, rom gaecxadebina CemTvis”.

19 mocemul SemTxvevaSi angelozi erms ganumartavs, rom marxvisas 
saWiroa gamoiTvalo yoveldRiuri sakvebis safasuri, rasac Cveulebriv, 
arasamarxvo dRes sakuTari TavisTvis gaiRebdi, da pursa da wyalze daxar-
juli Tanxis garda danarCeni SeWirvebul adamianebs uwilado.
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58.(5).
1. ‘axlaxan geubnebodi, rom Wkuamaxvili da Tamami xar-meTqi, - 

ambobs, - iTxovdi ra igavTa ganmartebas, magram Seni aseTi simtkicis 
gamo gangimartav igavs mamulsa da danarCen yovelive Tanmdevze, 
rom gasagebi gaxado isini yvelasTvis. axla ki ismine da Seimecne: 
2.	mamuli	es	samyaroa	(mT.	13.38).	mamulis	ufali	yovლის	Semoqmedi	
(efes. 3.9; apokal. 4.11; ebr. 3.4; ekles. 18.1), maTi SemakavSirebeli 
da ganmaZlierebelia (fs. 67.29)20. Ze suliwmindaa. mona Ze RvTisaa. 
venaxi is xalxia, romelic man dargo. 3._zRudeebi uflis wminda 
angelozebi arian, mis xalxTan mWidro kavSirSi myofni. venaxidan 
amoZirkuli balaxi RvTis monaTa ukeTurebania. sakvebi, romelic 
sufridan gaugzavna monas, mcnebebia, rac Tavisi Zis mier gadasca 
sakuTar xalxs. megobrebi da Tanamzraxvelebi pirvelqmnili wminda 
angelozebi arian. batonis mogzauroba mis mosvlamde darCenili 
Jamia”21. 4. veubnebi mwyemss: ‘ufalo, diadi, gasaocari da didebulia 
yovelive. gana ZalmiZda me, es gamego? arc sxva adamians, Tundac 
rom friad gonieri iyos mavani, ar SeuZlia amis Semecneba. amrigad, 
ufalo, kvlavac ganmicxade is, rac msurs Sen SegekiTxo”. 5. ‘mkiTxe, 
- momigebs, - Tu ram gwadia”. ‘ufalo, ratom warmogvidgeba igavSi 
Ze RvTisa monis saxiT?”                

59.(6).
1. ‘ismine, - mpasuxobs, - RvTis Ze araTu monis saxiT, aramed diadi 

xelmwifebiTa da meufebiT warmogvidgeba”. ‘rogor, - veubnebi, - ver 
vxvdebi?”. 2. ‘RmerTma rom venaxi dargo, esaa xalxi, romelic Seqmna 
da sakuTar Zes gadasca. Zem ki TiToeul maTganze mcvelad angelo-
zebi daadgina. friad damaSvralma da mravali SromiT daqanculma 
maTi codvebi ganwminda (radgan aravis ZaluZs, venaxi jafisa da 
Sromis gareSe dabaros). 3. Tavad xalxis codvaTa ganmwmendelma maT 
sicocxlis gzebi uCvena (fs. 15.11; igav. 16.17), rjuli mihmadla, 
romelic sakuTari mamisgan miiRo (in. 10.18; 12.49; 14.31; 15.10). xom 
xedav, - ambobs, - rom isaa xalxis ufali, romelmac yoveli xelmwife-
ba sakuTari mamisgan Seiwynara (mT. 28.18; efes. 1.20-23). 4._ismine, 
Tu ratom iaxla ufalma Tanamzraxvelad sakuTari Ze da didebuli 
angelozebi monis memkvidreobis Taobaze. 5. dausabamo22 suliwminda, 

20 igulisxmeba mama RmerTi.
21 moiazreba meored mosvlamde darCenili dro.
22 Sdr. tÊ pneÒma tÊ ‹gion tÊ pro^n... xazgasmul berZnul termins moce-
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yoveli qmnilis Semoqmedi, RmerTma im sxeulSi daamkvidra, romelic 
isaTnova. amrigad, es sxeuli, sadac suliwmindam daivana, siwmind-
esa da ubiwoebaSi mavali, keTilad daemorCila suls23 da saerTod 
arafriT SeubRalavs igi. 6. Sesabamisad, is24, keTilad da ubiwod 
mcxovrebi da sulTan TanadamaSvrali da yovel saqmeSi Tanamoqmedi, 
Zlierad da mamacurad mimoiqceoda, radgan suliwmindasTan erTo-
bisTvis gamoirCa, romelmac am sxeulis megzuroba isaTnova, rom ar 
SebRaluliyo dedamiwaze myofi suliwminda25. 7._Tanamzraxvelad ki 
Ze da didebuli angelozebi Seiwynara, vinaidan suls ubiwod da-
monebul am sxeuls TavSesafarad hqonoda ram adgili da misi mor-
Cilebis sasyideli dakargulad ar mieCnia, raTa mTel sxeuls, aRmo-
Cenils umwikvlod da SeubRalavad, sadac suliwminda mkvidrobda, 
sasyideli mieRo26. 8._am igavis axsnac miiRe”. 

mul SemTxvevaSi ‘dausabamod” vTargminiT. igi myofze, arsebulze uwina-
ress niSnavs (windebuli pro - uwinaresi; §n - myofi, arsebuli). ingl. The 
holy, pre-existent Spirit... rus. Дух Святой, прежде	сущий... 
23 igulisxmeba suliwminda.
24 moiazreba	 sxeuli,	 romelSic,	 წარმოდგენილი	 moZRvrebis	 Tanaxmad,	
suliwminda damkvidrda.
25 warmodgenili swavleba suliwmindis Sesaxeb Seusabamoa marTlma-
dideblur moZRvrebasTan, vinaidan saeklesio dogmis Tanaxmad, kacobrio-
bis gamosaxsnelad gankacda yovladwminda samebis meore piri, Ze RmerTi, 
xolo ermi angelozisgan gebulobs, rom gankacebis saidumlo suliwmindis 
hipostasze aResrula (Sdr. ‘dausabamo suliwminda, yoveli qmnilis Semo-
qmedi, RmerTma im sxeulSi daamkvidra, romelic isaTnova”. Gr. tÊ pneÒma 
tÊ ‹gion tÊ pro^n, tÊ kt%san p…san t¦n kt%sin, katïkisen + qeÊV eáV s@rka ¬n 
ëbo&leto. þAllh parabol¦ e. 59.(6).5).    
26 Sdr. S&mboulon oÔn Ælabe tÊn uÂÊn ka¼ toÑV àgg#louV toÑV ænd^xouV, Ãna 
ka¼ = s„rx aÖth, doule&sasa tò pne&mati àm#mptwV, sc² t^pon tin„ kataskhn_
sewV, ka¼ m¦ d^x¯ tÊn misqÊn t§V doule%aV aøt§V àpolwlek#nai: p…sa g„r s„rx 
àpol$myetai misqÊn = eÕreqe½sa àm%antoV ka¼ ÀspiloV, æn º tÊ pneÒma tÊ ‹gion 
katïkhsen. mocemul SemTxvevaSi saubaria imis Sesaxeb, rom sxeuli, romel-
Sic suliwminda damkvidrda, RvTisTvis gaweuli samsaxuris gamo garkveul 
sasyidels miiRebs (Sdr. ‘Sesabamisad, is, keTilad da ubiwod mcxovrebi 
da sulTan TanadamaSvrali da yovel saqmeSi Tanamoqmedi, gamoirCa ra 
suliwmindasTan erTobisTvis, Zlierad da mamacurad mimoiqceoda...” Gr.: 
politeusam#nhn oÔn aøt¦n kaläV ka¼ ЉgnäV ka¼ sunkopi@sasan tò pne&mati ka¼ 
sunerg$sasan æn pant¼ pr@gmati, áscuräV ka¼ àndre%wV ànastrafe½san, met„ toÒ 
pne&matoV toÒ Љg%ou eÃlato koinwn^n: þAllh parabol¦ e.	59.(6).6).	საეკელeსიო	
swavlebis Tanaxmad, gankacebis saidumlo aRsrulda maSin, rodesac yov-
ladwminda samebis meore pirma, Ze RmerTma, maradisqalwul mariamisgan 
WeSmaritad xorci Seisxa da sruli adamianuri buneba miiRo. miuxedavad 
ori bunebis SeerTebisa, piri erTia da esaa samebis meore hipostasi. Sesabam-
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60. (7).
1. veubnebi: ‘vxarob, ufalo, am ganmartebis msmeneli”. momigebs: 

‘axla ki ismine. es Seni sxeuli wmindad da SeubRalavad daicavi, rom 
sulma, romelic masSi damkvidrda, masze daamowmos da gamarTldes 
Seni sxeuli. 2. ekrZale, arasodes aRiwios Sens gulSi [azri], rom 
sxeuli Seni aris gaxrwnadi da raime biwiT SebRalav mas27. raJams 
Sens	 sxeuls	wabilwav,	wminda	 sulic	Seiryვneba	da	ukeTu	sxeuls	
waaxden, veRar cxondebi”. 3. vekiTxebi: ‘ufalo, uwinares am sityve-
bis mosmenisa, Tuki mavani umecari iyo, sakuTari sxeulis wambilwavi 
adamiani rogorRa cxondeba?” ‘adrindeli umecrebebis gamo, - am-
bobs, - oden RmerTs ZaluZs kurneba mianiWos, radgan misia yoveli 
xelmwifeba. 4. magram amieridan daicavi da maradmowyale ufali 
uwamlebs maT, ukeTu momavalSi ar wabilwav Sens sxeulsa da suls, 
radgan oriveni ziarni arian da ar SeiZleba, erTi Seiryvnas meoris 
gareSe. amrigad, siwminde daicavi da RmerTTan icocxleb”.

igavi VI
61.(1).

1. Cems saxlSi vijeqi da RmerTs vadidebdi yvelafris gamo, rac 
minaxavs, da mcnebebis Sesaxeb vmsjelobdi, radgan saTnoni, Zlierni, 
mxiarulni, didebulni arian da adamianis sulis xsna xelewifebaT 
(iakob. 1.21). Cems Tavs amas veubnebodi: ‘netari viqnebi, raJams am 
mcnebebSi visrboleb, da bednieria, vinc maT Seudgeba” (fs. 1. 1-2; 
118.1). 2. vidre amas vezraxebodi sakuTar Tavs, vxedav, moulod-
nelad Cem gverdiT mwyemsi Camojda da ambobs: ‘ratom orWofob 
mcnebebis gamo, romlebic dagavale? saTnoni arian isini. saerTod ar 
daeWvde, aramed uflis rwmena Seimose da maTSi isrboleb, radgan me 
gangamtkiceb. 3. sasargebloa es mcnebebi sinanulis msurvelTaTvis; 
fuWia sinanuli, ukeTu maT ar aRasruleben. 4. monanulebma ama sau-
kunis warmwymedeli ukeTurebani moirideT; yovelgvari simarTlis 
saTnoebaSi Semosilebs ki ZalgiZT, es mcnebebi daicvaT da nurc 
Tqvens Secodebebs gaamravlebT. Cems mcnebebSi isrboleT da RmerTSi 

isad, eklesiisTvis ucxoa RvTis mier sakuTriv misive sxeulisTvis, rogorc 
damoukidebeli pirisadmi, raime saxis sasyidlis miniWebis Sesaxeb moZRvreba 
misgan (anu sxeulisgan) RvTisTvis gaweuli samsaxuris gamo.   
27 Sdr. bl#pe, m$pot# sou æp¼ t¦n kard%an ànab² t¦n s@rka sou ta&thn 
fqart¦n e¿nai ka¼ paracr$s¯ aøt² æn miasmò tini. igulisxmeba, rom erms ar 
unda miaCndes, TiTqos gardacvalebiT misi sxeuli sabolood daasrulebs 
arsebobas da amitomac SesaZlebelia, vnebebiT tkbobas mieces.    
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icocxlebT. am yovelives me geubnebiT Tqven”. 5._mas Semdeg, rac ase 
mommarTa, ambobs: ‘velad wavideT da cxvarTa mwyemsebs giCveneb”. 
mivuge: ‘wavideT, ufalo”. erT-erT dablobze gavediT da yviTeli 
feris naqsovi samosiT mosil axalgazrda mwyemsze mimiTiTa. 6. 
Zalzed bevr cxvars abalaxebda. es cxvrebi TiTqos iSvebdnen, friad 
nebivrobdnen da mxiarulni xtunavdnen aqeT da iqiT. Tavad mwyemsic 
Zlier gaxarebuli iyo sakuTari samwysoTi. igi Tavisi garegnobiT 
didad moxaruli Canda da cxvrebs Soris mimorboda. erT adgilze 
sxva nebiera da mxiaruli cxvrebic vixile, Tumca ar daxtodnen. 

62.(2).
1. meubneba me: ‘xedav am mwyemss?” mivuge: ‘vxedav, ufalo”. ‘is, 

- ambobs, - Svebisa da sicruis angelozia. warxocavs RvTis monaTa 
sulebs da WeSmaritebisgan gadaacdens maT, atyuebs ra ukeTuri sur-
vilebiT, riTic warwymeds; 2. cxoveli RmerTis mcnebebs iviwyeben, 
sicruiTa da amao gancxromiT srboloben da iRupebian am angelozis 
mier, zogi sasikvdilod, sxvani ki gasaxrwnelad”. 3. veubnebi mas: 
‘ufalo, ver gavige, ras niSnavs sasikvdilod da ras - gasaxrwnelad”. 
‘ismine, - momigebs, - cxvrebi, romlebic ixile, rom uxarodaT da 
xtunavdnen, isini arian, vinc bolomde ganudga RmerTs da ama sauku-
nis zraxvebs gadasca sakuTari Tavi. amrigad, aRaraa maTSi cxoveli 
sinanuli, radgan TavianTi Secodebani amravles da dagmes uflis 
saxeli. swored esaa sikvdili. 4. xolo cxvrebi, romlebic ixile, 
rom araTu daxtodnen, aramed erT adgilze balaxobdnen, isini ar-
ian, vinc sakuTari Tavi Svebasa da sicrues gadasca, magram ufali 
ar daugmia. aseTni gaxrwnili arian simarTlisTvis, magram aris maTSi 
imedi	sinanulisa,	rომელსაც	gadarCena	xelewifeba.	xrwnilebaSi	aris	
ram imedi ganaxlebisa, xolo sikvdili ki saukuno warwymedis mflo-
belia”. 5. kvlav gaviareT mciredi da Txis TeTri tyaviT garSemor-
tymuli didi mwyemsi miCvena, TiTqos veluri garegnobis. abga hqonda 
mxarze, xelSi friad mZime, datotili kverTxi da didi maTraxi 
eWira. iseTi damwuxrebuli garegnoba hqonda, rom SemeSinda misi. 
aseTi Sesaxedaobisa iyo. 6._es mwyemsi axalgazrda mwyemsisgan iwy-
narebda nebiera da gancxromil cxvrebs, romlebic ar daxtodnen, 
da romeliRac cicabo, ekliani da narSaviani adgilisken mierekeboda 
maT, amitomac cxvrebs eklebisa da narSavebisgan ar ZaluZdaT dax-
sniliyvnen da ebmebodnen maTSi. 7. amrigad, balaxobisas eklebsa da 
narSavebs Soris gabmulni friad itanjebodnen, mwyemsisgan galax-
ulni. aqedanac da iqidanac uvlida, mosvenebas ar aZlevda maT da 
saerTod ar aCerebda am cxvrebs.
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63.(3).
1. vixile ra isini amgvarad gamaTraxebulni da gatanjulni, ma-

Tze vdardobdi, radgan ase itanjebodnen da gansveneba saerTod ar 
gaaCndaT. 2. CemTan mosaubre mwyemss vekiTxebi: ‘ufalo, vin aris es 
mwyemsi, romelic aseTi umowyalo da mrisxanea da am cxvrebs saer-
Tod ar ibralebs?” ‘igi, - momigebs, - Surisgebis angelozia, marTal 
angelozTaganaa, xolo dadgenilia SurisgebisTvis. 3. is RmerTisgan 
gandgomilebs da ama saukunis survilebiTa da sicruiT mogzaurT 
iwynarebs da ise sjis maT, rogorc Rirsia mavani, saSineli da sxva-
dasxva SurisgebiT”. 4. veubnebi: ‘ufalo, msurs vicode, Tu rogoria 
es mravalgvari Surisgeba”. ‘ismine, - ambobs, - sxvadasxva tanjvisa da 
Surisgebis Sesaxeb. cxovrebiseulni arian tanjvani28: zogierTi da-
nakargiT isjeba, sxvani - siRaribiT, nawili - sxvadasxva uZlurebiT, 
mavani - gamudmebuli SfoTiT, zogierTi uRirsTaganaa Seuracxyo-
fili da mravali sxva saqmis damTmenia. 5. mravali, sakuTar survi-
lebSi	daudgromeli,	bevrs	tvirTulobs,	Tumca	saerTod	veraferში	
waremateba maTgan; da sakuTar TavTan msjeloben, rom ver kmayofil-
debian TavianT saqmeebSi, arc aRwevnila maT gulze, ukeTurebas rom 
iqmodnen, aramed ufals adanaSauleben29. 6._raJams mravali SeWirve-
biT ganikiTxebian, maSin keTilad ganswavlisTvis me gadmomecemian da 
gaZlierdebian uflis rwmenaSi, xolo TavianTi cxovrebis darCenil 
dReebs sufTa guliT ufals daemonebian (fs. 51.10). amrigad, roca 
Seinaneben, maSin aRiweva maT gulebze ukeTuri saqmeni, rasac iq-
modnen, da maSin ganadideben RmerTs, radgan samarTliani msajulia 
(fs. 7.12; II makab. 12.5; II tim. 4.8) da simarTliT gansjis yvelas, 
TiToeuls Tavisi saqmisamebr (mT. 16.27; apokal. 2.23; fs. 61.13). mo-
mavalSi ki sufTa guliT ufals daemonebian da warematebian TavianT 
yvela saqmeSi da rasac iTxoven uflisgan, yovelives miiReben (mT. 
21.22; I in. 3.22). da ganadideben maSin RmerTs, rom me gadmomecnen, 
da metad aRarc ganikiTxebian ukeTurebaTa gamo”.      

64.(4).
1. veubnebi mas: ‘ufalo, esec ganmimarte”. momigebs: ‘ra gainter-

28 Gr. biwtika% eási b@sanoi. cxovrebiseul tanjvaSi wuTisoflad ada-
mianze mowevnadi gansacdelebi moiazreba. 
29 Sdr. ka¼ l#gousin ¢autoÑV m¦ eøodoÒsqai æn ta½V pr@xesin aøtän, ka¼ oøk 
ànaba%nei æp¼ t¦n kard%an aøtän Íti Æpraxan ponhr„ Ærga a)ll ) ai)tiäntai to`n ku`rion. 
igulisxmeba, rom aseTi adamianis guli aRsrulebuli ukeTurebebis gamo 
sinanuls ar ganicdis, xolo warumateblobaSi RmerTs adanaSaulebs.  
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esebs?” ‘ufalo, nuTu imden xans itanjebian SvebiTa da tyuiliT 
mcxovrebni, rac Svebasa da sicrueSi gaatares?” ambobs: ‘es dro 
daitanjebian”. 2. vpasuxob: ‘ufalo, nuTu umniSvnelod ganikiTxebi-
an? radgan saWiroa, amgvarad gancxromilni da RvTis damviwyebelni 
Svidwilad daisajon”. 3. ambobs: ‘ugunuri xar da verc ki xvdebi 
tanjvis Zalas”. veubnebi: ‘Tuki gavigebdi, ufalo, aRarc gkiTxavdi, 
rom gagecxadebina CemTvis”. ‘ismine, - momigebs, - orives Zalis Ses-
axeb. 4. Svebisa da sicruis dro erTi saaTia, xolo sasjelis saaTs 
ocdaaTi dRis Zala aqvs. Tuki vinme erTi dRe iSvebda da cruobda, 
erTi dRe daisjeba, magram sasjelis dRes mTeli wlis Zala aqvs. 
ramden dResac isiamovnebs mavani, imden wels daitanjeba. xom xedav, 
- ambobs, - siamovnebisa da sicruis dro Zalzed mcirea, xolo Su-
risgebisa da sasjelisa ki - mravalricxovani”30. 

65.(5).
1. ‘ufalo, - veubnebi, - saerTod verafers vxvdebi sicruis, sia-

movnebisa da tanjvis drois Sesaxeb, ufro cxadad ganmimarte”. 2. 
mpasuxobs da meubneba me: ‘xangrZlivia (para`mono`j) Seni ugunureba 
da ar gsurs, rom guli Seni ganiwmindo da ufals emono. ekrZale, 
- ambobs, - rom Jami ar gansruldes da Sen ki ugunuri ar aRmoCnde. 
maS ase, ismine da gaige ise, rogorc mogsurvebia. 3. vinc erTi dRe 
iSvebda Tu cruobda da rasac izraxavda, imas aRasrulebda, friadi 
siSlegiT Semosila da ver imecnebs saqmes, romelsac moqmedebs, ivi-
wyebs ra xvalamde, Tu ras iqmoda erTi [dRis] win, radgan siamovneba-
sa da tyuils ugunurebis gamo, raSic imoseba, mosagonari ar gaaCnia, 
xolo roca adamians erTi dRis Surisgeba da sasjeli mieaxleba, 
wlis manZilze sjis da stanjavs, rameTu didi xsovna aqvs mas. 4. am-
rigad, mTeli wlis manZilze tanjuli da dasjili, raJams Svebasa da 
tyuils ixsenebs, xvdeba, rom am ukeTurebaTa gamo ganikiTxeba. yvela 
gancxromili da mtyuari adamiani amgvarad daisjeba, radgan sicocx-
lis mflobelebma sakuTari Tavi sikvdils gadasces”. 5._SevekiTxe: 
ufalo, rogori Svebaa damRupveli?” ‘nebismieri saqme, - momigebs, 
- Svebaa adamianisTvis, raJams siamovnebiT asrulebs mas, radgan aRg-
znebulic (o( o)cu`xoloj) sakuTari vnebiT aramciredi gancxromiT moq-

30 mocemul SemTxvevaSi saubaria adamianis mier aRsrulebuli Secode-
bebis wil sicocxleSive mowevnad gansacdelebze. angelozi erms ganumar-
tavs, rom Svebisa da siamovnebisas gancdili kmayofileba mswraflwarmava-
lia, xolo imave drois manZilze gadatanili sasjeli waruSlel uaryofiT 
STabeWdilebas tovebs adamianze.
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medebs. mruSi, memTvrale, avmetyveli, matyuara, angari Tu mZarcveli 
da maT msgavsad mqmneli Tavis ukeTurebas sakmarisad aRasrulebs da 
sworedac rom tkbeba sakuTari saqmiT. 6._yvela es Sveba damRupve-
lia RvTis monaTaTvis. amrigad, dasjilni da tanjulni am sacTurTa 
gamo ganikiTxebian. 7._magram aris Sveba, romelic ixsnis adamians, 
radgan mravali, vinc sikeTes iqms, sakuTar Tavs Svebas siamovnebiT 
aniWebs. ase rom, es Sveba sasargebloa RvTis monaTaTvis da sicocx-
les aniWebs am adamians. winaregancxadebuli damRupveli gancxromani 
ki sasjelsa da Surisgebas Semoikreben. xolo vinc Seyovndeba da ar 
Seinanebs, sakuTar Tavs sikvdils miaaxlebs”. 

igavi VII
66.

1. ramdenime dRis Semdeg im dablobze vixile igi, sadac mwyemse-
bic menaxa, da meubneba: ‘ras eZieb?” ‘ufalo, - vpasuxob, - movedi, 
rom Surisgebis mwyemss Cemi saxlidan wasvla ubrZano, radgan Zlier 
mtanjavs me”. momigebs: ‘unda daisajo, ase brZana Sen Sesaxeb dide-
bulma angelozma, hsurs ra Seni gamocda”. vuTxari: ‘ufalo, aseTi 
ra ukeTureba aRvasrule, rom im angelozs mimabares?” 2._‘ismine. 
- ambobs, - mravalia Seni Secodeba, Tumca ara egzom friadi, rom 
აm	angelozs	gadascemodi,	magram	didi	codva	da	urjuloeba	Senma	
saxleulma aRasrula. didebuli angelozi ki ganrisxebulia maTi 
saqmeebiT da amitomac brZanebs Sen dasjas garkveuli droiT, raTa 
maT Seinanon da ama saukunis yovelgvari survilisgan ganiwmindon 
sakuTari Tavi. amrigad, raJams moinanieben da ganspetakdebian, maSin 
gagerideba Surisgebis angelozi”. 3. veubnebi mas: ‘ufalo, Tuki 
isini aRasrulebdnen imas, ramac didebuli angelozi ganarisxa, me 
ra gavakeTe?”. momigebs: ‘warmoudgenelia, isini sxvagvarad daisajon, 
Tuki Sen, ojaxis Tavi, ar ganikiTxe, radgan Seni tanjviT gardauva-
lad isinic itanjebian, xolo Seni gansvenebiT ki SeuZlebelia raime 
mwuxarebis gankuTvna”. 4._‘magram aha, ufalo, - vpasuxob, - mTeli 
TavianTi guliT Seinanes”. ‘vici, - ambobs, - rom mTeli guliT moi-
nanies. nuTu ggonia, rom monanulebs Secodebani myisve mietevebaT? 
erTianad ara, radgan saWiroa, monanulma tanjos sakuTari suli, 
yovel saqmeSi Zlier damdabldes da ivnos mravali da gansxvavebuli 
sasjeliT. raJams masze mowevnad sasjelebs daiTmens, yovlisSemoq-
medi (efes. 3.9; fs. 67.29) da ganmaZlierebeli ueWvelad Seibralebs 
da kurnebas mihmadlebs mas. 5._esec, udaod, rodesac ixilavs yoveli 
ukeTuri saqmisgan ganwmendil monanulis guls. Sen da Seni saxleuli 
ki kargia axla daisajoT, magaram raRa giTxra meti? unda itanjo, 
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rogorc brZana uflis im angelozma, vinc Seni Tavi me gadmomca. 
amisTvisac madlobde ufals, rom mwuxarebis gacxadebis Rirsi gagx-
ada, radgan winaswarmcodnem mamacurad aitano igi”. 6. veubnebi: 
‘ufalo, CemTan erTad iyavi da ZalmiZs, yovelgvari SeWirveba vit-
virTo”. ‘me, - ambobs, - SenTan erTad viqnebi. Surisgebis angeloz-
sac Sevevedrebi, rom Sen umsubuqesad31 dagsajos. mcire droiT 
ganikiTxebi da kvlav Sens saxleuls daubrundebi. mxolod simdable 
SeinarCune, ufal RmerTs sufTa guliT emsaxure Seni SvilebiTa da 
Seni saxleuliT, Cems mcnebebSi isrbole, romlebic Sen gauwye, da 
ZaluZs Sens sinanuls, iyos wminda da Zlieri. 7. raJams amas daicav 
Sens saxleulTan erTad, yovelgvari SeWirveba ganiltvis Sengan. da 
yvelas ganeSoreba mwuxareba, vinc ki Cems mcnebebSi isrbolebs. 

igavi VIII 
67.(1).

1. miCvena me didi tirifi, romelic mTasa da bars faravda. 
yvela, uflis saxeliT mowodebuli, tirifis safarqveS ikribeboda. 
2. tirifTan friad maRali, uflis didebuli angelozi idga, didi 
namgali hqonda, tirifs totebs aTlida da tirifqveS TavSefare-
bul xalxs awvdida. patara rtoebs gadascemda maT, daaxloebiT 
mtkavelis zomisas. 3. angelozma mas Semdeg, rac rtoebi yvelas 
miawoda, namgali dado, is xe ki mTeli iyo, rogorc menaxa. 4. me 
gavocdi, sakuTar TavTan vmsjelobdi: ‘xes amdeni toti moekveTa, 
rogoraa mTeli?” mwyemsi meubneba: ‘nu gikvirs, rom es xe, egzom 
totebmokveTili, jansaRi darCa. moiTmine, - ambobs, - xolo raJams 
yvelafers naxav, geuwyeba Sen, Tu ra aris”. 5. xalxisTvis rtoTa 
mimwodebelma angelozma ukan moiTxova isini. rogorc mieRoT, aseve 
moixmobodnen masTan. TiToeuli maTgani rtos ubrunebda; uflis 
angelozi ki CamoarTmevda da akvirdeboda maT. 6._zogierTisgan gamx-
mari da TiTqos CrCilisgan gamoxruli rtoebi daibruna. angelozma 
am rtoTa mimwodeblebs calke ganTavseba ubrZana. 7. sxvebi xmel 
[totebs] aZlevdnen, magram ar iyvnen CrCilisgan dazianebulni. maTac 
gancalkevebiT dadgoma ganuwesa. 8._sxvani naxevrad xmels gadascem-
dnen. isinic ganmartoebiT dgebodnen. 9._nawili sanaxevrod gamxmar 
da bzarebis mqone rtoebs awvdida. maTac ganmxoloeba daevala. 
10._sxvebi mwvane totebs abrunebdnen, magram bzarebi hqondaT. isinic 
moSorebiT daayenes. 11._nawili sanaxevrod xmelsa da naxevrad mwvane 

31 Gr. ælafrot#rwV.
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rtoebs aZlevda. maTac ganmartoeba ganewesa. 12. sxvebma TavianTi 
totebi moitanes. gamwvanebuli iyo rtos meoredi nawili, xolo 
mesamedi ki - xmeli. isinic calke ganTavsdnen. 13. sxvebi ki meoredi 
nawiliT xmels, xolo mesamediT mwvanes awvdidnen. maTac ganmar-
toeba ganewesa. 14._nawili Tavis totebs TiTqmis mTlianad mwvanes 
gadascemda, mxolod mciredi, totis umniSvnelo [nawili] iyo gamx-
mari, misi kenwero, magram bzarebi hqonda maT. isinic ganze gadgnen. 
15._sxvebis mcirediT mwvane iyo, xolo danarCeni nawili totebisa 
ki xmeli. maTac calke ayenebdnen. 16. sxvebi modidodnen da mwvane 
totebi ise mohqondaT, rogorc angelozisgan SeewynarebinaT. xalxis 
udidesi nawili aseT totebs abrunebda. Zlier xarobda angelozi 
maT gamo. calke ganaweses isini. 17._nawili  mwvanesa da kvirtebis 
mqone totebs awvdida. isinic moSorebiT daayenes. maT gamoc friad 
mxiarulobda angelozi. 18. sxvebi mwvane da kvirtebis mqone rtoebs 
gadascemdnen,	xolo	maT	kvirtebs	ki	TiTqos	raმ	nayofi	hqonda.	am	
adamianebs, romlebic aseTi totebiT warmoCindnen, Zlier uxarodaT; 
angelozic mxiarulobda. mwyemsic maTTan erTad friad gaxalisebu-
liyo. 

68.(2).                                                
1. uflis angelozma gvirgvinebis motana brZana. gvirgvinebi mi-

arTves, TiTqos palmis foTlebisgan daemzadebinaT, da im adamianebs 
daadga, romlebmac kvirtisa da nayofis mqone totebi gadasces. ko-
Skisken gaagzavna isini. 2. sxvebic, vinc kvirtebian, magram unayofo 
totebs abrunebda, koSkisken gaistumra. maT beWedi misca32. 3. yve-
las, vinc ki koSkisken miemarTeboda, iseTi TeTri samoseli hqonda, 
rogorc Tovli. 4._isinic ganuteva, romlebmac iseTive mwvane tote-
bi daabrunes, rogoric miiRes. TeTri samosi da beWedi gadasca maT. 
5. amis dasrulebis Semdeg angelozi mwyemss eubneba: ‘me waval, Sen 
ki isini kedlebTan miuSvi, rom sadac Rirsia, iq damkvidrdes mavani. 
gulmodgined daakvirdi maT totebs da ase gaistumre. yuradRebiT 
moixile, uyure, rom aravin gagcdes, xolo Tuki vinme Cagivlis, - 
ambobs, - me gamovcdi maT sakurTxevelTan”. mwyemss es uTxra da 
gagvSorda. 6. angelozis wasvlis Semdeg mwyemsi meubneba: ‘totebi 
yvelas gamovarTvaT da davrgoT isini, Tu ZaluZs maTgan rome-
limes icocxlos”. vpasuxob: ‘ufalo, am gamxmarT rogorRa ZaluZT 

32 Gr. dou\j au)toi=j sfragi=da. beWdis micemaSi naTlisRebis saidumlos aR-
sruleba igulisxmeba (ix. Sources Chrétiennes; Hermas le Pasteur. Paris, 1968; p. 
264, nt. 1).
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sicocxle?” 7._momigebs da meubneba me: ‘es xe tirifia da sicocx-
lismoyvare jiSisaa33. amrigad, raJams davrgavT da totebi mcire 
tenianobas miiReben, maTgan mravali gacocxldeba. Semdeg vecadoT 
da wyliT movrwyaT isini. ukeTu romelime maTgans xelewifeba sic-
ocxle, gavixareb maTiT, xolo Tuki ar icocxleben, ar gamovCndebi 
me uzrunveli”. 8._mwyemsma maTi xmoba ise mibrZana, rogorc idga 
mavani. mwyobri-mwyobr modiodnen da rtoebs mwyemss gadascemdnen. 
man rtoebi miiRo da mwyobradve dargo isini. dargvis Semdeg wyali 
mravlad daasxa, ise rom, aRar Canda totebi wyalSi. 9._totebis mor-
wyvis Semdeg meubneba: ‘wavideT, ramdenime dRis Semdeg davbrundeT 
da TiToeuli es toti movixiloT, radgan am xis Semoqmeds yvelas 
sicocxle hsurs, vinc am xisagan rtoebi miiRo. mec vimedovneb, rom 
datenianebuli da wyliT darwyulebuli totebis udidesi nawili 
icocxlebs”.             

69.(3).
1. veubnebi mas: ‘ufalo, gamagebine me, Tu ra aris es xe, radgan 

gaocebuli var mis gamo, amdeni toti CamoWres, xe ki mTelia da 
araferi etyoba mas mokveTili. amiT var gaognebuli”. 2. ‘ismine! - 
ambobs, - es didi xe, romelic mTasa da bars da mTel dedamiwas 
faravs, mTeli samyarosTvis boZebuli RvTis rjulia. es rjuli ki 
Ze RvTisaa, romelic dedamiwis dasasrulamdea naqadagebi. safarqveS 
myofi xalxi ki isini arian, vinc qadageba ismina da irwmuna igi. 3. 
xolo didi da didebuli angelozi miqaelia, romelsac aqvs xelm-
wifeba am xalxze da ganagebs maT, radgan Tavad aniWebs rjuls mor-
wmuneTa gulebs. amrigad, akvirdeba, visac rjuli gadasca, icaven 
Tu ara mas. 4. xom xedav TiToeulis tots, totebic rjulia. Sexede 
rtoTagan mrval usargeblos da mixvdebi, rom maTgan aravis daucavs 
rjuli. TiToeulis samkvidrebelsac ixilav”. 5._veubnebi mas: ‘ufa-
lo, ratom gagzavna zogierTebi koSkisken, xolo nawili ki SenTan 
datova?” momigebs: ‘isini, vinc misgan miRebul rjuls gardaxda, 
Cems xelmwifebaSi rCebian sinanulisTvis; xolo vinc ukve aRasrula 
rjuli da daimarxa igi, aseTebi sakuTari xelmwifebis qveS hyavs”. 
6._SevekiTxe: ‘ufalo, gvirgvinosanni da koSkisken mavalni vin arian?” 
momigebs: ‘gvirgvinosanni isini arian, romlebmac demonis winaaRm-
deg ibrZoles da sZlies mas. rjulisTvis vnebulni arian isini34. 

33 Gr. filo`zwon to` ge`noj.
34 igulisxmebian mowameebi.
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7._sxvebi, romlebic mwvanesa da kvirtebis mqone totebs awvdidnen, 
magram nayofi ar gaaCndaT, rjulis gamo devnilni arian, ara vneb-
ulni, magram arc TavianTi rjulis uarmyofelni35. 8. xolo isini, 
vinc mwvane [totebi] rogoric miiRo, iseTive daabruna, ubiwoni da 
marTalni arian, friad ganwendili guliT mavalni da RvTis mcnebaTa 
aRmsrulebelni (ekles. 12.13)36. danarCens maSin gaigeb, rodesac am 
dargul da darwyulebul rtoebs movixilav”.

70.(4).
1. ramdenime dRis Semdeg adgilze davbrundiT. mwyemsi didi an-

gelozis alagze dajda, mec masTan davdeqi da ambobs: ‘tilo Sem-
oirtyi da me memsaxure”. ZaZis sufTa tilo movirtyi. 2. mixila ra me 
welSemosartyluli da masTan mosagreobisTvis mzadmyofi, meubneba: 
‘mamakacebi, romelTa totebic dargulia, rigisamebr moixme, rogorc 
gvawvdida rtoebs mavani”. dablobisken wavedi da yvelas movuwode. 
isini mwyobrSi Cadgnen. 3. eubneba maT: ‘TiToeulma Tavisi totebi 
ipyras da CemTan moitanos”. 4. pirvelad mosulebs, romlebsac sa-
kuTari [rtoebi] gamxmari da gamoxruli gadaecaT, kvlavac iseTive 
gamxmarni da gamoxrulni aRmoaCndaT. maT calke dadgoma ubrZana. 5. 
Semdeg is totebi miawodes, romlebic xmeli, magram gamouxravi iyo. 
zogierTi maTgani mwvane rtoebs abrunebda, xolo nawili gamxmarsa 
da TiTqos CrCilisgan dazianebuls awvdida. mwvane rtoebis mimwode-
blebs gancalkevebiT dgoma ubrZana, xolo xmelisa da gamoxrulis 
dambruneblebs pirvelebTan erTad ganTavseba mosTxova. 6. Semdeg 
is [rtoebi] miarTves, romelnic gamxmari da bzarebis mqoneni iyvnen. 
mravali maTgani mwvanesa da bzarebis armqones abrunebda. zogierTe-
bi mwvanesa da ylortebians da ylortebTan nayofis mqone [totebs] 
awvdidnen, rogorc koSkisken mimaval gvirgvinosnebs hqondaT. viRa-
ceebi xmelebsa da gamoxrulT abrunebdnen, xolo nawili - gamxmarsa 
da gamouxravs, zogierTebs naxevrad gamxmari da dabzaruli mihqon-

35 winare SemTxvevisgan gansxvavebiT, amjerad miTiTebaa im adamianebze, 
romlebsac RvTis mcnebaTa erTgulebis gamo devnis da SeaWirvebs wuT-
isofeli, Tumca, miuxedavad yvelafrisa, isini madlierebiT erTguleben 
ufals (Sdr. ‘ნეტარ	 იყვნეთ	 თქუენ,	 რაჟამს	 გყუედრიდენ	 და	 გდევნიდენ	 და	
თქუან	ყოველი	სიტყვაჲ	ბოროტი	თქუenda	მომართ	სიცრუვით	ჩემთჳს.	გიხაროდენ	
და	მხიარულ	იყვენით,	რამეთუ	სასყიდელი	თქუენი	ფრიად	არს	ცათა	შინა,	რამეთუ	
ეგრეთვე	დევნნეს	წინაწარმეტყუელნი	უწინარეს	თქუენსა”. mT. 5. 11-12). 
36 amjerad moiazrebian isini, romlebic RvTis mcnebebisamebr cxovro-
ben, magram winare ori SemTxvevisgan gansxvavebiT, rjulis mizeziT mowameo-
brivi aRsasruli an devna ar ganucdiaT.



88

 patristika

daT. ubrZana, rom TiToeuli maTgani cal-calke, sakuTar rigebSi 
Camdgariyo. 

71.(5).
1. Semdeg imaT miarTves, romelTac mwvane, magram dabzaruli 

totebi hqondaT37. yvela isini mwvane [rtoebs] iZleodnen da TavianT 
rigSi dgebodnen. uxaroda mwyemss maT gamo, rom yvelani Seicvalnen 
da aRxociliyo maTi bzarebi. 2._isinic awvdidnen, romelTac nax-
evrad mwvane, magram sanaxevrod xmeli [totebi] hqondaT. zogierTe-
bis rtoebi yovliTurT ayvavebuli aRmoCnda, nawilis - sanaxevrod 
xmeli, viRaceebis - xmeli da gamoxruli, sxvebs mwvane da ylortiani 
[rtoebi] hqondaT. yvelani saTiTaod miemarTebodnen TavianTi rigebi-
sken. 3. Semdeg isini abrunebdnen, romelTac meoredi nawili mwvane, 
xolo mesamedi gamxmari hqondaT. maTgan mravalma mwvane daabruna, 
bevrma - naxevrad xmeli, sxvebma - xmeli da gamoxruli. yvelani 
TavianTi rigebisken igzavnebodnen. 4. sxvebi, visac Tavisi totebi 
meoredi nawiliT xmeli, xolo mesamediT mwvane miewodebina, mravali 
maTgani sanaxevrod gamxmars, viRaceebi xmelsa da gamoxruls, kidev 
sxvani naxevrad xmelsa da bzaris mqone totebs abrunebdnen, mcire 
raodenoba gamwvanebulebs gadascemda. yvela isini sakuTar rigSi 
dgebodnen. 5. mwvane, magram mciredi [nawiliT] gamxmari da bzaris 
mqone totebis mimwodebelTagan zogi mwvanes, viRaceebi mwvanesa da 
ylortis mqones abrunebdnen. isinic TavianTi rigebisken miemarTe-
bodnen. 6. Semdeg imaTac daabrunes, romelTac odnav gamwvanebuli, 
xolo danarCeni nawiliT xmeli [rtoebi] hqondaT. maTi totebis 
udidesi nawili gamwvanebuli, ylortis mqone da nayofieri aRmoC-
nda, sxvebi mTlianad mwvane iyo. didad xarobda mwyemsi maTi tote-
bis gamo, radgan amgvarad warmoCindnen.  isinic saTiTaod sakuTari 
rigisken miemarTebodnen. 

72.(6).
1. mwyemsi, mas Semdeg, rac yvela toti moixila, ambobs: ‘geubne-

bodi Sen, rom es xe sicocxlismoyvarea. xedav, ramdenma Seinana da 
gadarCa?” vpasuxob: ‘vxedav ufalo”. ambobs: ‘uflis mravalmowyale-
bas umzire, rogori didi da didebulia, da suli mihmadla sinanu-

37 igulisxmeba xalxi, romelmac Tavidan mwvane da dabzaruli totebi 
daubruna mwyemss da swored amitom miecaT maT garkveuli Jami gamosas-
woreblad.
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lis Rirsebs”38. 2. ‘ufalo, - vekiTxebi, - ratom yvelam ar Seinana?” 
momigebs: ‘visac ixilavs ufali, rom mosurnea gulis ganwmendisa da 
mTeli guliT mas daemoneba, egeviTars uwyalobebs sinanuls, xolo 
Tuki mzakvarobiT, ukeTurebiTa da cbierebiT monaniebis mzraxvelT 
dainaxavs, ar aniWebs aseTebs sinanuls, rom kvlav ar Seuracxhyon 
misi saxeli”. 3. veubnebi mas: ‘ufalo, axla ukandabrunebuli totebi 
ganmimarte, Tu vin arian isini da [sadaa] maTi samkvidrebeli, rom 
msmenelebma, romlebmac irwmunes, beWedi miiRes, magram warxoces igi 
da simrTele ar daicves, Semmecneblebma sakuTari saqmeebisa Sein-
anon, beWedi Sengan miiRon da ganadidon ufali, radgan Seibrala 
isini da maTi sulebis gansaaxleblad Sen warmoggzavna”. 4._‘ismine! 
- ambobs, - totebi, romlebic xmeli da CrCilisgan gamoxruli aR-
moCnda, gandgomilni, eklesiis gamyidvelni, TavianTi codvebiT uf-
lis mgmobelni da aseve isini arian, romlebsac SercxvaT uflis 
saxelisa, riTic iwodnen (saqm. moc. 15.17; iakob. 2.7; dab. 48.16). 
amrigad, aseTni bolomde moukvdnen RmerTs. xedav, rom maTgan aravin 
Seinana, miuxedavad imisa, sityva, romelic Sen geuwya da maTTvis 
iTqva, moismines. ase rom, ganerida aseTebs sicocxle. 5. maTTan ax-
los arian xmeli da ulpolveli [rtoebis] dambrunebelnic, radgan 
isini cbierebi, sxva moZRvrebaTa Semomtanni da RvTis monaTa gare-
mimaqcevelni iyvnen. gansakuTrebiT Semcodeebisa, radgan ar anebebd-
nen maT sinanuls, aramed ugunur swavlebas umorCilebdnen. magaram 
floben isini imeds sinanulisa. 6. xedav, rom maTgan mravalma Sei-
nana mas Semdeg, rac Cemi mcnebebi ganucxade; kvlavac Seinaneben. 
isini, romlebic ar moinanieben, sakuTar sicocxles wariwymeden, 
xolo vinc maTgan Seinanebs, saxieri Seiqmneba da maTi samkvidrebeli 
pirveli kedlebi gaxdeba, zogierTni ki koSkiskenac zeaRiwivnen. xe-
dav, - ambobs, - rom codvilTa sinanuli sicocxles flobs, xolo 
mounaniebloba - sikvdils39. 

38 Sdr. ...meg@lh ka¼ Ændox^V æstin ka¼ Ædwken pneÒma to½V àx%oiV oÔsi 
metano%aV. igulisxmeba, rom saidumloTa mcodne RmerTi gulwrfelad su-
lier Rvawls Sedgomil adamians WeSmariti sinanulis unars aniWebs.
39 Sdr. bl#peiV d� æx aøtän polloÑVmetanenohk^taV àf^te æl@lhsaV aøto½V 
t„V æntol@V mou: ka¼ Æti metano$swsin. Ísoi d� oø metano$sousin, àp_lesan t¦n 
zw¦n aøtän: Ísoi d� meten^hsan æx aøtän, àgaqo¼ æg#nonto, ka¼ æg#neto = katoik%a 
aøtän eáV t„ te%ch t„ prw=ta: tin�V d� ka¼ eáV tÊn p&rgon àn#bhsan. bl#peiV oÔn, 
fhs%n, Íti = met@noia tän Љmartwlän zw¦n Æcei, tÊ dџ m¦ metano§sai q@naton. ter-
minSi \ ‘pirveli kedlebi” (t„ te%ch t„ prw=ta) igulisxmeba adgili, sadac, 
gadmocemuli moZRvrebis Tanaxmad, monanulTa nawili povebs samkvidreb-
els, magram sinanulis angelozi erms ucxadebs, rom am adgilidanac (anu 
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73.(7).
1. maT Sesaxeb ismine, vinc naxevrad xmel, bzarebis mqone [totebs] 

abrunebda. bevri maTgani, romlebsac sanaxevrod xmeli totebi hqon-
daT, orgulni arian, arc cocxalni, arc gardacvlilni. 2. isini, 
romlebsac sanaxevrod gamxmari da dabzaruli [totebi] hqondaT, 
orgulni da avmetyvelni arian, sakuTar TavSi arasodes mSvidobis-
myofeloben, aramed mudamJam meamboxeoben. maTTvis jerac ganwese-
bulia sinanuli. xedav, rom zogierTma ukve Seinana. aseTebisTvis 
kvlavac aris imedi sinanulisa. 3. amrigad, bevri maTgani Seinanebs 
da samkvidrebeli koSkSi eqneba. isini, romlebic friad dagvianebiT 
moinanieben, kedlebTan ganlagdebian, xolo mravali, vinc ar Seinana, 
aramed kvlavac sakuTar saqmeebSi Seyovnda, sikvdiliT aResrule-
ba40. 4._amrigad, - ambobs, - vinc mwvane da bzarebis mqone totebi 
daabruna, maradJam morwmuneni da saxierni arian, magram pirvelobisa 
da ram didebis gamo urTierTierTisadmi Suri gaaCndaT. yvela, visac 
pirvelobis mizeziT erTurTSi moSurneoba aqvs, ugunuria; 5. magaram 
moismines ra Cemi mcnebebi, saxierni gaxdnen, radgan ganiwmindes sa-
kuTari Tavi da myisve Seinanes. ase rom, koSkSia maTi samkvidrebeli. 
Tuki romelime maTgani kvlav ganxeTqilebisken miiqceva, koSkidan 
ganidevneba da sakuTar sicocxles wariwymeds. 6. uflis mcnebaTa 
yoveli dammarxvelisTvis aris sicocxle (ekles. 12.13). araferia 
mcnebebSi pirvelobis an raime didebis Sesaxeb, aramed adamianis sul-
grZelebisa da simdablis Taobazea. ase rom, maTSia uflis sicocxle, 
xolo ganxeTqilebasa da urjuloebaSi sikvdilia41. 

pirveli kedlebidan) sinanulis SemTxvevaSi SesaZlebelia koSkis uSinaganes 
nawilSi moxvedra (Sdr. rus. а некоторые вошли даже внутрь	башни). aRniS-
nul adgilTan dakavSirebiT gamoTqmulia mosazreba, rom pirvel kedlebTan 
ganTavsebulebSi moiazrebian monanulni, romlebsac, imyofebodnen ra ep-
itemiis qveS, ekrZalebodaT ziareba. isini eklesiis zRurblTan, gareT, elo-
dnen taZarSi Sesvlis uflebas (ix. Sources Chrétiennes; Hermas le Pasteur. 
Paris, 1968; p. 278, nt. 1). 
40 Gr. ...àll’ æmmenoÒsin æn ta½V pr@xesin aøtän, qan@tî àpoqanoÒntai. 
septuaginta: oӨti eiֳpen kuїrioV auЉtoiV qanaЇtî àpoqanouЍntai eЉn t² eЉrhmî. Sdr. 
‘რამეთუ	ჰრქუა	მათ	უფალმან:	სიკუდილით	მოკუდენ	უდაბნოსა	ზედა” (ricxv. 
26.65). aRniSnuli Sesityveba (‘sikvdiliT aResruleba”) niSnavs, rom aseTi 
adamiani maradiul warsawymedels miecema.
41 Sdr. æn ta½V æntola½V d� per¼ prwte%wn ¨ per¼ d^xhV oøk Æstin, àll„ per¼ 
makroqum%aV ka¼ per¼ tapeinofros&nhV àndr^V. æn to½V toio&toiV oÔn = zw¦ toÒ 
kur%ou, æn d� to½V dicost@taiV ka¼ paran^moiV q@natoV. sinanulis angelozi erms 
ganumartavs, rom gacxadebuli mcnebebi araTu vinmeze upiratesobisa da 
aRmatebulebis saSualebas iZleva, aramed piriqiT, maTi saSualebiT adamiani 
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74.(8).
1. sanaxevrod mwvane da naxevrad xmeli totebis dambrunebelni 

isini arian, romlebic saqmeebiT aRreulan da arc wmindanebs SeerTe-
bian. amitomacaa maTi [rtoebis] naxevari cocxali da naxevaric - mkv-
dari. 2. mravalma msmenelma Cemi mcnebebisa Seinana. ase rom, vinc ukve 
moinania, koSkSia maTi samkvidrebeli, xolo zogierTi maTgani bo-
lomde gandga. isini sinanuls verasodes euflebian, radgan TavianTi 
saqmeebiT ufali Seuracxhyves da uaryves igi. amitomac wariwymides 
TavianTi sicocxle ukeTurebis gamo, rasac aRasrulebdnen. 3. orWo-
fobda mravali maTgani, magram isini kvlavac floben sinanuls. Tuki 
myisve Seinaneben, koSkSi iqneba maTi samkvidrebeli, xolo ukeTu 
friadi dagvianebiT moinanieben, kedlebTan damkvidrdebian, magran 
Tu ar Seinaneben, sakuTar sicocxles isinic wariwymeden. 4. meoredi 
nawiliT mwvane, magram mesamediT xmeli [rtoebis] dambrunebelni 
isini arian, vinc  mravali gandgomiT uaryo. 5._amrigad, maTgan bev-
rma Seinana da koSkTan mivida dasamkvidreblad; mravali ki bolomde 
ganudga RmerTs. sabolood wariwymides maT sicocxle. zogierTi 
maTgani orgulobda da meamboxeobda. aseTebisTvis jerac aris sinan-
uli, Tuki swrafad Seinaneben da ar Seyovndebian TavianT vnebebSi, 
xolo ukeTu sakuTar saqmeebSi darCebian, sikvdils SeamTxveven Tavi-
anT Tavs. 

75.(9).
1. meoredi nawiliT xmeli, xolo mesamediT mwvane totebis dam-

brunebelni is morwmuneebi arian, romlebic gamdidrdnen da gandide-
bulni gaxdnen warmarTTagan, didi ampartavneba Seimoses, gaamaydnen, 
WeSmariteba dauteves da araTu marTalT SeuerTdnen, aramed war-
marTebTan erTad Tanamoqalaqeobdnen da es gza utkbesi gaxda maTT-
vis; magram RvTisgan ar gandgomilan, rwmenaSi darCnen, xolo rwmenis 
saqmeebs ki ar muSakobdnen. 2. amrigad, maTgan mravalma Seinana da 
koSki gaxda maTi samkvidrebeli. 3. sxvani ki, bolomde warmarTebTan 
erTad Tanamcxovrebni da warmarTTa pativmoyvareobasTan aRreul-
ni, RmerTs ganudgnen da warmarTTa saqmeebs muSakobdnen. ase rom, 
warmarTTa Soris aRiricxnen isini. 4. kidev sxvani meryeobdnen, ar 
hqondaT ra imedi gadarCenisa saqmeebis gamo, rasac iqmodnen. sxvebi 
meryeobdnen da urTierTSi meamboxeobdnen. orgulTaTavis TavianTi 
saqmeebis gamo sinanuli jerac aris, magram sinanuli daCqarebas 

Zlier unda damdabldes da sakuTari Tavi sxvebze ukan daayenos.     
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saWiroebs, rom koSki gaxdes maTi samkvidrebeli, xolo ukeTu ar 
Seinaneben, aramed sakuTar vnebebSi Seyovndebian, axlosaa sikvdili.

76.(10).
1. isini, vinc mwvane totebi daabruna, magram xmeli kenwero da 

bzarebi hqonda, maradis saxierni, morwmuneni da didebulni arian 
RvTis winaSe. mcirediT Sescodes umniSvnelo survilis gamo da 
erTurTisadmi umniSvnelo ram [wyena] gaaCndaT, magram moismines ra 
Cemi sityvebi, udidesma nawilma myisve Seinana da koSki gaxda maTi 
samkvidrebeli. 2. zogi maTgani Seorgulda, xolo zogierTma Seor-
gulebulma didi ganxeTqileba moimoqmeda, magram kvlav aris aseTeb-
Si imedi sinanulisa, radgan mudam saxierni (a)gaqoi\) iyvnen. amitomac 
Znelad Tu mokvdeba vinme maTgani42. 3._xmeli, magram mciredi simw-
vanis mqone totebis dambrunebelni isini arian, romelTac mxolod 
irwmunes, magram ukeTur saqmeebs aRasrulebdnen. isini RvTisgan ara-
sodes gandgomilan, sixaruliT atarebdnen saxels da siamovnebiT 
Rebulobdnen TavianT saxlebSi RvTis monebs. ase rom, am sinanulis 
msmenelebma Seuorguleblad Seinanes da simarTlis yovelgvari saT-
noeba aRasrules (saqm. moc. 10.15; ebr. 11.33). 4. zogierTi maTgani 
sixaruliT itanja da mwuxarebda, Semmecnebeli sakuTari saqmeebisa, 
rasac iqmoda. amrigad, koSkSia yvela maTganis samkvidrebeli”. 

77.(11).
1. mas Semdeg, rac man yvela totis Sesaxeb ganasrula ganmarte-

bebi, meubneba me: ‘wadi da yvelas uTxari, rom Seinanon da RvTisT-
vis icxovron, radgan mowyalea ufali da TiToeulisTvis sinanulis 
misaniWeblad warmomgzavna (II petr. 3.9), Tundac rom ar iyos mavani 
Rirsi xsnisa Tavisi saqmeebis gamo; magaram surs sulgrZel ufals, 
daixsnas Tavisi Zis mier xmobili”. 2. veubnebi mas: ‘ufalo, vime-
dovneb, rom yoveli, vinc ki amas moismens, Seinanebs, radgan mjera, 
yoveli, sakuTari saqmis Semmecnebeli da moSiSi RvTisa, moinaniebs”. 
3. momigebs me da mpasuxobs: ‘maTgan mravalni mTeli guliT Seinane-
ben da ganiwmenden Tavs TavianT winaregancxadebul ukeTurebaTagan 
da metad nuravin amravlebs sakuTar Secodebebs, rom kurneba miiRos 
uflisgan uwinares cdomilebaTa gamo. Tuki ar Seorguldebian am mc-
nebebSi, RmerTTan icocxleben. magaram, - ambobs, - mravalni gaamrav-

42 igulisxmeba, rom aseTi adamianebi, miuxedavad cxovrebaSi daSvebuli 
Secdomebisa, aRsrulebuli sikeTeebis mizeziT ar imsaxureben warwymedas.   
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leben sakuTar codvebs da imogzaureben ama saukunis gulisTqmebiT 
da TavianT Tavs sikvdils ganuweseben. 4. Sen ki Cems mcnebebSi isr-
bole da RmerTTan icocxleb. da vinc maTSi imegzurebs da sworad 
aRasrulebs, RmerTSi icocxlebs”. 5. miCvena ra da miTxra yovelive 
es, meubneba me: ‘danarCens ramdenime dRis Semdeg gangicxadeb”. 

igavi IX
78.(1). 

1. mwyemsis, sinanulis angelozis, mcnebebisa da igavebis aRweris 
Semdeg igi CemTan  movida da meubneba: ‘msurs giCveno, rac suliwmin-
dam gagicxada da eklesiis saxiT saubrobda SenTan erTad, radgan es 
suli Ze RvTisaa. 2. vinaidan sxeuliT uuZluresi iyavi, ar gicxad-
deboda angelozis saSualebiT, xolo raJams sulis mier moRonierdi 
da Seni ZaliT ganmtkicdi, angelozis xilva SeZeli. swored maSin 
gamJRavnda SenTvis eklesiis mier koSkis mSenebloba. keTilia da 
wminda yovelive, rac qalwulma giCvena, magram axla angelozis mier 
xedav, kvalad imave sulisa43. 3. saWiroa, rom Sen Cemgan uzustesad 
Seimecno yvelaferi, radgan amitomac mergo didebuli angelozisgan 
Sens saxlSi mkvidroba, raTa naTlad ixilo yovelive da arafris 
geSinodes, rogorc adre”. 4._da wamiyvana me arkadiisken, sferosebri 
(mastw=dej) mTisken. damsva me mTis mwvervalze da didi dablobi 
miCvena. dablobis irgvliv ki Tormeti mTaa. mTebs sxvadasxva Ses-
axedaoba hqondaT. 5. Savi feris iyo pirveli, rogorc muri. meore 
gaSiSvlebuliyo, ar gaaCnda balaxi. mesame eklebiTa da sarevelaTi 
dafaruliyo. 6._meoTxes naxevrad gamxmari balaxi hqonda, balaxi 
zevidan mwvane iyo, xolo Zirisken - xmeli. xmeboda balaxis nawili, 
raJams mze daacxunebda. 7. friad uswormasworo iyo mexuTe mTa, 
magram mwvane balaxi hqonda. meeqvse mTa rogorc didi, aseve mcire 
bzarebiT mofeniliyo mTlianad. bzarebSi balaxi amovida, magram 
balaxi ara friad ayvavebuli, aramed umetesoba - damWknari. 8. 
meSvide mTas lamazi44 balaxi hqonda, mTeli mTa iyo ayvavebuli. 

43 igulisxmeba, rom ermma gamocxadebebi sakuTari sulieri mdgomareo-
bis Sesabamisad miiRo. Tavidan, zeciuri saidumloebani adamianis, asakovani 
qalis mier euwya (‘xilvebi” - wigni I); Semdeg igive ermi, metad ganmtkice-
buli, vidre uwin, gamocxadebas angelozisgan Rebulobs (‘mcnebebi” - wigni 
II da ‘igavebi” - wigni III).
44 Sdr. tÊ d� £bdomon ÈroV e¿cen bot@naV Âlar@V, ka¼ Ílon tÊ ÈroV eøqh
noÒn ©n, ka¼ p…n g#noV kthnän a¼ èrn#wn æn#meto eáV tÊ ÈroV æke½no. xazgasmuli 
berZnuli terminis (i(laro`j) ZiriTadi mniSvnelobaa ‘mxiaruli”, Tumca ima-
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yvela jiSis cxoveli da frinveli am mTaze ikvebeboda da ramdensac 
Seeqceodnen cxovelebi da frinvelebi, im mTaze meti da meti bal-
axi yvaoda. nakadulebiT iyo savse merve mTa da yvela saxis uflis 
qmnileba im mTis wyaroebidan rwyuldeboda. 9. mecxre mTas wyali 
saerTod ar gaaCnda da mTlianad gaudaburebuliyo. mxecebi da ada-
mianis momakvdinebeli Sxamiani qvewarmavlebi iyvnen masze. meaTe mTas 
ki udidesi xeebi hqonda da mTlianad daCrdiluliyo. xeebis safa-
rqveS cxvari iwva, isvenebda da icoxneboda. 10._xolo meTerTmete 
mTas Zalze xSiri tye45 hqonda da nayofieri iyo es xeebi. sxvadasxva 
nayofiT gamSvenebulebs, Tuki vinme ixilavda, am nayofTagan dage-
movnebas isurvebda. mTlianad TeTri iyo meTormete mTa, xolo misi 
Sexeduleba - gasaocari (i(lara) da friad sasixarulo. 

79.(2).
1. dablobis SuaSi mindvridan zeaziduli didi, TeTri klde miCvena. 

klde mTebze ufro maRali iyo da oTxkuTxa, TiTqos ZaluZda, mTeli 
samyaro moecva. 2._Zveli iyo es klde da kari hqonda gamokveTili. 
ifiqrebdi, TiTqos kari axladamokveTiliao. mzeze metad brwyinavda 
kari, ise rom, karis brwyinvalebiT me gaocebuli viyavi. 3._karis 
irgvliv Tormeti qalwuli idga. me kuTxeebTan mdgomi oTxi [qal-
wuli] ufro didebulad meCvena, magram sxvebic didebulebi iyvnen. 
karis oTxive mxares idgnen, xolo maT Soris ki - or-ori qalwuli. 
4. selis samosi emosaT da lamazad iyvne welSemosartylulni. mar-
jvena mxari hqondaT gaSiSvlebuli, TiTqos raRac tvirTis waRe-
bas izraxavdnen. amgvarad momzadebuliyvnen. friad mxiarulni da 
gulmodgineni iyvnen. 5. mas Semdeg, rac isini davinaxe, sakuTar Tavs 
gavuocdi, rom didi da didebuli saqmeni vixile. kvlavac dabneuli 
viyavi qalwulTa gamo, radgan nazad myofni, ise mamacurad idgnen, 
TiTqos apirebdnen, mTeli zeca etvirTaT. 6. mwyemsi meubneba: ‘ratom 
gansji, mwuxareb da sakuTar Tavs dards mouzidav? risi gagebac ar 
ZalgiZs, nu itvirTav viTarca gonieri; aramed uflisgan iTxove, rom 
amis ganmsjeli keTilgoniereba miiRo. 7._gana ZalgiZs ukan imziro? 
xolo imas, rac Sen winaa, dainaxav. amrigad, imisTvis, risi xilvac 
ar SegiZlia, sakuTar Tavs nu datanjav; magram eufle imas, rasac 

vdroulad ‘lamazs, gansacvifrebels, gasaocarsac” niSnavs (Sdr. ‘i(laro`j a` 
o`n (i(`laoj) cheerful; merry...” A Greek-English Lexicon; compiled by Henry George 
Liddel and Robert Scott; with a revised supplement 1996; p. 827). laT. Septimus vero 
mons delectabiles habebat herbas, et totus fertilis erat.
45 Gr. su`ndendron.
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ganWvret, da danarCenis Sesaxeb amaod nu daSvrebi, radgan yovelives 
gagicxadeb, rasac giCveneb. maS ase, danarCens umzire”. 

80.(3).
1. vxedav, maRali, didebuli da SexedulebiT msgavsi eqvsi mamakaci 

moemarTeba. adamianebis simravles mouwodes. es xmobili kacebi maR-
lebi, mSvenierni (kaloi\) da Zlierebi iyvnen. eqvsma mamakacma maT 
kldis zemoT koSkis ageba ubrZana. koSkis asaSeneblad mosuli kace-
bi didad xmaurobdnen da karis garSemo aqeT da iqiT mimorbodnen. 
2. karis irgvliv mdgomi qalwulebi kacebs eubnebodnen, rom koSki 
swrafad aeSenebinaT. qalwulebi xelebs iwvdidnen, TiTqos maTgan 
raRacis miReba surdaT. 3. eqvsi mamakaci erT-erTi dablobidan qve-
bis motanasa da koSkis SenobaSi Setanas brZanebda. aTi oTxkuTxa, 
brwyinvale da gamoukveTeli qva amoitanes. 4._eqvsma mamakacma qal-
wulebi moixmo da yvela koSkTan mitanili qvis aReba, karis gavliT 
Setana da koSkis Senebis ganmzraxi kacebisTvis gadacema ubrZana maT. 
5._siRrmidan amotanili pirveli aTi qva qalwulebma urTierTze ga-
naTavses da erTad waiRes, viTarca erTi qva.     

81.(4).
1. rogorc idgnen karis wriulad erTad, amgvaradve mihqondaT. 

isini, romlebic Zlierebad miiCneodnen, qvis kuTxeebis qveS ganTavse-
buliyvnen, xolo sxvani qvis gverdebSi Cadgnen da ase gadahqondaT 
yvela qva. karis gavliT gahqondaT isini, rogorc ebrZanaT, da ma-
makacebs koSkSi gadascemdnen. isini ki iRebdnen da aSenebdnen. 2._ko-
Skis Seneba did kldeze xdeboda, karis maRla. is aTi qva Semoikriba 
da mTeli klde Seavso. isini koSkis SenobisTvis safuZveli gaxda, 
xolo klde da kari mTel koSks tvirTulobda. 3. aTi qvis Semdeg 
dablobidan oci sxva qva amoitanes. isinic koSkis asaSeneblad Sea-
groves. qalwulebs ise mihqondaT, rogorc uwindelni. amis Semdeg 
ocdaTxuTmeti amoitanes da maTac msgavsadve koSkTan agrovebdnen. 
Semdeg sxva ormoci qva amoizida. yvela maTgani koSkis asaSeneblad 
Semoikriba. ase rom, koSkis safuZvelSi oTxi rigi46 Seiqmna. 4. da 
Sewyda dablobidan amotana. mcire [droiT] mSeneblebic SeCerdnen. 
eqvsma mamakacma kvlav ubrZana xalxis simravles, rom qvebi koSkis 
asaSeneblad mTebidan moezidaT. 5. da mohqondaT yoveli mTidan ma-
makacTa mier gamokveTili, gansxvavebuli feris qvebi da qalwulebs 

46 Gr. stoi=xoi.
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gadascemdnen, xolo qalwulebs karis gavliT gadahqondaT isini da 
koSkis asaSeneblad awvdidnen. rodesac mravalnairi qva SenobaSi ga-
naTavses, adrindeli feri SeecvalaT da erTnairebi, TeTrebi, gaxd-
nen. 6. mamakaTa mier asaSeneblad miRebuli zogierTi qva ar gamxdara 
brwyinvale, aramed rogoric daedoT, iseTive iyvnen, radgan arc 
qalwulebs miuwvdiaT, arc karis gavliT gautaniaT. amrigad, es 
qvebi uadgiloni iyvnen koSkis SenobaSi. 7. eqvsma mamakacma, ixila 
ra SenobaSi es uadgilo qvebi, maTi aReba da dabla, Tavis adgilze 
dabruneba brZana, saidanac moezidaT. 8. da eubnebian qvebis momtan 
kacebs: ‘saerTod nuRar gadascemT qvebs mSeneblobisTvis, aramed 
koSkTan ganalageT isini, rom qalwulebma karis gavliT Seitanon da 
asaSeneblad miawodon, radagn Tuki am qalwulebis xelisa da karis 
gavliT ar moitanen, ar ZaluZs maT fers Seicvalos. amrigad, fuWad 
nuRar daSvrebiT”.

82.(5).
1. da damTavrda im dRes Seneba, xolo koSki ar gansrulebula. 

ageba SeCerebuli iyo, magram Seneba kvlav izraxeboda. eqvsma ma-
makacma yvela mSenebels mcire [droiT] wasvla da dasveneba ubr-
Zana, xolo qalwulebs amcnes, koSks ar ganSorebodnen. vifiqre, rom 
qalwulebi koSkis dasacavad rCebodnen. 2. mas Semdeg, rac yvelani 
dasasveneblad wavidnen, mwyemss veubnebi: ‘ufalo, koSkis Seneba rad 
ar gansrulda?” momigebs: ‘ar ZaluZs koSs dasruldes, vidre misi 
ufali ar mova da gamocdis am nagebobas, radgan Tuki romelime qva 
uvargisi aRmoCnda, Secvlis mas, vinaidan koSki misi surviliT Sen-
deba”. 3. vpasuxob: ‘ufalo, msurs gavigo, ra aris es koSki, klde, 
kari, mTebi, qalwulebi, wylis fskeridan amotanili da gamoukveTeli 
qvebi, romlebic SenobaSi SehqondaT; 4. ratom Caido safuZvelSi 
pirvelad aTi qva, Semdeg oci, mere ocdaTxuTmeti, mogvianebiT or-
moci; SenobaSi motanili, kvlav aRebuli da Tavis adgilze dab-
runebuli qvebi. am yovelives gamo Cems suls ganusvene, ufalo, da 
ganmimarte me isini”. 5._‘Tuki amaodmoqmedi47 ar aRmoCndi, - ambobs, 
- yvelafers gaigeb, radgan ramdenime dRis Semdeg aq movalT da am 
koSkis momavals ixilav da yvela igavs zustad Seimecneb”. 6. ramden-
ime dRis Semdeg im adgilze mivediT, sadac visxediT, da meubneba: 
‘koSkisken wavideT, radgan koSkis meufe modis, rom moixilos igi”. 
da wavediT koSkisken. saerTod aravin iyo garda qalwulebisa. 7. 

47 Gr. keno`spoudoj.
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mwyemsma qalwulebs hkiTxa, koSkis meufe Tu mobrZanebuliyo. miuges, 
rom mas Senobis dasaTvaliereblad surda mosvla.    

83.(6).
1. da aha, mcire [drois] Semdeg vxedav mravali mamakaci mwyobrad 

moemarTeba. SuaSi viRac kacia, sididiT maRali, TiTqos koSkze aR-
matebuli. 2. mSeneblobaze dadgenili eqvsi mamakaci mas marjvniv 
da marcxniv mohyveboda. da yvela, vinc nagebobas aSenebda, sxvebic, 
mravali didebuli, mis irgvliv iyvnen. koSkis mcvelma qalwuleb-
mac miirbines masTan, eambornen da koSkis garSemo mis siaxloves 
daiwyes siaruli. 3. safuZvlianad ikvlevda es adamiani Senobas ise, 
rom TiToeul qvas TiTebiT exeboda. xelSi erTi kverTxi epyra da 
yovel samSeneblo qvas exeboda. 4. raJams dahkravda, zogi maTgani 
Savi xdeboda, rogorc muri. zogierTi ixorkleboda. sxvebs bzarebi 
hqondaT. nawili damoklebuliyo. kidev sxvebi arc TeTri iyvnen, 
arc Savi. zogi - uswormasworo da sxva qvebTan TanaSeuwyobeli. 
nawils mravali laqa hqonda. aseTi gansxvavebulebi iyvnen mSeneblo-
bisTvis uvargisi qvebi. 5._brZana, yvela maTgani koSkidan gaetanaT, 
gareT daedoT, sxva qvebi moezidaT da maT adgilze ganeTavsebinaT. 
6. mSeneblebma hkiTxes mas, Tu romeli mTidan surda qvebis motana 
da maT adgilze dadeba. mTebidan wamoReba ar dauvalebia, aramed 
axlos mdebare erT-erTi dablobidan mosTxova mozidva. 7. dablobi 
gaiTxara da brwyinvale, oTxkuTxa qvebi aRmoCnda, xolo zogierTe-
bi - momrgvalebulnic. yvela qva, romelic im dablobze iyo, moi-
tanes da karis gavliT qalwulebs gadahqondaT. 8. oTxkuTxa qvebi 
gamokveTes da gaTavisuflebul adgilze ganaTavses. momrgvalebulni 
ki SenobaSi ar daudiaT, radgan Zneli da Semaferxebeli iqneboda 
maTi gamokveTa. koSkTan moaTavses, rom mogvianebiT gamoekveTaT isini 
da SenobaSi daedoT, radgan friad brwyinvaleni iyvnen. 

84.(7).
1. raJams didebulma mamkacma da mTeli koSkis ufalma es daasru-

la, mwyemsi moixmo da mas yvela koSkTan mdebare, Senobidan gangde-
buli qva gadasca da eubneba: 2._‘gulmodgined gawminde es qvebi 
da koSkis SenobaSi ganaTavse, rom ZaluZdeT danarCenebTan kavSiri, 
xolo isini, romlebic ver SeukavSirdebian, koSkidan Sors mois-
role”. 3. es daavala mwyemss da yvelasTan erTad, visTan erTadac 
mosuliyo, koSks gaSorda, qalwulebi ki koSkis irgvliv dadgnen mis 
dasacavad. 4. mwyemss veubnebi: ‘rogor ZaluZT am uaryofil qvebs 
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koSkis SenobaSi dabruneba?” mipasuxebs da momigebs: ‘xedav am qvebs?” 
veubnebi: ‘vxedav, ufalo”. ‘me, - ambobs, - am qvebis udides nawils 
gamovkveT, SenobaSi Sevitan da danarCen qvebs Seewyobian”. 5. vekiTx-
ebi: ‘ufalo, gamokveTilebs rogorRa ZaluZT im adgilis Sevseba?” 
mpasuxobs: ‘isini, romlebic patarebi aRmoCndebian, Senobis SuaSi 
ganTavsdebian, xolo didebi kideebSi daidebian da maT TanaSeakave-
ben”. 6. ase momigo da meubneba: ‘wavideT, ori dRis Semdeg movideT, 
es qvebi gavwmindoT da SenobaSi SevitanoT, radgan yvelaferi, rac 
koSkis irgvlivaa, unda gasufTavdes, rom moulodnelad ar movides 
koSkis mbrZanebeli da garSemo usufTaobis aRmomCeni ar ganrisxdes; 
rom es qvebic ar moaridon koSkis Senobas da mec uzrunvelad myofi 
ar veCveno mbrZanebels”. 7._ori dRis Semdeg koSkTan mivediT da 
meubneba: ‘yvela qva movixiloT da vnaxoT, SenobaSi risi Setanaa 
SesaZlebeli”. mivuge: ‘vnaxoT, ufalo”. 

85.(8).
1. misulebma pirvelad Savi qvebi davaTvaliereT. iseTive aRmoCnd-

nen, rogorebic SenobasTan ganeTavsebinaT. mwyemsma brZana, rom isini 
koSkidan waeRoT da ganecalkevebinaT. 2. Semdeg daxorklil qvebs 
daakvirda. maTgan mravali aiRo, gamoTala da qalwulebs miuTiTa, 
rom aeRoT isini da SenobaSi SeetanaT. iRebdnen maT qalwulebi da 
koSkis Senobis SuaSi ganaTavsebdnen. brZana, danarCenebi Sav [qvebTan] 
erTad moeTavsebinaT, radgan isinic Savebi aRmoCndnen. 3. Semdeg 
bzarebis mqone [qvebs] umzira. maTganac mravali gamokveTa da qal-
wulebs ubrZana, SenobaSi SeetanaT. kideebSi ganTavsdnen, radgan 
friad gajansaRebulni aRmoCndnen. danarCenebis gamokveTa bzarebis 
simravlis gamo SeuZlebeli iyo. amitomac koSkis Senobas am mizeziT 
moarides. 4. Semdeg mokle [qvebs] daakvirda. maTSi mravali aRmoC-
nda Savi feris, xolo nawilze didi bzarebi warmoqmniliyo. brZana, 
isinic gancalkevebulebTan erTad daedoT. miuTiTa, rom mravali 
gawmendili da gamokveTili [qva] SenobaSi moeTavsebinaT. qalwulebi 
maT iRebdnen da koSkis Senobis SuaSi debdnen, radgan friad sustni 
iyvnen. 5. Semdeg [im qvebs] daakvirda, romlebic naxevrad TeTri da 
sanaxevrod Savi ferisani aRmoCndnen48. mravali maTgani Savi feris 
gamodga. moiTxova, isinic gadayrilebTan erTad ganelagebinaT. qal-
wulebma yvela darCenili [qva] aiRes, radgan TeTrebi iyvnen isini, da 
koSkSi ganaTavses, kideebSi dades, vinaidan mTlianebi aRmoCndnen. am-

48 Sav-TeTri feri miTiTebul qvebs adrindeli Semowmebisas hqondaT. 
mocemul SemTxvevaSi ki mwyemsi maT amJamindel mdgomareobas akvirdeba. 
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itomac maT SuaSi ganlagebuli qvebis ganmtkiceba ZaluZdaT, remeTu 
maTgan saerTod arc erTi ar damoklebula. 6. Semdeg uswormasworo 
da mZime [qvebi] moixila da maTgan mciredi ganagdo, vinaidan friad 
mZimeni gamodgenen da amitomac SeuZlebeli iyo maTi gamokveTa. da-
narCenebi gamokveTa. qalwulebma aiRes da, radagn Zalzed faqizebi 
iyvnen, koSkis Senobis SuaSi ganalages. 7. Semdeg laqebis mqone [qvebs] 
daakvirda. maTgan mciredi gaSavebuliyo; danarCenebTan gadayares, 
xolo umetesi mTeli da brwyinvale aRmoCnda. qalwulebma isinic 
SenobaSi ganaTavses da kideebSi dades maTi aRmatebuli Zalis gamo. 

86.(9). 
1. Semdeg dasaTvaliereblad TeTr da mrgval qvebTan mivida da 

mekiTxeba: ‘am qvebTan dakavSirebiT rogor moviqceT?” vpasuxob: ‘me 
ra vici, ufalo?” meubneba: ‘verafers moifiqreb maT Sesaxeb?” 2. 
veubnebi: ‘ar vflob am xelobas, ufalo. arc qvismTleli var, arc 
mofiqreba ZalmiZs”. ‘ver xedav, - ambobs, - rom friad momrgvaleb-
ulni arian? Tuki movisurveb, isini oTxukuTxedebad vaqcio, saWiroa, 
didi nawili moekveTos. zogierTi maTgani aucileblad SenobaSi unda 
daidos”. 3._‘ufalo, - mivuge, - ukeTu aucilebelia, ratom itanjav 
sakuTar Tavs da ar gamoarCev SenobisTvis imas, romelic gsurs, da 
ar Seitan masSi?” didi da ubrwyinvalesi49 qvebi moiZia da CamoTala 
isini, xolo qalwulebma aiRes da Senobis gareTa nawilSi dades. 4. 
darCenilebi ki waiRes da im dablobze ganaTavses, saidanac moetanaT, 
magaram ar gadauyriaT. ‘koSki, - ambobs, - kvlavac darCa asaSenebeli, 
xolo koSkis mbrZanebels surs, yvela es qva SenobasTan SeakavSiros, 
radgan friad brwyinvaleni arian”. 5. umSvenieresi garegnobis Saveb-
Si mosil, welSemosartylul Tormet dedakacs mouxmo. mxrebi gaSiS-
vlebuli hqondaT da Tmebi CamoSvebuli. me es dedakacebi velurebad 
miviCnie. mwyemsma maT Senobidan gangdebuli qvebis aReba da im mTebi-
sken waReba ubrZana, saidanac moetanaT. 6. mxiarulebma aiRes, yvela 
qva waabrZanes da iq ganaTavses, saidanac wamoeRoT. mas Semdeg, rac 
yvela qva gazides da koSkis irgvliv qva aRar ido, mwyemsi meubneba: 
‘koSks SemovuaroT da vnaxoT, nakluli ram xom ar aris masSi”. da 
Semovuare me masTan erTad. 7._koSkis mSvenierebis mxilveli mwyemsi 
friad mxiaruli iyo mSeneblobiT, radagn koSki imgvarad agebuliyo, 
rom me, mxilvels, am SenobisTvis guli miTqvamda, radgan ise iyo na-
Seni, viTarca erTiani qvisgan, arc erTi SeerTeba ar hqonda mas. qva 

49 Gr. lamprota`touj.
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TiTqos kldisgan gamokveTili Canda. ifiqrebdi, monoliTuri ariso.

87.(10).
1. masTan erTad moaruli, mec mxiaruli viyavi am sikeTeTa mx-

ilveli. mwyemsi meubneba: ‘wadi, kiri da Txeli Tixa moitane, rom 
aRebuli da SenobaSi dadebuli qvebis formebi aRavadgino, radgan 
saWiroa, koSkis irgvliv yvelaferi moswordes”. 2._gavakeTe, rogorc 
mibrZana, da mas mivutane. ‘damexmare, - ambobs, - da saqme male das-
ruldeba”. SenobaSi Setanili qvebis formebi aRadgina da brZana, 
koSkis garSemo daegavaT da gaewmindaT. 3. qalwulebma cocxebi ai-
Res, dagaves, mTeli WuWyi koSkidan moarides da wyali asxures. da 
gaxda koSkis adgili umSvenieresi da samxiarulo. 4. mwyemsi meubneba: 
‘yvelaferi sufTaa! raJams ufali koSkis daTvalierebas isurvebs, 
araferi eqneba CvenTvis sasayveduro”. es miTxra da wasvla ganiz-
raxa. 5. mis abgas CaveWide da uflis saxels vaficebdi, ganemarta is, 
rac me miCvena. meubneba: ‘axla cota dro maqvs, magram yvelafers 
agixsni. aq damelode, vidre movidode”. 6. vpasuxob: ‘ufalo, marto 
aq ra vakeTo?” momigebs: ‘ara xar marto, radgan es qalwulebi Sen-
Tan erTad iqnebian”. veubnebi: ‘maSin maT mimabare”. mwyemsma isini 
moixmo da eubneba: ‘amas Tqven gabarebT, vidre davbrundebode”. da 
wavida. 7. me qalwulebTan erTad marto vimyofebodi. umxiarulesni 
iyvnen da keTilganwyoba hqondaT Cemdami, gansakuTrebiT, maTgan oTx 
ubrwyinvaless.

88.(11).
1. qalwulebi meubnebian: ’mwyemsi dRes aq aRar mova”. mivuge: ‘me 

rogor moviqce?” mpasuxoben: ‘saRamomde mainc daelode mas. Tuki 
mova, isaubrebs SenTan, xolo ukeTu ar mobrZanda, aq CvenTan erTad 
darCi, vidre movidodes”. 2. veubnebi maT: ‘daRamebamde davucdi, 
xolo Tu ar mobrZanda, saxlSi gavemarTebi da ganTiadisas davbrun-
debi”. pasuxad momiges: ‘radgan Cven mogvebare, ar ZalgiZs Cvengan 
waxvide”. 3._vekiTxebi: ‘sad davrCe?” ‘CvenTan erTad daiZine rogorc 
Zmam da ara rogorc qmarma, - amboben, - radgan Cveni Zma xar. moma-
valSic gvsurs SenTan erTad mkvidroba, vinaidan Zlier gviyvarxar”. 
me ki mrcxvenoda maTTan gaCereba. 4._is, vinc maTSi upiratesad mi-
iCneoda, meambora da momexvia. rodesac sxvebma igi dainaxes, rogor 
mexveoda, ambori maTac damiwyes. koSkis irgvliv davyavdiT da CemTan 
erTad xalisobdnen. 5._mec TiTqos axalgazrda gavxdi da maTTan 
vilxendi. isini ukravdnen, cekvavdnen, mRerodnen, me ki, maTTan er-
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Tad koSkis irgvliv moaruli, mdumare viyavi, magram mixaroda. 6. 
daRamebisas saxlSi wasvla visurve. ar gamiSves, Semakaves. da davrCi 
Rame maTTan erTad. koSkTan meZina. 7._qalwulebma miwaze TavianTi 
selis mosasxamebi damiges da me maT Soris damawvines. saerTod 
araferi ukeTebiaT, Tvinier locvisa. mec maTTan erTad SeuCereblad 
vloculobdi da aranakleb, vidre isini. axarebdaT qalwulebs Cemi 
aseTi vedreba. davrCi iq qalwulebTan erTad dilamde, vidre meore 
Jamamde. 8. Semdeg mwyemsi movida da eubneba qalwulebs: ‘cudad xom 
ar moepyariT mas?” miuges: ‘Tavad hkiTxe”. veubnebi: ‘ufalo, gavix-
are maTTan erTad darCeniT”. mekiTxeba: ‘riTi isadile?” vpasuxob: 
‘mTeli Rame uflis sityvas vixmevdi, ufalo”. ganagrZobs: ‘keTilad 
gistumres?” mivuge: ‘diax, ufalo”. 9._‘axla ki, - ambobs, - risi mos-
mena gsurs pirvelad?” ‘ufalo, is, rac dasawyisSi miCvene. gevedrebi, 
ufalo, viTarca SegekiTxebi, ise gamnmicxade”. ‘rogorc genebos, ise 
gangicxadeb, - momigebs, - da saerTod arafers davfarav Sengan”. 

89.(12).
1. ‘ufalo, - veubnebi, - upirveles yovlisa, es ganmicxade: klde 

da kari ra aris?” ‘es klde da kari, - ambobs, - Ze RvTisaa”. ‘rogor, 
- mivuge, - ufalo, klde Zvelia, xolo kari axali?” ‘ismine, - mo-
migebs, - da gaigeb, ugulisxmov. 2._Ze RvTisa yovelgvar mis qmnilze 
uwinaresia, amitomac igi mrCeveli gaxda mamisa misi qmnilebis Sesaxeb 
(igav. 8. 27-30). amis gamoa klde Zveli”. vekiTxebi: ‘ufalo, kari ra-
tomaa axali?” 3. ‘radgan ukanasknel dReTa dasasruls gancxadda50, 
- momigebs, - amitomac gaxda kari axali, rom gadarCenis msurvelni 
misi gavliT Sevidnen RvTis sasufevelSi (in. 3.5; mr. 9.47). 4. naxe, 
- ambobs, - karis gavliT qvebi rom SehqondaT da koSkSis SenobaSi 
ganaTavses da isinic, romlebic ar Seitanes da kvlav Tavis adgilze 
dades?” vpasuxob: ‘vnaxe, ufalo”. ‘aseve veravin Seva RvTis sasufe-
velSi (in. 3.5), Tuki misi wminda saxeli ar miiRo. 5._raJams romelime 
qalaqSi Sesvlas isurveb, es qalaqi ki irgvliv kedelmozRudulia51 
da erTi karibWe aqvs, ver SeZleb am qalaqSi SeRwevas, Tu ara karis 
gavliT, romelic aqvs”. mivuge: ‘ufalo, gana sxvanairad SesaZlebe-
lia moxdes?” ambobs: ‘amrigad, ukeTu qalaqSi ar ZalgiZs SeRweva, 
Tuki misi karibWe ar gaiare, aseve sxvagvarad ar SeuZlia adamians 
RvTis sasufevelSi Sevides (in. 3.5), Tu ara misgan Seyvarebuli misi 

50 igulisxmeba Ze RmerTis gankaceba.
51 Gr. periteteixisme`nh.
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Zis saxelis mier52. 6. naxe koSkis maSenebelTa simravle?” mivuge: 
‘vnaxe, ufalo”. ‘iseni yvelani didebuli angelozebi arian. swored 
isini garSemoexveodnen ufals53. kari ki Ze RvTisaa. isaa erTaderTi 
misasvleli uflTan. sxvagvarad veravin mieaxleba mas, Tu ara misi 
Zis mier (in. 14.6). 7. xedavdi, - ambobs, - eqvs mamakacs da maT So-
ris maRalsa da didebul kacs, koSkis irgvliv mavals da Senobidan 
qvebis gamomxSiravs?” mivuge: ‘vxedavdi, ufalo”. 8. ‘didebuli kaci 
Ze RvTisaa, - mpasuxobs, - isini ki eqvsi didebuli angelozia, mis 
marjvniv da marcxniv Semokrebilni. es didebuli angelozebi aravis 
miuSveben RmerTTan misi gverdisavliT. vinc misi saxeli ar miiRo, 
ver Seva RvTis sasufevelSi” (in. 3.5).

90.(13).
1. veubnebi: ‘koSki ra aris?” ‘es koSki, - ambobs, - eklesiaa”. 2. ‘is 

qalwulebi vin arian?” ‘isini, - momigebs, - wminda sulebi arian. sx-
vagvarad adamians ar ZaluZs RvTis sasufevelSi aRmoCndes, Tuki maT 
ar Semoses igi TavianTi samosiT; radgan ukeTu mxolod saxeli mi-
iRe, xolo maTgan samosi ar Segiwynarebia, araferi Segeweva, vinaidan 
es qalwulebi RvTis Zis Zalebi arian. raJams saxels miiReb, magram 
Zalas ar itvirTav, misi saxelis amaod matarebeli iqnebi. 3._qvebi, 
romlebic gangdebulni ixile, isini arian, romlebic saxels atarebd-
nen, magran qalwulTa samosi ar SeumosavT”. SevekiTxe: ‘ufalo, 
ra aris maTi samosi?” ‘maTi samosi maTi saxelebia. vinc RvTis Zis 
saxels atarebs, am saxelTa tvirTvac evaleba, radgan Tavad Zec am 
qalwulTa saxelebs atarebs. 4. yvela qva, romelic koSkis SenobaSi 
Setanili ixile, qalwulTa xelebSi gavliT rom gadaecemodnen da 
SenobaSi rCebodnen, isini arian, vinc am qalwulTa ZalebiT Seimosa. 
5. amitomac xedav koSks monoliTurs, kldesTan gaerTianebuls. aseve 
erTi suli da erTi sxeuli xdebian am sulebiT mosilni uflis morw-
munenic misi Zis mier (in. 1.7; efes. 4.4). maTi samosic erTi feria. am 

52 Sdr. Eá oÔn eáV t¦n p^lin oø d&n¯ eáselqe½n eá m¦ di„ t§V p&lhV ®V Æcei, 
oÖtw, fhs%, ka¼ eáV t¦n basile%an toÒ qeoÒ ÀllwV eáselqe½n oø d&natai ÀnqrwpoV 
eá m¦ di„ toÒ èn^matoV toÒ uÂoÒ aøtoÒ toÒ ëgaphm#nou Õp’ aøtoÒ. xazgasmul 
nacvalsaxelebSi mama RmerTi moiazreba.
53 angelozi adre nanax xilvas igonebs, romlis Tanaxmadac koSkis 
dasaTvaliereblad ermisTvis jerac ucnobi amave koSkis ufali modio-
da: ‘…vxedav, mravali mamakaci mwyobrad moemarTeba. SuaSi viRac kacia, 
sididiT maRali, TiTqos koSkze aRmatebuli. mSeneblobaze dadgenili eqvsi 
mamakaci mas marjvniv da marcxniv mohyveboda. da yvela, vinc nagebobas 
aSenebda, sxvebic, mravali didebuli, mis irgvliv iyo”. (igavi 83.(6).1.2).    
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qalwulebis saxelTa matarebelni koSkSis mkvidrni arian”. 6._vekiTx-
ebi: ‘ufalo, uaryofili qvebi ratom ganagdes, isini koSkis SenobaSi 
xom karis gavliTa da qalwulTa xelebiT ganTavsdnen?” momigebs: 
‘radgan Sen yvelaferi gainteresebs da zustad gamoeZieb, gangde-
buli da uaryofili qvebis Sesaxebac ismine. 7._yvela isini, - ambobs, 
- RvTis Zis saxels Rebulobdnen. im qalwulTa Zalac Seiwynares. 
amrigad, am sulTa mimRebni gaZlierdnen da RvTis morCilebTan Tana-
myofobdnen. da hqondaT maT erTi suli, erTi sxeuli (efes. 4.4) da 
erTi samosi, radgan isini gansjidnen da simarTles aRasrulebdnen 
(II korin. 13.11; filip. 2.2; fs. 14.2; saqm. moc. 10.35; ebr. 11.33). 
8._magram raRac drois Semdeg cdundnen dedakacTa mier, romlebic 
Sen pirmSvenierni, Savi mosasxamiT mosilni, gaSiSvlebuli mxrebiTa 
da gaSlili TmebiT ixile. dainaxes ra isini, isurves da maTi Zala 
Seimoses, xolo qalwulTa samosi da Zala ganimoses. 9._amrigad, 
isini ganidevnen RvTis saxlidan da maT gadaecnen. xolo is, vinc 
am dedakacTa silamaziT ar motyuebula, RvTis saxlSi darCa. gaqvs 
ganmarteba uaryofili [qvebis] Sesaxeb”. 

91.(14).
1. vekiTxebi: ‘ufalo, Tuki es adamianebi, amgvarad myofni, Seinane-

ben da im dedakacebis survils dauteveben, qalwulebsa da maT Zalas 
daubrundebian da maTi saqmeebiT isrboleben, veRar Sevlen RvTis 
saxlSi?” 2._‘Sevlen, - momigebs, - raJams im dedakacTa saqmeebs moiri-
deben, qalwulTa Zalas Seiwynareben da maT saqmeebs imoqmedeben. 
amitomacaa SeCerebuli mSenebloba, rom Tu isini Seinaneben, koSkis 
SenobaSi Sevidnen. magaram ukeTu ar moinanieben, maSin sxvebi Sevlen, 
xolo isini sabolood ganidevenebian”. 3. yovelive amisTvis vmad-
lobdi ufals, rom yvela misi saxelis mxmobelT mwyaloblobs (es. 
43.7) da Cven, mis mimarT mcodvelT, sinanulis angelozs gvigzavnis 
da Cvens sulsa Tu Cven, ukve gaxrwnilT, aRgvadgens da cxovrebis 
imedis armqoneT sicocxles gangviaxlebs. 4. veubnebi: ‘ufalo, axla 
ki ganmicxade, koSki ratom miwaze ar aSenda, aramed - kldesa da 
karze”. ‘kvlavac ugunuri da ugulisxmo xar?” - momigebs. ‘ufalo, 
iZulebuli var Sen SegekiTxo, radgan saerTod araferi ZalmiZs 
gavigo, vinaidan yovelive didi da didebulia da Zneladsawvdomia 
adamianisTvis”. 5. ‘ismine! - ambobs, - RvTis Zis saxeli didia da 
ganusazRvreli, mTeli msoflio upyria. Tuki yvela qmnileba RvTis 
Zis saxeliTaa pyrobili, ras fiqrob misi saxeliT xmobilebze, RvTis 
Zis saxelis matareblebsa da mis mcnebebSi msrbolelebze? 6. xedav, 
rogor ganadidebs misi saxelis mTeli guliT matarebelT? amrigad, 
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is gaxda maTTvis safuZveli da sixaruliT upyria isini, radgan ar 
SehrcxveniaT misi saxelis tareba”.  

92.(15).
1. veubnebi: ‘ufalo, gamagebine me qalwulTa da Sav mosasxamebSi 

mosil dedakacTa saxelebi”. ‘ismine, - momigebs, - kuTxeebTan mdgom 
uZlieres qalwulTa saxelebi. 2. pirveli rwmenaa, meore - TavSeka-
veba, mesame - Zala, meoTxe - sulgrZeleba54, xolo sxvebi, maT Soris 
mdgomni, am saxelebs floben: ubraloeba, umankoeba, umwikvloeba, 
sixaruli, WeSmariteba, gulisxmisyofa, erTsulovneba, siyvaruli55. 
RvTis sasufevelSi Sesvla am saxelebisa da RvTis Zis saxelis ma-
tarebels SeuZlia (in. 3.5). 3. Savi samosis mqone deadkacTa saxelebic 
ismine. maTgan oTxni uZlieresni arian: pirveli urwmunoebaa, meore 
- TavSeukavebloba, mesame - urCoba, xolo meoTxe - cbiereba. maT 
Sedgomilebs ki ewodebaT dardi, ukeTureba, garyvnileba, mrisxaneba, 
tyuli, ugunureba, borotmetyveleba, Suri. mona RvTisa, vinc am 
saxelebs atarebs, RvTis sasufevels ixilavs, magram masSi ver Seva”. 
4._SevekiTxe: ‘ufalo, dablobidan amotanili qvebi vin araian?” ‘sa-
fuZvelSi ganTavsebuli pirveli aTi [qva], ambobs, - pirveli modgmaa. 
ocdaxuTi [qva] marTali adamianebis meore modgmaa, xolo ocdaTx-
uTmeti RvTis winaswarmetyvelni da misi msaxurebi arian. ormoci 
ki - mociqulebi da RvTis Zis moZRvrebis maswavleblebi”. 5._veub-
nebi: ‘ufalo, ratom gadasces qalwulebma es motanili qvebi koSkis 
asaSeneblad karis gavliT?” 6._momigo: ‘radgan maT pirvelebma it-
virTes es sulebi da saerTod ar ganSorebian urTierTs, arc sulebi 
- adamianebs, arc adamianebi - sulebs, aramed rCebodnen sulebi maT-
Tan vidre gardacvalebamde. da Tuki es sulebi maTTan erTad ar 

54 erms aRniSnuli qalwulebi adreuli xilvisas hyavda nanaxi: ‘karis 
irgvliv Tormeti qalwuli idga. me kuTxeebTan mdgomi oTxi [qalwuli] 
ufro didebulad meCvena, magram sxvebic didebulebi iyvnen. karis oTxive 
mxares idgnen, xolo maT Soris ki - ori-ori qalwuli” (igavi 79.(2)3). 
amjerad ermi Rebulobs ganmartebas, Tu romel saTnoebas ganasaxierebs 
TiTueuli maTgani. Sdr. = m�n pr_th P%stiV, = d� deut#ra `Egkr@teia, = d� 
tr%th D&namiV, = d� tet@rth Makroqum%a. ingl. The first is Faith, the second Con-
tinence, the third Power, the fourth Patience. rus. первая	зовется	Верою,	вторая	
—	Воздержанием,	третья	—	Мощью,	четвертая	—	Терпением.
55 Sdr. ~Apl^thV, `Akak%a, ~Agne%a, ~Ilar^thV, `Al$qeia, S&nesiV, ~Om^noia, 
`Ag@ph. ingl. Simplicity, Innocence, Purity, Cheerfulness, Truth, Understanding, 
Harmony, Love. rus. Простота, Невинность, Целомудрие, Радость, Правдивость, 
Разумение, Согласие и Любовь.         
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iqnebodnen, ver gaxdebodnen sasargebloni am koSkis SenobisTvis”. 

93.(16).
1. veubnebi: ‘ufalo kvlavac ganmimarte”. mekiTxeba: ‘ra gainter-

esebs?” mivuge: ‘ufalo, Tuki qvebi am sulTa matarebelni iyvnen, 
ratom amoitanes wylis fskeridan da ganaTavses koSkis SenobaSi?” 2. 
momigebs: ‘aucilebeli iyo wylis gavliT amotana, rom gancxovele-
buliyvnen, radagn ar ZaluZdaT sxvagvarad RvTis sasufevelSi Ses-
vla (in. 3.5), Tuki ar dautevebdnen TavianTi adrindeli cxovrebis 
sikvdils56. 3._amrigad, am gardacvlilebmac miiRes RvTis Zis beWedi 
da RvTis sasufevelSi Sevidnen (in. 3.5), radgan mkvdaria adamiani 
RvTis Zis saxelis Semosvamde, magaram rodesac beWeds miiRebs, maSin 
sikvdils dautevebs da sicocxles Seiwynarebs. 4._ase rom, wyalia 
beWedi. Sesabamisad, wyalSi mkvdrebi Cadian da cocxlebi amodian. es 
beWedi maTTvis iqadaga da keTileqmna igi, radgan RvTis sasufevelSi 
Sevidnen” (in. 3.5). 5._‘ufalo, - vekiTxebi, - beWdis mqone ormoci qva 
maTTan erTad wylis fskeridan ratom amoitanes?” mpasuxobs: ‘rada-
gan isini mociqulebi da RvTis Zis saxelis mqadagebeli moZRvrebi 
arian. RvTis Zis ZaliTa da rwmeniT gardacvlilebma Sesvenebulebi-
sTvisac iqadages da Tavad mianiWes maT qadagebis beWedi. 6._ase rom, 
maTTan erTad Cavidnen wyalSi da kvlav amovidnen57, magaram isini 
cocxalni Cavidnen da cocxalni amovidnen, xolo es Sesvenebulni 
mkvdrebi STavidnen, magram cocxalni aRmovidnen58. 7. swored maTi 

56 Sdr. An@gkhn, fhs%n, e¿con di’ ÖdatoV ànab§nai, Ãna zwopoihqäsin: oøk 
ëd&nanto g„r ÀllwV eáselqe½n eáV t¦n basile%an toÒ qeoÒ, eá m¦ t¦n n#krwsin 
àp#qento t§V zw§V aøtän t§V prot#raV. saubaria qvebze, romlebic Zveli aRTqmis 
marTalT ganasaxiereben. mocemul SemTxvevaSi mounaTlavoba ‘adrindeli 
(anu ZvelaRTqmiseuli) cxovrebis sikvdilad” saxeldeba.                                                                    
57 Sdr. ÞOti, fhs%n, oÙtoi oÂ àp^stoloi ka¼ oÂ did@skaloi oÂ khr&xanteV 
tÊ Ènoma toÒ uÂoÒ toÒ qeoÒ, koimhq#nteV æn dun@mei ka¼ p%stei toÒ uÂoÒ toÒ qeoÒ 
æk$ruxan ka¼ to½V prokekoimhm#noiV ka¼ aøto¼ Ædwkan aøto½V t¦n sfrag½da toÒ 
khr&gmatoV. ermis ‘mwyemsis” Tanaxmad, Zveli aRTqmis gardacvlil marTalTa 
naTlisReba mociqulebisa da WeSmaritebis maswavlebeli moZRvrebis mier 
imoqmedeba. teqstis Tanaxmad, isini gardacvalebis Semdeg jojoxeTSi Ca-
dian da naTlisRebis saidumlos aRasruleben.      
58 Sdr. àll’ oÙtoi m�n zänteV kat#bhsan ka¼ zänteV àn#bhsan: æke½noi d� 
oÂ proke koimhm#noi nekro¼ kat#bhsan, zänteV d� àn#bhsan. cocxlad Casulebsa 
da cocxlad amosulebSi axali aRTqmis marTalni (mociqulebi da moZR-
varni) igulisxmebian, romelTac amasofelSi yofnisas miiRes naTlisRebis 
saidumlo da ‘beWeddasmulni” miicvalnen, xolo mkvdrebad STasulebsa da 
cocxlebad aRmosulebSi Zveli aRTqmis marTalni moiazrebian, romelnic ar 
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saSualebiT gancxoveldnen da Seimecnes RvTis Zis saxeli. amitomac 
amovidnen maTTan erTad, TanaSeewyvnen koSkis Senobas da xelSeux-
ebelni TanaSeuSendebodnen59, radgan simarTlesa da did umwikv-
loebaSi aResrulnen, mxolod es beWedi ar gaaCndaT. amrigad, gaqvs 
ganmarteba amis Sesaxebac”. vpasuxob: ‘diax, ufalo”.

94.(17).
1. ‘ufalo, axla ki mTebis Sesaxeb ganmicxade, Tu ratomaa maTi 

garegnoba gansxvavebuli da mravlgvari?” momigebs: ‘ismine. es Tormeti 
mTa mTels samyaroSi dasaxlebuli Tormeti tomia, romlebsac moci-
qulTa mier eqadagaT RvTis Zis saxeli”. 2. ‘ufalo, ratomaa mTebis 
saxe mravalgvari da sxvadasxva?” ‘mismine! - ambobs, - mTel samyaroSi 
damkvidrebuli es Tormeti tomi Tormeti xalxia. gansxvavebulebi 
arian azrebiTa da gonebiT. rogori mravalsaxovani mTebic ixile, 
aseTive gansxavavebaa am xalxebis azrsa da gonebas Soris. da ai, Ti-
Toeulis saqmes gangicxadeb Sen”. 3._vekiTxebi: ‘ufalo, pirvelad es 
gamagebine: rodesac aseTi mravalsaxovani mTebidan [motanili] qvebi 
SenobaSi ganaTavses, rogor gaxdnen erTi ferisani, msgavsad wylis 
fskeridan amotanili brwyinvale qvebisa?” 4. momigebs: ‘radgan cisqve-
SeTSi damkvidrebul yvela xalxs, msmenelsa da mrwmunebels, RvTis Zis 
saxeli ewoda. amrigad, mimReblebs beWdisa erTi azri da erTi gone 
gaaCndaT (efes. 4.4), erTi gaxda maTi sarwmunoeba, erTia siyvaruli 
da saxelTan erTad qalwulTa sulebic itvirTes. amitomac gaxda ko-
Skis Senoba erTi feris, brwyinvale, viTarca mze. 5._magram mas Semdeg, 
rac isini masSi (koSkSi, i. o.) Sevidnen da erTi sxeuli Seiqnen, zogi-
erTma maTganma sakuTari Tavi wabilwa, marTalTa modgmidan ganidevna 
da rogorebic adre iyvnen, kvlav iseTive gaxdnen, metad uaresnic”.

95.(18).
1. veubnebi: ‘ufalo, RvTis Semmecnebelni uaresni rogorRa gaxd-

nen?” momigebs: ‘visac RmerTi ar Seumecnebia da ukeTurobs, Tavisi 
codvebis gamo ganekuTvneba sasjeli, xolo RvTis Semmecnebeli val-
debulia, aRar scodos, aramed - keTilmoqmedeba aRasrulos. 2. am-
rigad,_Tuki is, vinc movalea sikeTe qmnas, ukeTurobs, ar fiqrob, 
rom umetes codvas Cadis, vidre is, vinc RmerTi ar icis? amitomac 

moswrebian qristes da, Sesabamisad, maTze fizikurad (wylis gamoyenebiT) 
arc naTlisRebis saidumlo aRsrulebula.  
59 Gr. sunîkodom$qhsan.
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RvTis Seumecnebelni da ukeTurebis moqmedni sikvdilisTvis arian 
ganwirulni, magaram RvTis Semmecnebelni, misi didebulebebis mxil-
veni da mcodvelni ormagad daisjebian da saukunod mokvdebian. ase 
rom, amgvarad ganiwmindeba RvTis eklesia. 3. xom ixile, rom koSkidan 
aRebuli da iqidan gangdebuli qvebi ukeTur sulebs gadaecnen, gan-
wmendilebic erTi sxeuli arian, viTarca koSki, romelic gasufTave-
bis Semdeg TiTqos erTiani qvisgan naSeni gamxdariyo, amgvarive iqneba 
RvTis eklesia misi ganwmendis, ukeTurTa, farisevelTa, mgmobelTa, 
orgulTa da mravalgvari codvebiT borotmoqmedTa gaZevebis Sem-
deg. 4. maTi uaryofis mere RvTis eklesia erTi sxeuli, erTi azri, 
erTi goneba, erTi rwmena, erTi siyvaruli iqneba da maSin sakuTari 
ganwmendili xalxis mimRebi Ze RvTisa imxiarulebs da gaixarebs 
maTiT”. veubnebi: ‘ufalo, didebuli da diadia yovelive. 5. axla 
ki TiToeuli mTis Zala da saqme ganmimarte, rom ufals mindobilma 
yovelma sulma, vinc ufals miendo, moismens ra, ganadidos misi didi, 
gasaocari da didebuli saxeli” (fs. 8.2; 85.9; 98.3). momigebs: ‘is-
mine mravalsaxovani mTebisa da Tormeti xalxis Sesaxeb.

96.(19).
1. pirveli Savi mTa aseTi morwmuneebi arian60: gandgomilni, uflis 

mgmobelni da RvTis monaTa gamcemni. araa maTTvis sinanuli, xolo 
sikvdili ki aris. amitomac arian Savi feris, radgan urjuloa maTi 
modgma. 2. meore gaSiSvlebuli mTa aseTi morwmuneebi arian: fari-
sevelni da ukeTurebis moZRvarni. amrigad, isinic pirvelTa msgavsni 
arian, ar gaaCniaT ra simarTlis nayofi (filip. 1.11; ebr. 12.11; iak. 
3.8), radgan rogorc maTi mTa aris unayofo, amgvaradve es adami-
anebi, saxelis mqoneni61, rwmenisgan daclilni arian da araa maTSi 
nayofi WeSmaritebisa. ase rom, maT sinanuli ganewesaT, Tuki swrafad 
Seinaneben, magram ukeTu Seyovndebian, pirvelebTan erTad iqneba maTi 
sikvdili”. 3. ‘ufalo, - veubnebi, - ratomaa maTTvis sinanuli, xolo 
pirvelTaTvis ara, Tu es saqmeni maTebr arian?”62 mpasuxobs: ‘maT 
sinanuli imitom ganekuTvnaT, rom TvianTi ufali ar daugmiaT, arc 
RvTis monaTa gamcemni gamxdaran, magram angarebis survilis mizeziT 
mzakvrobdnen da Semcode adamianTa gulisTqmisamebr imoZRvreboda 

60 igulisxmeba, rom Tormetive mTa, romelTa Sesaxebac ermi ganmarte-
bas miiRebs, adamianTa sulieri mdgomareobis simbolodaa warmodgenili.  
61 e. i. naTelRebulni.  
62 igulisxmeba, rom am adamianTa mier aRsrulebuli saqmeebi msgavsia 
pirveli mTis SemTxvevaSi warmodgenili saqmeebisa.
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TiToeuli63; garkveuli sasjeli moeliT, magram ar gamxdaran ra 
isini mgmobelni, arc gamcemni, amitomac sinanuli ganewesaT maT. 

97.(20).
1. sarevelebisa da eklebis mqone mesame mTa aseTi morwmuneebi 

arian: zogierTi maTgani mdidaria, sxvani mravali saqmiT aRreulan. 
sarevelebi mdidrebi arian, xolo eklebi - mravalgvar saqmeSi aR-
reulni (mT. 13.22; mr. 4. 18-19). 2. amrigad, isini, mravalgvarsa da 
gansxvavebul saqmeebs SeWidebulni, araTu RvTis monebs ukavSird-
ebian, aramed daexetebian TavianTi qmedebebiT moSTobilni64. Znelad 
ukavSirdebian mdidrebi RvTis monebs, radgan SiSoben, rame ar iTxo-
von maTgan. ase rom, Znelad Sevlen isini RvTis sasufevelSi (mr. 
10.23); 3. viTarca samZimoa SiSveli fexebiT eklebze siaruli, aseve 
Znelia maTTvis RvTis sasufevelSi Sesvla (mT. 10.23). 4. magaram aris 
sinanuli yvela maTganisTvis, oRond swrafad, rom adrindeli Jami, 
rodesac ar moqmedebdnen, axlandel droSi zeaRirbinon65 da ram 
sikeTe aRasrulon. amrigad, raJams Seinaneben da sikeTes imuSakeben, 
RmerTTan icxovreben; xolo Tuki TavianT saqmeebSi Seyovndebian, 
gadaecemian dedakacebs, romlebic moakvdineben maT. 

98.(21).
1. mravali balaxis mqone meoTxe mTa, zemodan mwvane da Zirisken 

xmeli balaxiT, xolo zogierTebi mzisgan gamxmarni, aseTi morwmu-
neebi arian: orgulebi, romlebic ufals bageebiT atareben, magram 
gulSi ki ar hyavT. 2. amis gamoa maTi Zirebi xmeli da Zala ara 
gaaCniaT. mxolod maTi sityvaa cocxali, magram maTi saqmeebi - mkv-
dari. aseTni arc cocxlebi da arc micvalebulebi arian. amrigad, 
orgulebs emsgavsebian, radagan orgulni arc mwvane ferisa arian da 
arc gamxmarni anu arc cocxalni da arc mkvdarni. 3. radgan rogorc 
mzis mxilveli is balaxi gaxma, aseve orgulni, raJams devnis Sesaxeb 
moismenen, SiSis gamo kerpebs eTayvanebian da TavianTi uflis saxe-

63 Sdr. …æd%daxen £kastoV kat„ t„V æpiqum%aV tän ànqr_pwn tän Љmartan^ntwn. 
e. i. aseTi adamianebi, vercxlismoyvarebis surviliT aRZrulni, mavanTa, gan-
swavlisas nacvlad mxilebisa da sinanulisken mowodebisa, maamebel sityvebs 
warmoTqvamdnen gamorCenis mizniT.  
64 Gr. pnigo`menoi. anu sulier unayofobaSi imyofebian. 
65 ‘zeaRirbinon” (Gr. a)nadra`mwsin) e. i. uwindeli umoqmedobis dros 
aRematon. 



109

 patristika

lis rcxveniaT. 4. amitomac arc cocxalni, arc micvalebulni arian. 
magram isinic, Tuki swrafad Seinaneben, SeZleben cxonebas. xolo 
ukeTu ar moinanieben, ueWvelad gadaecemian TavianTi sicocxlis xe-
lmyofel dedakacebs.

99.(22).
1. mwvane balaxis mqone da uswormasworo mexuTe mTa aseTi morw-

muneebi arian: morwmuneni, magram Zneladgansaswavlnni da Tavdajere-
bulni, sakuTari TaviT kmayofilni da msurvelni yovelives gagebisa, 
magram saerTod verafris Semmecnebelni. 2._sakuTari Tavdajerebu-
lobis gamo goniereba dauteves da briyvuli ugunureba mieaxla maT. 
Tavs ganidideben, TiTqosda sazrianobas flobdnen, da, ugunurebs, 
hsurT TviTmarqvia moZRvarni iyon66. 3. amrigad, am maRalwarmod-
genis67 gamo mravalma amaRlebulma daamxo sakuTari Tavi, radgan 
didi eSmakeulobaa Tavdajerebuloba da fuWi sasoeba. ase rom, 
uaryofilia bevri maTgani, magram zogierTebma Seinanes, irwmunes 
da Semmecneblebma sakuTari ugunurebisa sakuTari Tavi goniere-
bis mqonebelT daumorCiles. 4. danarCenebsac, vinc aseTia, sinanu-
li ganekuTvneba, vinaidan ar gamxdaran ukeTurebi, Zlier briyvni 
da ugulisxmoni. amrigad, raJams Seinaneben isini, RmerTTan icocx-
leben, magram ukeTu ar moinanieben, maT mimarT ukeTurebismoqmed 
dedakacebTan erTad damkvidrdebian. 

100.(23).
1. meeqvse mTa, romelsac didi da mcire bzarebi hqonda, xolo 

bzarebSi gamxmari balaxi iyo, aseTi morwmuneebi arian: 2. mcire 
bzaris mqoneni is morwmuneebi arian, romlebsac urTierTTan da-
pirispireba aqvT da TavianTi avmetyvelebis gamo sarwmunoebaSi mou-
Zlurdebian, magram maTgan mravali Seinanebs. danarCenebmac unda 
moinanion, rodesac Cems mcnebebs moismenen, radgan umniSvneloa maTi 
avmetyveleba da maleve Seinaneben. 3. xolo_didi bzarebis mqoneni 
isini arian, romlebic sakuTar avmetyvelebaSi rCebian da, xdebian 

66 Sdr. æpainoÒsi d� ¢autoÑV éV s&nesin Æcon taV ka¼ q#lousin æqelodid@
skaloi e¿nai, ÀfroneV ÈnteV. xazgasmuli berZnuli sityva (e)qelodida`skaloj) 
TviTmarqvia moZRvars, maswavlebels niSnavs (Sdr. Lampe: ‘e)qelodida`skaloj, 
o(,  self-appointed teacher”. A Patristic Greek Lexicon, Oxford 1961, p. 406). 
67 Gr. th\n u(yhlofrosu`nhn. igulisxmeba ampartavnuli, amaRlebuli war-
modgena sakuTar Tavze.  
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ra avmexisierni, erTurTisadmi mrisxaneben. amrigad, isini koSkidan 
ganigdebian da aRmoifxvrebian misi Senobidan. ase rom, Znelad cx-
ondebian aseTni. 4._Tuki RmerTi da ufali Cveni, yovelTa meufe da 
Tavis yvela qmnilebaze xelmwifebis mqone, ar avmexsierebs sakuTari 
codvebis aRmsarebelze, aramed mowyale eqmneba, gana adamiani, xrwna-
di da codvebiT aRsavse, unda borotmexsierebdes adamianze, TiTqos 
ZaluZdes  misi daRupva anTu daxsna (iak. 4.12)? 5._sinanulis an-
gelozi geubnebiT Tqven, romlebsac aseTi arCevani gaqvT, ganudeqiT 
mas, SeinaneT da raJams am eSmakeulobisgan ganiwmindebiT, gankur-
navs Tqvens uwindel Secodebebs ufali, xolo uaris SemTxvevaSi 
sikvdils gadaecemiT. 

101.(24).
1. meSvide mTa, romelsac mwvane da gasaocari balaxi hqonda, 

mTlianad ayvavebuliyo da yvela jiSis cxoveli Tu cis frinveli 
ikvebeboda am mTis mdeloze, balaxic, romliTac ikvebebodnen, metad 
yvaoda, isini aseTi morwmuneebi arian: 2._maradJam ubraloni da 
uborotoni, urTierTTan dapirispirebis armqoneni, RvTis monaTa 
gamo maradis moxarulebi, qalwulTa wminda suliT mosilni, mu-
dam yvela adamianis mimarT mowyalebis mqoneni, romlebic TavianT 
naSromTagan TiToeul adamians daubrkoleblad da uyoymanod un-
awilebdnen. 3. amrigad, maTi ubraloebisa da yovelgvari umankoebis 
mxilvelma ufalma maTi xelebis naRvawi gaamravla da yvela saqmeSi 
uwyaloba. 4. me, sinanulis angelozi ki, geubnebiT Tqven, romlebic 
aseTni xarT, ase darCiT da ar warixoceba Tqveni modgma vidre sau-
kunod, radgan ufalma gamogcadaT da Cvens ricxvSi CagweraT, mTeli 
Tqveni saxleulic RvTis ZesTan erTad damkvidrdeba, vinaidan misi 
suli miiReT. 

102.(25).
1. merve mTa, sadac mravali nakaduli iyo da uflis yvelanairi 

qmnileba nakadulebidan rwyuldeboda, aseTi mormuneebi arian: 2. mo-
ciqulebi da mTel samyaroSi mqadagebeli moZRvrebi, romlebic ubi-
wod da umwikvlod aswavlidnen RvTis sityvas da, saerTod, aranairi 
ukeTuri gulisTqma ar SeuTvisebiaT, aramed maradJam simarTlesa da 
WeSmaritebaSi srbolobdnen, radgan suliwminda Seiwynares. amrigad, 
angelozebTan erTadaa maTi gza. 
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103.(26).
1. mecxre gaudaburebuli mTa, masze myofi adamianTa momakvdine-

beli gvelebiTa da mxecebiT, aseTi morwmuneebi arian: 2. biwis 
(spi`louj) mqone  diakvnebi, borotad momuSakeni, qvrivTa da obo-
lTa sakuTrebis mZarcvelni da msaxurebisgan, rac aRsasruleblad 
miiRes, sakuTari Tavis gamamdidrebelni. amrigad, Tu am zraxvaSi 
Seyovndebian, daiRupebian da aRaraa maTTvis imedi cxonebisa; xolo 
ukeTu Semobrundebian da umwikvlod ganasruleben TavianT msaxure-
bas, ZaluZT cxoneba. 3._daxorklili [qvebi] isini arian, romlebmac 
uaryves da ar moiqcnen TavianTi uflisken, aramed gaxdnen velurni 
da gaudaburebulni. arc RvTis monebs ukavSirdebian da martomcx-
ovrebni68, sakuTar sulebs wariwymeden (mT. 10.39; lk. 9.24; 17.33; 
in. 12.25). 4. rogorc sadme SemoRobilSi datovebuli venaxi, aRmoC-
ndeba ra uzrunveli, nadgurdeba, balaxisgan udaburdeba, veluri 
xdeba droSi da aRarc sakuTari patronisTvis aris sasargeblo, 
amgvaradve aseTi adamianebi TavianT Tavs uaryofen da gavelure-
bulebi usargebloni xdebian uflisTvis. 5. eqnebaT maT sinanuli, 
raJams guliT uarmyofelni ar aRmoCndebian, magaram Tuki guliT 
uarismTqmeli ipoveba mavani, ar vici, Tu SeZlebs cxonebas. 6. da amas 
ara im dReebze vambob, rodesac vinme uarmyofeli sinanuls miiRebs, 
radgan SeuZlebelia gadarCena imisa, vinc axla izraxavs, sakuTar 
ufals ganudges, aramed maTTvis, romlebmac adre uaryves, vfiqrob, 
ganwesebulia sinanuli69. amrigad, Tu vinmes hsurs sinanuli, koSkis 
dasrulebamde gaxdes moswrafe, xolo ukeTu ara, dedakacebis mier 
daiRupeba sasikvdilod. 7. mokle [qvebi] mzakvarni da avmetyvelni 
arian. mxecebic, mTaze rom ixile, isini arian. radgan rogorc gvele-
bi TavianTi SxamiT anadgureben da klaven adamians, amgvaradve aseTi 
adamianebis sityvebic xrwnis da klavs adamians. 8._amrigad,_isini 
moklebulni arian rwmenas TavianTi qmedebebis gamo, rasac sakuTar 
TavSi atareben. zogierTebma Seinanes da gadarCnen. danarCenebsac, 
amgvarad myofebs, ZaluZT cxoneba, raJams moinanieben, magram Tuki 
ar Seinaneben, im Zalis mflobeli dedakacebis mier daiRupebian.

68 Gr. mona`zontej.   
69 Sdr. ka¼ toÒto oøk eáV ta&taV t„V =m#raV l#gw, Ãna tiV àrnhs@menoV met@
noian l@b¯... berZnul teqstSi xazgasmuli sityva ‘uarmyofeli” (àrnh s@ 
menoV) momavali drois mimReobiTaa warmodgenili (zmna - #rn1omai). mo-
cemul SemTxvevaSi xazgasmaa imisa, rom Tuki mavani fiqrobs, momavalSi, 
devnisas, RmerTs uaryofs da mogvianebiT, rodesac es gansacdeli gaivlis, 
kvlav aRmsarebeli gaxdeba, aseTisTvis sinanuli SeuZlebelia; magram isini, 
romlebic RmerTs adre ganudgnen, poveben monaniebis SesaZleblobas.    
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104.(27).
1. meaTe mTa, romelzec xeebi iyo da cxvars ifaravda, aseTi morw-

muneebi arian: 2._episkoposebi da stumarTmoyvareni, romlebic mudam 
sixaruliT, farisevlobis gareSe iwynarebdnen RvTis monebs sakuTar 
saxlebSi. episkoposebi ki TavianTi msaxurebiT mudamJam dauRalavad 
ifaravdnen SeWirvebulebsa Tu qvrivebs da maradis umwikvlod mi-
moiqceodnen. 3. amrigad, samaradJamod daicavs yvela maTgans ufali. 
amis moqmedni didebulni arian RvTisa winaSe da maTi adgili am-
Jamadac angelozebTan erTadaa, Tuki bolomde darCebian msaxurni 
RvTisa. 

105.(28).
1. meTerTmete mTa, romelzec sxvadasva nayofiT gamSvenebuli 

da daxunZluli xeebi iyo, aseTi morwmuneebi arian: 2. RvTis Zis 
saxelis gamo vnebulni, romlebic sixaruliT, mTeli guliT itan-
jnen da TavianTi sicocxle daTmes”. 3._‘ufalo, - veubnebi, - ra-
tomaa, rom nayofi yvela xes aqvs, magram zogierTi maTganis nay-
ofni ukeTilsaxilvelesia?”70 ‘ismine! - momigebs, - vinc ki odesme 
[uflis] saxelis gamo vnebula, udidebulesia RvTis winaSe, yvela 
maTganis Secodebanic aRixoca, radgan RvTis Zis saxelis gamo itan-
jnen. ismine, ratomaa maTi nayofebi mravalgvari, xolo – zogierTi 
- uaRmatebulesi. 4. bevri, xelisufalTan miyvanili gamoicada da ar 
uaruyvia, aramed sixaruliT evno. isini metad udidebulesni arian 
uflis winaSe. maTi nayofia aRmatebuli. mravali mxdali ki meryeo-
bda da sakuTar gulSi gansjida, uareyo Tu eRiarebina, da itanja. 
mcirea maTi nayofi, radgan aRwevnila maT gulebSi es survili, es 
ukeTuri survili, rom mona sakuTar ufals ganudges. 5._amrigad, 
ekrZaleT Tqven, amis mzraxvelni, nurasodes Seyovndeba es survili 
Tqvens gulebSi, rom RmerTs ar moukvdeT. xolo Tqven, saxelis gamo 
vnebulebs, RvTis dideba gevalebaT, rom RmerTma am saxelis tarebis 
Rirsad SegracxoT da yvela Tqveni codva ganikurneba. 6. Sesabam-
isad, inetarebT. magram migaCniaT, didi saqme aRasrula, Tu romelime 
Tqvengani RvTis gamo itanja? sicocxles RmerTi ganiWebT, da ar ki 
fiqrobT, radgan codvebma dagamZimes, da ukeTu ar ivnebodiT uflis 
saxelis gamo, RmerTs moukvdebodiT Tqveni covebis mizeziT. 7._Tqven 
geubnebiT amas, romlebic meryeobT uaryofasa Tu aRiarebas Soris. 
aRiareT, rom gyavT ufali da Tvinier gandgomilebisa sapyrobiles 

70 Gr. eu)eide`steroi`.
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miecemiT. 8. Tuki warmarTebi sjian sakuTar monebs, raJams patrons 
ganudgeba vinme, fiqrobT, ras moimoqmedebs ufali, visac yoveliveze 
aqvs xelmwifeba? moirideT es zraxvani Tqveni gulebidan, rom yvelam 
icocxloT RmerTTan.

106.(29).
1. meTormete TeTri mTa aseTi morwmuneebi arian: viTarca umanko 

yrmani, romelTa gulze arasodes aRiweva boroteba, arc ician, Tu 
ra aris ukeTureba, aramed maradJam yrmobaSi rCebian71. 2. amrigad, 
aseTni ueWvelad RvTis sasufevelSi damkvidrdebian, radgan arc 
erT saqmeSi ar SeubRalavT RvTis mcneba, aramed sakuTari keTil-
gonierebiT umankoebaSi gaatares TavianTi cxovrebis yvela dRe. 3._
ase rom, vinc ase darCebiT, - ambobs, - iqnebiT viTarca yrmani, ar 
mqoneni borotebisa da yvela winaregancxadebulze udidebulesni 
gaxdebiT, radgan yoveli yrma didebulia da upiratesi RvTis winaSe. 
amrigad, netarni xarT Tqven, romlebic sakuTari Tavidan ukeTure-
bas ganiridebT da umankoebiT SeimosebiT, radgan yvelaze pirvelebi 
icocxlebT RmerTTan”. 4. mTebis Sesaxeb igavebis dasrulebis Semdeg 
veubnebi mas: ‘ufalo, axla dablobidan amoziduli da koSkidan aRe-
bulTa nacval SenobaSi dadebuli qvebis, nagebobaSi ganTavsebuli 
momrgvalebuli da jerac [koSkis] irgvliv mdebare qvebis Sesaxeb 
mauwye”72.

71 Sdr. …àll„ p@ntote æn nhpi^thti di#meinan. e. i. sulier yrmobas anu 
uzakvelobas inarCuneben.     
72 gagrZeleba Semdeg nomerSi.
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Irakli Orzhonia
                

Hermas and His Book “The Shepherd”

Summary
Hermas is an author of the early Christian period. Since then one book of his 

authorship has survived entitled “The Shepherd”. It belongs to the works of the 
Apostolic Fathers and consists of three parts: 1. “Visions” (comprises five visions); 2. 
“Commandments” (twelve commandments); 3. “Parables” (comprises ten parables). 
The Georgian translation of the first two parts (“Visions” and “Commandments”) 
was published in the religious-educational journal “The Understanding Heart” (2011, 
#2, p.138-154; #3, p.181-200; 2012, #1(4), p.192-204). Now, through our humble 
efforts we have tried to offer to the attention of readers the Georgian translation of the 
third part “Proverbs”. 

The ten parables given in the book speak about the following:
1.   A prophecy about the heavenly city;
2.  The parable about the poplar tree and the vine; it teaches us that if a rich man 

shows generosity to the poor, the prayer of the latter will be of saving value to him;
3.  The parable about the withered trees explains to us that on the surface the 

righteous and the sinners cannot be distinguished from one another until their death;
4.  The parable about the blooming trees describes the final separation of the 

righteous and the lawless which will take place only after death;
5.  This parable expounds on the essence of fasting and an undefiled body;
6.  The parable about the shepherd and sheep speaks about the fate of those who lead 

a life of indulgence in this world thus incurring punishment in the age to come;
7.  The next parable is about a repentant person who has to endure trials in his life;
8.  Life force returns to the branches of a willow when watered and this is a living 

picture of a sinful man’s soul which becomes revitalized through repentance;
9.  In the following parable Hermas beholds a castle which is being erected on a 

rock. The castle is a symbol of the Militant Church;
10.  The last parable tells us about the acts of repentance and alms. 
The book was written in ancient Greek language but the final part of the ninth 

parable and the whole of the tenth have only survived in Latin.
While translating “The Shepherd” we used the conclusively authentic text: Sources 

Chrétiennes; Hermas le Pasteur, Introduction, Texte Critique, Traduction et Notes par 
Robert Joly, Paris, 1968. 
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giorgi julayiZe

Gveni wminda mamis, kirile ierusalimeli mTavarepiskoposis

mexuTe qadageba naTelRebadTadmi1

ierusalimSi,  moumzadeblad, sarwmunoebis Sesaxeb, da sa kiTxavi 

ebraelTa mimarT epistolidan: `xolo sarwmunoeba aris sasoebulTa 

safuZveli, uxilav saqmeTa mamxilebeli, radgan amiT miiRes mowmoba 

uxucesebma~ (ebr.11.1-2) da Semdgomi

Tu raoden didi Rirseba giboZaT Tqven ufalma, gadainacv-1. 
leT ra kaTakmevelTa mwyobridan sarwmunoTa rigebSi, [amas] mo-
ciquli pavle warmoadgens, ambobs ra: `sarwmunoa RmerTi, romlis 
mierac xarT mowodebulni misi Zis, ieso qristes TanaziarebaSi~ (I 
kor. 1,9). vinaidan Tu RmerTi aris sarwmuno da Senc am saxelwode-
bas Rebulob, didia miRebulis Rirseba, radgan rogorc ewodeba 
RmerTs saxieri, samarTliani, yovlismpyrobeli da yovelTa Semoq-
medi, aseve _ sarwmunoc. maS, gansaje, raoden RirsebSi maRldebi, 
mogelis ra gaxde Tanaziari RvTis saxelisa. 

maS, es iZiebodes amieridn, rom TiToeuli Tqvengani aRmoC-2. 
ndes sarwmuno sindisiT, radgan `sarwmuno kaci Zneli sapovnelia~ 
(igav. 20.6), ara imisTvis, rom me miCveno Seni sindisi (radgan ara 
adamianuri dRisgan gegulveba gansja, I kor. 4.3),  aramed imisTvis, 
rom RmerTs uCveno sarwmunoebis uzakveloba, romelic ganikiTxavs 
Tirkmlebsa da gulsa da icis adamianTa gulisTqmani. didi ram saqmea 
sarwmuno kaci, yovelgvar mdidarze umdidresad myofi, radgan sar-
wmunosia simdidris mTeli samyaro (igav. 17.6), romelsac moiZagebs 
da gaTelavs. isini, romelnic CenilTagan mdidrdebian da bevri 
SeuZeniaT, Raribni arian suliT, radgan ramdenadac mets agroveben, 
imdenad ufro idagebian danarCenTa surviliT. xolo sarwmuno kaci, 
rac yvelaze metad sakvirvelia, siRaribeSi aris mdidari, radgan 
icis, rom  aucilebelia hqondes mxolod samosi da sakvebi da amiT 
dakmayofilebuli (I tim. 6.8), fexqveS Telavs simdidres.   

1 pirveli oTxi qadageba gamoqveynebulia JurnalSi ̀ guli gonieri”, 
#3, 2011 w. gv. 136-162; #1(4), 2012 w. 178-190. berZnuli originalisTvis 
ix. J.-P. Migne, Patrologia Graeca, t. 33, col. 505-524;   
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da ara mxolod CvenSi, romelTac gvaqvs saxeli qristesi, 3. 
aris didi sarwmunoebis Rirseba, aramed yvelaferi, rac samyaroSi 
aResruleba, eklesiisgan ucxoTa Sorisac, sarwmunoebiT aResruleba. 
sarwmunoebiT aerTebs qorwinebis rjuli ucxoebs erTmaneTTan da 
ucxo adamiani ucxo sxeulisa da qonebis Tanaziari xdeba sarwmu-
noebismieri qorwinebiTi kavSiriT. sarwmunoebiT Semyardeba miwaT-
moqmedebac, radgan visac ar swams, rom miiRebs nayofs, ar daiTmens 
jafas. sarwmunoebiT zRvaosani adamianebi, umcires Zels mindobilni 
umyares stiqias, miwas, talRaTa daudgromel kveTebaSi cvlian, saku-
Tar Tavs bundovan imeds andoben da sarwmunoeba yovelgvar Ruzaze 
umtkicesad SeuracxavT. maS, sarwmunoebiT Semtkicdeba adamianTa 
saqmeebis umravlesoba da ara mxolod Cven gvwams es, aramed gare-
Seebsac, rogorc iTqva. da Tumca ar Rebuloben werils, magram ra-
Rac sakuTar swavlebebs warmoadgenen, romelsac aseve sarwmunoebiT 
Rebuloben.  

WeSmariti sarwmunoebisken mogiwodebT Tqven dRevandeli 4. 
sakiTxavic, romelic warmogidgenT Tqven gzas, Tu Tqvenc rogor 
unda saTno-eyoT RmerTs, vinaidan ambobs: `sarwmunoebis gareSe Seu-
Zlebelia saTnoyofa” (ebr. 11.6). radgan rogor gadawyvets adamiani 
daemonos RmerTs, roca ar swams, rom iqneba nacvalgeba? rogor 
daicavs qalwulebas gogona da ubiwoebas Wabuki, roca ar swams, 
rom siwmindisTvis aris dauWknoebli gvirgvini? sarwmunoeba aris 
yovelgvari sindisis ganmanaTlebeli Tvali da gulisxmisyofis Semo-
qmedi, radgan ambobs winaswarmetyveli: `Tuki ar irwmunebT, verc 
gulisxmayofT” (es. 7.9). sarwmunoebam dauxSo lomebs piri, Tanaxmad 
danielisa, radgan mis Sesaxeb ambobs werili: `amoyvanil-iqna dan-
ieli xarodan da veraviTari vneba ver upoves mas, radgan irwmuna 
Tavisi RmerTi” (dan. 6.23). aris rame eSmakze saSineli? magram mis 
winaaRmdegac ara gvaqvs sxva iaraRi, Tu ara sarwmunoeba _ usxeulo 
fari uxilav mterTa winaaRmdeg, radgan gzavnis mravalfer isrebs 
da sibneliT gangmiravs imaT, romelnic ar fxizloben. magram  rad-
gan uCinaria mteri, sarwmunoeba gvaqvs mtkice zRuded, Tanaxmad 
mociqulisa, romelic ambobs: `yvelaferSi aiReT sarwmunoebis fari, 
riTac SeZlebT borotis gaxurebul isarTa daSretas” (efes. 6.16). 
eSmakisgan igzavneba xSirad samarcxvino tkbobis gulisTqmis gax-
urebuli isari, magram sarwmunoeba aRwers ra samsjavros, agrilebs 
gonebas da daSrets isars. 

mravalia sarwmunoebis Sesaxeb sityva da ar gveyofa Cven 5. 
mosaTxrobad mTeli dRis Jami. axla jerjerobiT sakmarisi iyos 
CvenTvis Zveli aRTqmis magaliTebidan mxolod abraami, radgan misi 
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Zeebi gavxdiT sarwmunoebis mier. igi gamarTlda ara mxolod saqmee-
biT, aramed sarwmunoebiT, radgan bevri ki iRvawa, magram arasodes 
wodebula megobrad RvTisa, aramed roca irwmuna. misi yoveli saqme 
sarwmunoebis Sesabamisad aResruleboda. sarwmunoebis gamo datova 
mSoblebi, sarwmunoebis gamo datova mamuli, qveyana da saxli. maS, 
rogorc igi gamarTlda, Senc gamarTldi! Semdeg, mkvdari iyo sxeu-
liT  SvilTasxmisaTvis, radgan moxucebuli iyo, moxucebuli hyavda 
meuRle sarac da aranairi sasoeba ar darCeniliyo Svilierebisa. 
RmerTma moxucebuls aRuTqva ra Svilis Soba, ar mouZlurda sar-
wmunoebiT abraami da xedavda ra ukve mkvdars sakuTar sxeuls, 
umzerda ara sxeulis uZlurebas, aramed imis Zalas, vinc aRuTqva, 
`radgan sarwmunod Seracxa aRmTqmeli” (ebr. 11.11), da  TiTqosda 
mkvdari sxeulebidan2 sakvirvelad Sva vaJi. Sobis Semdgomac miiRo 
brZaneba Zis Sewirvisa (miuxedavad imisa, rom mosmenili hqonda: 
`isaakSi gewodeba Sen naTesavi”, dab. 21.12), da msxverplad Seswira 
RmerTs mxolodSobili Ze, radgan swamda, rom RmerTs mkvdreTiT aR-
dginebac ZaluZs. Sekra ra Ze da SeSebze dasva, ganzraxviT Seswira, 
xolo RvTis saxierebiT, romelmac yrmis nacvlad kravi misca mas, 
cocxali daibruna Ze. iyo ra sarwmuno amaTSi, aRibeWda simarTliT 
da miiRo winadacveTa - beWedi winadaucveTelobaSi qonebuli sar-
wmunoebisa (rom. 4.11) da miiRo aRTqma, rom iqneboda mama mravali 
xalxisa. 

maS, vnaxoT, rogor aris abraami mravali xalxis mama. iudeveleb-6. 
isa aris aRsarebulad, xorcieli STamomavlobis meSveobiT. magram 
Tu xorciel STamomavlobas gaviTvaliswinebT [mxolod], iZulebulni 
viqnebiT sicrued gamovacxadoT naTqvami, radgan xorcielad arc 
erTi Cvenganis mama ar aris, aramed misi sarwmunoebis magaliTi 
aqcevs yovel Cvengans abraamis Zed. rogor da ra gziT? rogorc  
arasarwmunoa adamianTagan zogierTisTvis vinmes mkvdreTiT aRdgoma, 
aseve arasarwmunoa mkvdar moxucTagan Svilierebis aRmocenebac. ma-
gram Cven gvwams qristes Zelze jvarcmis, sikvdilisa da aRdgomis 
qadagebisa. amrigad, sarwmunoebis msgavsebiT abraamis Zeobilobisken 
miveSurebiT da maSin, sarwmunoebis kvalobaze, mis msgavsad viRebT 
sulier beWeds, winadavicveTT ra sabanelis mier suliwmindiT ara 
xorcis CuCas, aramed guls, Tanaxmad ieremiasi, romelic ambobs: 
`winadaicviTeT RmerTSi Tqveni gulis CuCa” (ier. 4.4) da, Tanaxmad 
mociqulisa: `qristes winadacveTiT, Tanadaflulni masTan naTlis-
RebiT” (kol. 2.11-12) da Semdgomi. 

2 Sdr. Gr: e)k nenekrwme`nwn swma`twn. 
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Tuki am sarwmunoebas davimarxavT, viqnebiT braldaudebel-7. 
ni da yovelnairi saxis siqveliT SevimkobiT, radgan ise aZlierebs 
sarwmunoeba, rom zRvaze mosiarule adamiansac amsubuqebs. Cvenive 
msgavsi adamiani iyo petre, sisxlisa da xorcisgan Sedgenili da 
msgavsive sakvebiT gamozrdili, magram roca qristem uTxra: `modi” 
(maT. 14.20), irwmuna da gaiara wylebze, radgan sarwmunoeba hqonda 
yovelgvar sayrdenze umtkicesad wylebze da mZime sxeuli sarwmu-
noebis simsubuqiT iyo zeaweuli. magram sanam swamda, hqonda saimedo 
biliki wyalze, xolo roca Seorgulda, maSinve iwyo danTqma, radgan 
sarwmunoebis mcired-mcired daqveiTebisas masTan erTad qvedaizida  
sxeulic. da ixila ra misi gasaWiri, uTxra sulTa vnebebis mkurnalma 
iesom: `mciredmorwuneo, ratom Seorguldi?” (maT. 14.31) da kvlav, 
gaZlierebulma imisgan, vinc marjvena CasWida, ris Semdegac isev ir-
wmuna, meufis mier xelapyrobilma miiRo igive siaruli wylebze. amas 
iribad mianiSnebs saxareba, roca ambobs: `avidnen isini navze” (maT. 
14.32), radgan ar uTqvams rom gacura petrem da avida, aramed mig-
vaniSna, rom ra manZilic gaiara iesosken, imdeniveTi dabrunda ukan 
da kvlav avida navze. 

iseTi Zala aqvs sarwmunoebas, rom ara mxolod morwmuneebs 8. 
Svelis, aramed erTni gamoixsnebian meoreTa srwmunoebiT. ar iyo 
morwmune kapernaumeli ganrRveuli, magram swamdaT imaT, romelTac 
igi moiyvanes  da saxuravidan CauSves. avadmyofis sxeulTan erTad 
dasneulebuli iyo sulic. ar gegonos, rom amaod Sevasmen mas. Tavad 
saxareba ambobs: `ixila ra iesom ara misi sarwmunoeba, aramed maTi 
sarwmunoeba, uTxra davromils: adeqi” (Sdr. mrk. 2.1-5). momyvanebs 
swamdaT da davrdomilma miiRo kurneba.  

gsurs TvalnaTliv ixilo, rom erTTa sarwmunoebiT meore-9. 
ni gamoixsnebian? aResrula lazare, gavida erTi, meore da mesame 
dRe, daiSala misi ZarRvebi da ukve lpobam moicva sxeuli. rogor 
SeeZlo oTxi dRis mkvdars erwmuna da sakuTari TavisTvis Seve-
dreboda gamomsyidvels? magram rac aklda gardacvlils, is RviZli 
debis mier Seivso. radgan movida ra ufali, da muxlebSi Cauvarda 
da roca [ufalma] ikiTxa: `sad dadeT igi?” man miugo: `ufalo, ukve 
yars, radgan oTxi dRis mkvdaria”. ufalma Tqva: `Tu irwmuneb, ixi-
lav RvTis didebas”. TiTqos Tqva, rom `Sen mkvdarSi sarwmunoebis 
ararseboba Seavse”. ise gaZlierda debis sarwmunoeba, rom mkvdars  
jojoxeTis bWeebidan aRmouwoda. amrigad, sxvebma sxvebisTvis ir-
wmunes ra, mkvdreTiT aRdgineba SeZles, xolo Sen Tuki sakuTari 
TavisTvis irwmuneb uzakvelad, nuTu ufro metad ar isargebleb? 
magram Tundac urwmuno iyo, anac mciredmorwmune, kacTmoyvarea 
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ufali, Segitkbobs Sen monanuls, mxolod Tqvi Senc keTilgoniere-
biTad: `mwams, ufalo, Seewie Cems urwmunoebas” (mrk. 9.24). xolo 
Tuki migaCnia, rom xar morwmune, magram ara gaqvs sisrule sarwmu-
noebisa, Senc gWirdeba Tqva mociqulisamebr: `ufalo, Segvmate Cven 
sarwmunoeba” (luk. 17.5), radgan, marTalia, raRac gaqvs Seneuli, 
magram ufro mets Rebulob misgan. 

 rwmenissarwmunoebis saxeli erTia sityviT, magram orad gani-10. 
yofa. erTi saxe sarwmuoebisa aris moZRvrebiTi3, romelsac sulis 
Tanxmoba gaaCnia ram sakiTxebze da sasargebloa sulisTvis, rogorc 
ufali ambobs: `vinc moismens Cems sityvebs da irwmunebs Cems momav-
linebels, saukuno cxovreba eqneba da sasjelSi ar Seva” (in. 5.24). 
da kvlav: `visac swams Ze, ar ganisjeba, aramed gadava sikvdilidan 
cxovrebaSi” (in. 3.18; 5.24). hoi, udidesi kacTmoyvareba RvTisa! 
radgan marTalni mravali wlis manZilze saTno-eyvnen [RmerTs], xolo 
ris mosaxveWadac maT mravali weli dasWirdaT, iRvwodnen ra saT-
noyofisTvis, mas Sen axla ieso erTi Jamis ganmavlobaSi ganiWebs. 
radgan Tuki irwmuneb, rom ufalia ieso qriste da rom RmerT-
ma aRadgina igi mkvdreTiT, cxondebi (rom. 10.9) da gadainergebi 
samoTxeSi imis mier, vinc avazaki Seiyvana masSi. nu Seorguldebi, 
SesaZlebeli aris Tu ara, radgan vinc avazaki gamoixsna am wminda 
golgoTaze, romelmac erT Jams irwmuna, igi Senc gamogixsnis, Tuki 
irwmuneb. 

meore saxe sarwmunoebisa ki aris,  qristes mier boZebuli mad-11. 
lis nawili (to\  e)n xa`ritoj me`rei), ̀ radgan zogs miecema sityva sibrZnisa 
suliwmindis mier, xolo sxvas sityva codnisa imave sulisgan, sxvas 
rwmena imave suliT da sxvas _ madli kurnebaTa~ (I kor. 12. 8-9). 
amrigad igi, madlis Sesabamisad suliwmindis mier boZebuli sarwmu-
noeba, araTu mxolod moZRvrebiTia, aramed adamianis Zalaze aRmate-
bulad moqmedi, radgan visac es sarwmunoeba eqneba, rom uTxras am 
mTas: `gadainacvle aqedan iqiT”, gadainacvlebs. roca sarwmuoebiT 
ityvis vinme amas da swams, rom axdeba da ar SeeWvdeba Tavis gulSi 
(mrk. 11-23), maSin miiRebs madls. am sarwmunoebis Sesaxeb naTqvamia: 
`Tu geqnebaT mdogvis marcvlis odeni sarwmunoeba” (maT. 17.20), 
radgan rogorc mdogvis marcvali mcirea sididiT, magram cxare mo-
qmedebiT, da mcire farTobze daTesils didroni rtoebis garSemow-
eriloba mosavs, ise rom aRorZinebuls SeuZlia frinvelTa Sefare-
bac, aseve sarwmunoebac umokles droSi (e)n o)cuta`t$ r(up$=) warmarTavs 

3 Sdr. Gr: dogmatiko\n. 
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udides saqmeebs sulSi. radgan sarwmunoebiT ganaTlebuli [suli] 
RvTis Sesaxeb warmoisaxavs da RmerTs Wvrets rogorc ZaluZs, sam-
yaros kideebs Semoivlis da am saukunis aRsasrulamde ukve xedavs 
samsjavros da aRTqmulTa nacvalgebas. maS, gqondes Seneuli sarw-
munoeba mis mimarT, raTa misganac miiRo is, rac adamianis Zalaze 
aRmatebulad moqmedebs.  

xolo swavlebiTa da qadagebiT moixveWe da daimarxe mx-12. 
olod is sarwmunoeba4, romelic eklesiisgan axla gadmogecema Sen 
da romelic mTeli weriliT aris gamyarebuli. magram radgan yvelas 
ar ZaluZs werilTa aRmokiTxva, aramed zogs ucodinroba, zogs ki 
ram moucleloba uSlis xels SemecnebaSi, imisTvis, rom suli us-
wavlelobisgan ar warwymdes, mcire muxlebiT sarwmunoebis mTel 
dogmebs garemovicavT. minda, rom Tqven es sityvebi daimaxsovroT 
da TqvenTvis mTeli mondomebiT gaimeoroT. ara qaRaldze daweroT, 
aramed gulSi mexsierebiT aRbeWdoT da daicvaT Seswavlisas, rom 
kaTakmevelTagan vinmem ramenairad ar moisminos gadmocemulni. gqon-
deT es sagzali mTeli cxovrebis Jams da mis garda sxvas nurafers 
SeiwynarebT, nurc TviT Cvenc rom SevicvaloT da axlaxan naqadagebs 
davupirispirdeT, nurc mowinaaRmdege angelozs, romelic naTlis an-
gelozad gardaisaxeba da Seni Secdena swadia, `radgan Tundac Cven, 
an angelozi zecidan gaxarebdeT Tqven imisgan gansxvavebuls, rac 
axla miiReT, SeCvenebul iyos5” (gal. 1.8). jerjerobiT es sityvebi 
moismine da daixsome sarwmunoeba6, xolo saWiro dros miiRe  saRvTo 
werilidan mtkicebuleba TiToeuli debulebisa, radgan sarwmunoe-
ba7 Sedga ara ise,  rogorc adamianebma saTno-iCines, aramed mTeli 
werilidan Sesabamisni (ta\ kairiw`tata) gamoikriba da sarwmunoebis 
erTi swavleba Seadgina. da rogorc mdogvis Tesli mcire marcvalSi 
mraval rtos Seicavs, aseve es sarwmunoebac mcire sityvebSi Zveli 
da axali aRTqmis mTeli keTilmsaxurebis codnas itevs. maS, ixileT, 
Zmano, da daiunjeT gadmocemebi, romlebic axla miiReT da Tqveni 
gulis ficarze daiwereT isini8. 

4  Sdr. Gr: pi`stin. minis gamicemaSi SemiSnulia, rom aq sarwmunoebis 
simbolo, anu `mrwamsi~ unda vigulisxmoT: Symbolum intellige. ix. PG. t. 33. 
col. 519, n. 1.
5 minis gamocemaSi: a)na`qema u(mi=n e(`stw (Tqveni SeCveneba iyos). ix. PG. 
t. 33. col. 521.  
6 Sdr: Gr: mnhmo`neuson th=j pi`stewj. 
7  Sdr. Gr: ta\ th=j Pi`stewj. Lat: fidei summa. 
8 aq, rogorc minis gamocemaSi aris SeniSnuli, wm. kirile ieru-
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daimarxeT [eseni] RvTismoSiSebiT, rom ramenairad mterma ar 13. 
gaZarcvos vinme modunebuli, nurc romelime eretikosi Secvlis 
TqvenTvis gadmocemulTagan rames. sarwmunoeba _ es aris vercxlis 
dadeba savaWroSi (luk. 19.23), rac Cven axla movimoqmedeT, RmerTi 
ki Tqvengan iTxovs mibarebulis nacvalgebas9. `vmowmob, rogorc am-
bobs mociquli, RvTis winaSe, romelmac cxovel-hyo yovelive da 
qriste iesos [winaSe], romelmac swama pontoeli pilates dros keTi-
li aRsareba: daimarxeT TqvenTvis gadmocemuli es sarwmunoeba ubi-
wod Cveni uflis, ieso qristes gamoCinebamde” (I tim. 5.21; 6.13-14). 
Sen axla cxovrebis saunje mogeca da Tavisi gamoCinebisas moiZiebs 
mibarebuls meufe, `romelic saTanado Jams gacxaddeba, sanatreli 
da mxolo Zlieri, meufe meufeTa da ufali uflebaTa, mxolo mqone 
ukvdavebisa, miuwvdomel naTelSi mkvidri, romelic adaminTagan ara-
vis uxilavs, arc xel-ewifeba xilva” (I tim. 6.15-16), romlisac aris 
dideba, pativi da Zliereba, ukuniTi-ukunisamde, amin. 

salimeli gadmoscems `mrwamss” (ix. PG, t. 33, col. 523, n. 1). es `mrwamsi~ 
gamocemaSi warmodgenilia mexuTe qadagebis bolos da, rogorc aRniSnu-
lia, igi sxvadasxva qadagebidan aris gamokrebili (Ex variis Cyrillianarum 
Catecheseon locis collectum, ix. PG, t. 33, col. 533). egeve `mrwamsi~,  e. WeliZ-
iseuli TargmaniT,  gamoqveynebulia JurnalSi `guli gonieri~. mogvaqvs 
es teqsti ucvleli saxiT: 

`gvwams erTi RmerTi, mama, yovlismpyrobeli, Semoqmedi cisa da miwisa, 
xilulTa yovelTa da uxilavTa. da erTi ufali ieso qriste, Ze RvTisa 
mxolodSobili, mamisgan Sobili, RmerTi WeSmariti, uwinares yovelTa 
saukuneTa, romlis mier yovelive Seiqmna. xorcSesxmuli da gankacebuli, 
jvarcmuli da dafluli, aRmdgari mesame dRes, da asuli caTa mimarT da 
damjdari mamis marjvniv, da momsvleli didebiT gansjad cocxalTa da 
mkvdarTa, romlis sufevasac ar eqneba dasasruli. da erTi suliwminda, 
nugeSismcemeli, metyveli winaswarmetyvelTa mier, da erTi naTlisReba 
sinanulisa misateveblad codvaTa, da erTi wminda kaTolike eklesia, da 
xorcTa aRdgoma, da cxovreba saukuno~. ix. `guli gonieri”, #1(4), 2012 
w. gv. 133-134. 

9 Sdr. Gr: th=j parakataqh`khj tou\j lo`gouj
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Giorgi Julakidze
               

The Fifth Homily of Our Holy Father Cyril, Archbishop 
of Jerusalem Addressed to the New Converts

Summary
                                         

“The Fifth Homily Addressed to the Seekers of Baptism” is one from the series 
of catechetical homilies by St. Cyril of Jerusalem (4th c). These homilies were 
spoken in Jerusalem and pertained to the people who were preparing themselves 
to receive holy baptism. In the fifth sermon St. Cyril of Jerusalem speaks about 
the saving value of faith and about its symbol (the “Creed”). According to the 
Holy Father faith is a treasure committed to a human being by God and the 
responsibility of any person is to preserve the true faith immutable.
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avTandil asaTiani

netari ieronimes moRvaweoba da pedagogikuri 

Sexedulebebi

netari ieronime marTlmadidebluri RvTismetyvelebis udidesi 
warmomadgenelia. ieronime daibada 340 (342) wels qalaq stri-
donSi, Rirseul qristianul ojaxSi. ganaTlebis misaRebad mSoblebma 
Wabuki ieronime romSi gagzavnes, sadac igi srulad eziara antikur 
ganaTlebas. Tavdapirvelad, dedaqalaqSi Casuli ieronime qalaquri 
fufunebiTa da axalgazrduli TavaSvebulobiT cxovrobda, magram 
male masSi gaiRviZes sulierma Zalebma da igi Zirfesvianad cvlis 
cxovrebis wess; 20 wlis asakSi momavali wmidani moinaTla.

372 wels ieronime mSobliur qalaqSi dabrunda. ded-mama  gar-
dacvlili daxvda, amitom umcros da-Zmaze zrunva swored mas mou-
wia. am dros ieronimes berad aRkveca hqonda gadawyvetili, Tumca 
saojaxo saqmeebma gadawyvetilebis aRsrulebis gadavadeba gamoiwvia. 
am periodSi igi aqtiurad swavlobda saRvTo werils. male netari 
mama aRmosavleTSi gaemgzavra da siriis udabnoebSi Seudga samonas-
tro cxovrebas. aq ieronime intensiurad muSaobda wmida werilze 
da mkacr asketur cxovrebas misdevda. ieronimem safuZvlianad Seis-
wavla ebrauli da qaldeuri enebi. Cvenamde moaRwia misma 120-ma wer-
ilma. male antioqiaSi saeklesio uTanxmoeba daiwyo, ramac im monas-
terSic iCina Tavi, romelSic netari ieronime moRvaweobda, amitom 
igi monasters tovebs da antioqiaSi gadadis. aq  episkoposma pavlinem 
ieronime mRvdlad akurTxa. Semdeg igi konstantinepolSi Cavida, 
sadac xangrZlivi Teologiuri TanamSromloba hqonda aRmosavluri 
qristianobis udides mRvdelmTavrebTan: wm. grigol RvTismetyvelT-
an da wm. grigol noselTan. 381 wels momavali wmidani romSi gae-
mgzavra da romis papTan erTad samecniero moRvaweoba gaagrZela. 
sami wlis Semdeg igi kvlav udabnos cxovrebas daubrunda. 386 
wels netari ieronime beTlemSi, swored im gamoqvabulSi ganmar-
tovda, sadac macxovari iSva da mkacr samonastro cxovrebas Seudga. 
swored es periodi gamoirCeva yvelaze meti nayofierebiT netari 
ieronimes saRvTismetyvelo moRvaweobidan. man mdidari werilobiTi 
memkvidreoba datova: dogmatur-polemikuri da zneobriv-asketikuri 
nawerebi, wmida werilis ganmartebebi, istoriuli Txzulebebi. misi 
umTavresi namoRvawaria Zveli da axali aRTqmis saRvTo wignebis 
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xelaxali Targmani laTinur enaze. es Targmani, romelsac vulgata 
uwodes, dasavleTis eklesiaSi sayovelTao xmarebaSia. 

wmida ieronime aResrula daaxloebiT 420 wels. misi wmida nawile-
bi romSi gadaasvenes. 

netari ieronime pedagogiur qmnilebebSi upiratesad ganixilavs 
qristiani qalebis aRzrdis problemebs. werilebSi - `leTasa da 
gavdencias”, dawvrilebiT ayalibebs qristianuli aRzrdis wesebs da 
warmoadgens gogonaTa aRzrdis erTian sistemas. netari ieronimes 
mier gamoTqmuli pedagogiuri Sexedulebebi mravalmxrivaa sain-
tereso.

Rirsi mamis  azriT, swavleba da aRzrda ganuyofel kavSirSia 
erTmaneTTan. amasTan erTad, maTi mizani aris ara marto gonebis 
ganviTareba, aramed adamianis sulieri Zalebisa da unarebis Camoya-
libeba. umTavresi piroba, romelic gansazRvravs gonebis WeSmarit 
ganaTlebas, keTili zneobaa: `borotad moxatuli suli ver xedavs 
did sibrZnes~; Tuki neba mimarTulia sikeTisaken, goneba TviTon 
miakvlevs WeSmaritebas. gansja xom gonebis manaTobelia, romliTac 
adamians Seucdomlad SeuZlia warmarTos Tavisi saqmianoba: `roca 
Tavi janmrTelia, _ gvaswavlis netari ieronime, _ nawilebic janm-
rTelia”. rac Seexeba Cveni bunebis fizikur mxares, igi srulad unda 
emorCilebodes sulierebas: ̀ sxeuli bavSvia, xolo suli _ pedagogi”, 
_ werda Rirsi mama.

netari ieronime ufro Sors midis da Tavisi droisaTvis marTlac 
uprecedento sakiTxs, aRmzrdelobiTi swavlebis ideas aviTarebs. 
misi azriT, aRmzrdelobiTi swavlebis mizani imaSi mdgomareobs, 
rom Camoyalibdes WeSmariti qristiani da wmida eklesiis morCili 
Svili. am miznis misaRwevad, netari mamis azriT, saWiroa morwmune 
qristianis aRzrda RvTis SiSiTa da siyvaruliT. uflis SiSi mTavari 
religiuri Zalaa, romelic unda msWvalavdes da, amasTan, marTavdes 
adamianis  yovelgvar gancdas swavlis procesSi. sibrZnisa da saTnoe-
bis sawyisi amaRlebuli religiur-zneobrivi aRzrdaa, rac gamsWva-
luli unda iyos RmerTis SiSiT. magram Tuki uflis SiSi sibrZnis 
Semecnebis dasawyisia, misi siyvaruli yvela saTnoebis mSobelia. siy-
varuli ganwmends RvTis SiSs da gandevnis misgan SeuTavsebels. igi 
mis uzenaesobas icavs ara mxolod imitom, rom igi aRZravs masSi SiSs 
an wyalobis survils, aramed imitom, rom RvTis uzenaesoba TviTon 
umaRlesi sikeTea. bolos, mesame grZnoba, romelsac netari ieronime 
gamoyofs, swored man unda ganamtkicos aRzrda, igi warmoadgens 
erTgvar karibWes, romliTac qristianis sulSi Semodis TviT macxo-
vari _ ieso qriste, igia yvelaze Rrma da guliTadi rwmena.

netari ieronimes SexedulebiT, qalwulTa aRzrdaSi gamoiyofa 
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sami periodi, romelic Seesabameba aRsazrdelTa asaks. SvilebisaTvis 
deda yvelaze axlobeli da Seucvleli aRmzrdelia, gansakuTrebiT 
maTi cxovrebis pirvel periodSi. Cvilobisas bavSvebi ise sustebi 
arian, rom maT sulier aRzrdaze zrunva naadrevia. magram rogorc 
ki bavSvSi gamokrTeba Semecnebis niSnebi, igi ukve SeZlebs dedis 
xmisa da Rimilis SemCnevas; amasTan erTad, daiwyebs ra danawevrebul 
metyvelebas, swored es aris is dro, roca dedam seriozulad unda 
daiwyos zrunva bavSvis aRzrdaze da am saqmeSi udidesi mniSvneloba 
aqvs pirad magaliTs: `rogorc wyali swor adgilze miyveba TiTiT 
gakvalul gzas, aseve bavSvis saTuTi da rbili asaki miidrikeba im 
mxares, saiTac mas mivmarTavT~, gvaswavlis Rirsi mama. roca aRzr-
daSi magaliTis udides mniSvnelobaze laparakobs, netari ieronime 
yvelasgan moiTxovs, rom ara mxolod deda, gadia da ZiZa, aramed 
maTTan erTad maswavleblebi gansakuTrebulad unda iyvnen maRali 
moraluri Tvisebebis matarebelni da, rac mTavaria, mtkice religi-
uri mrwamsis mqoneni, rom maTi sityva da saqme arasodes Sordebodes 
erTmaneTs.

didi Teologi gansakuTrebul yuradRebas uTmobda mavne Cveve-
bis winaaRmdeg brZolas. misi azriT, aRmzrdelma yvelaferi unda 
iRonos imisaTvis, rom aseTi Cvevebis tyveobaSi ar aRmoCdnen bavS-
vebi, radgan aseTi gamocdileba wm. mamas jer kidev adre, skolaSi 
swavlisas SeuZenia. amitom, amasTan dakavSirebiT, aseT gafrTxilebas 
iZleva; `jer kidev biWuna viyavi, roca skolaSi wavikiTxe: Znelad 
SeebrZolebi imas, risTvisac Cveulebad gadaqcevis saSualeba migicia 
Sens cxovrebaSi.”  

Svidi weli is asakia, roca, netari ieronimes azriT, unda Sevud-
geT sistematur saskolo swavlebas da aRzrdas. codnis dauflebis 
umTavresi saSualeba wignierebaa, amitom anbanis Seswavla unda dae-
fuZnos saskolo ganaTlebas. anbanis sworad dauflebis mniSvnelobis 
gaTvaliswinebiT, rac Segnebuli kiTxvisa da bavSvTa saerTo ganvi-
Tarebis winapirobad miaCnda, netarma ieronimem ara marto wera-kiTx-
vis swavlebis misawvdomi meTodebi da xerxebi Camoayaliba, aramed 
kiTxvis Semdgomi ganviTarebis programis da saswavlo masalis monax-
azic Seadgina. kiTxvis swavlebis meTodi, romelic netarma ieronimem 
SeimuSava, aris Cveulebrivi asoTSeerTebis meTodi, magram swavleba 
mimdinareobda moZravi anbaniT, romlis gamogonebac masve miewereba. 
netari mama aucileblad miiCnevs kiTxvasTan erTad weris Seswavla-
sac. am mosazrebis marTebulobas igi safuZvlianad asabuTebs da 
amasTan erTad rekomendaciebs iZleva wera-kiTxvis swavlebis meTode-
bis Sesaxeb.

bavSvTa religiur-zneobrivi aRzrdisTvis, netari ieronimes azriT, 
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swavleba upiratesad unda warimarTos religiuri sagnebis Seswavlis 
gziT: `suli, romelic RmerTis taZari unda Seiqmnas, ise aRizrde-
bodes, rom mxolod imis mosmenasa da laparaks swavlobdes, rac Rm-
rTis moSiSebas ganekuTvneba. dae, nu esmis mas samarcxvino sityvebi, 
saero simRerebi numc scodnia, dae, yrmobis asakidanve enam misi tk-
bili fsalmunebis galoba iswavlos”. amdenad, wmida mamas adreuli 
bavSvobidan da Semdgom wlebSic umTavres saswavlo sagnad wmida 
werili miaCnia. amasTan erTad, igi sasargeblod miiCnevs sasuliero-
zneobrivi xasiaTis wignebis kiTxvas. aseTebad igi Tvlis: apokriful 
wignebs, eklesiis mamebisa da maswavleblebis Txzulebebs. aRsani-
Snavia is garemoeba, rom garkveuli moculobiT, netari ieronime 
dasaSvebad miiCnevs saero mweralTa nawarmoebebis kiTxvas. am wignTa 
kiTxvas win unda uZRodes maTi mkacri SerCeva im mizniT, rom ziani 
ar miadges bavSvTa jer kidev sulierad Camouyalibebel zneobas da 
rwmenas. aseTi windaxedulebis miuxedavad, netar ieronimes mainc 
sayvedurobdnen warmarTuli mecnierebisadmi gamoCenili interesis 
gamo. aseT sayvedurebs upasuxod arc netari mama tovebda: ̀ ra gasak-
viria, Tuki mec, ganvwmend ra warmarTul mecnierebas arawmidisagan 
da crusagan, marjved viyeneb misi mWevrmetyvelebis daxvewilobas 
eklesiis wevrTa gamravlebisaTvis?!” (3.86). 

religiur-zneobrivi ganaTlebis damxmare saSualebad netari 
ieronime miiCnevs mogzaurobas im adgilebSi, sadac gacxadda Cveni 
macxovris _ ieso qristes saswaulebi. aseTi TvalsazrisiT igi Tana-
medrove didaqtikaSi damkvidrebuli swavlebis damxmare formis _ 
saswavlo eqskursiis aucileblobis aRiarebamde midis, rac metad 
mravlismetyvel movlenad unda miviCnioT.

qalTa aRzrda, netari ieronimes SexedulebiT, mowyvetili ar 
unda iyos cxovrebisagan. swored amitom igi gansakuTrebuli da-
JinebiT moiTxovs gogonebisagan  xelsaqmis codnas. Svidi wlis asakSi 
patara pavlam yovelgvari saojaxo saqme unda iswavlos, _ miaCnia wm. 
mamas da CamoTvlis im Cvevebs, romlebic swored am asakidan unda 
Camouyalibdes aRsazrdel gogonas.

warmatebas swavlebaSi didad uwyobs xels moswavleTa samegobro 
wre da maT Soris Sejibri. amasTan erTad, wmida mamas miaCnia, rom 
dauSvebelia gansxvavebuli sqesis bavSvebis erTad swavleba. aseve 
dauSveblad miaCnia mas zedmetad mkacri sasjelebi, radgan gadaWar-
bebuli simkacre gamoiwvevs aRsazrdelTa daSinebas da, rac aranak-
leb mniSvnelovania, gawyvets maswavleblebTan guliTad kavSirs.

 netari ieronime gulisxmierebisken mouwodebda maswavleblebs 
da mudam Seaxsenebda im WeSmaritebas, rom maT didi saunje ebaraT, 
romelsac keTilad aRzrdis SemTxvevaSi didi sargeblobis motana 
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SeeZlo yvelasaTvis, amitom swored maT ekisrebodaT pasuxismgeblo-
ba mowafeTa zneobaze. wmida mama auCqarebeli, gonebiTa da guliT 
gansjis momxre iyo; igi mowafeebs da yvelas saqmis damSvidebiT 
awon-dawonas da Semdeg gadawyvetilebis miRebas urCevda.

qalTa aRzrdaSi zneobrivi Rirebulebebis dacva yoveli qris-
tianis movalebad miaCnia wm. mamas da amasve urCevs zemoT aRniSnul 
werilSi keTilmsaxur leTas, romelmac rCeva sTxova wmida mamas 
qaliSvilis aRzrdasTan dakavSirebiT. netari ieronime ase pasuxobs: 
`Zvirfasi qvebisa Tu abreSumis nacvlad mas saRmrTo wignebi unda 
Seayvaro; oqroqsovili da babilonuri matyli ki ar unda izidavdes 
mas, aramed dakvirvebuli da gulmodgine Seswavla yovelive imisa, 
rac sarwmunoebas ganekuTvneba. pirvelyovlisa ki, dae, fsalmunebi 
Seiswavlos man da maTi galobiT inugeSos Tavi; dae, solomonis 
igavebiT Seiswavlos man cxovrebis mecniereba; dae, eklesiastedan 
SeiZinos Cveva yovelive saeros moZagebisa; marTali iobis wignSi 
ipovis igi saTnoebisa da moTminebis magaliTs. xolo roca saxare-
bis Seswavlaze gadava, dae, nurasdros gauSvebs xelidan wigns... 
dasasrul, yovelgvari SiSis gareSe, Seiswavlos wigni qebaTa qebisa, 
raTa misi Tavidanve wakiTxviT ar avnos Tavis suls imiT, rom egeb, 
ver gulisxma-hyos, rom grZnobismier xatebaTa miRma aq sulieri 
meuRleobis xatovani gandideba gvaqvs...” (5.81). rogorc davinaxeT, 
netar ieronimes yuradRebis gareSe ar dautovebia arc gogonaTa 
garegnuli iersaxe da arc maTi sulieri samyaros formireba, radgan 
miaCnda, rom ara marto qcevaSi gamoixateba adamianis zneobrivi maxa-
siaTeblebi, aramed mis CacmulobaSic. amitom netari mama mouwodebs 
dedebs, yuradReba miaqcion gogonaTa tansacmels. mas dauSveblad 
miaCnia SemoWerili kabebis tareba da samkaulebiT morTva. aseve 
winaaRmdegia saxis moxatvis, Tmis SeRebvis da iseTi samosis Cacmis, 
romelic srulad ar faravs sxeulis yvela adgils da gamomwvev iers 
aZlevs gogonas, rac, wmida mamis azriT, miuRebelia qristianuli 
aRzrdis sistemisaTvis da gakicxvas imsaxurebs.

gansakuTrebuli amagi miuZRvis netar ieronimes bibliis swavlebis 
meTodologiis Camoyalibebis saqmeSi. igi amkvidrebs wmida werilis 
axsna-ganmartebis literaturul-kritikul da istoriul-RvTisme-
tyvelur meTods. es meTodi popularuli gaxda da ganviTarebis 
maRal donesac miaRwia. mas mravali mimdevari gauCnda ara marto 
wmida werilis ganmartebis meTodologiaSi, aramed bavSvTa aRzrda-
ganaTlebaSic.
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gamoyenebuli samecniero literatura

qristianuli eklesiis istoria,  I_XI  s., Seadgina g. koplataZem, •	

saqarTvelos sapatriarqos gamomcemloba, Tb., 2007;

I-VII  saukuneebis laTini saeklesio mwerlebi, nawili III, Sead-•	

gina e. WeliZem, saqarTvelos sapatriarqos gamomcemloba, Tb., 

2002.

qorwineba da ojaxuri cxovreba, gamomcemloba `saganZuri~, •	

mTargmneli T. vaSakiZe_saxeiSvili, Tb., 2005.

wmindanTa cxovreba, ivlisi-dekemberi, wigni meore, Tb., 2004.•	

m. dobronravovi, bavSvTa aRzrda-ganaTleba saRmrTo werili-•	

sa da wmida mamebis gamocdilebis mixedviT, mTargmneli v. 

burkaZe,  Tb.,  2001. 

                       

Avtandil Asatiani
       

The Blessed Jerome’s Work and His 
Pedagogical Standpoints

Summary
 The Blessed Jerome adopted an idea of education that was unprecedented for 

his time relating to the rearing of children, and recommended the following of his 
teaching for its accomplishment; here should be noted his call to involve children 
in schooling from the age of seven; the method of joined letters in writing and 
use of movable alphabet is also ascribed to him. The Blessed Father considered it 
permissible to read books of secular character provided the teachers had selected 
them in advance. He also made a substantial contribution to the addressing of 
problems in the education and raising of girls.
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      dekanozi biZina gunia

sapaseqo wlis modelirebis sakiTxisaTvis

saeklesio kalendris modelireba eklesiis wiaRSi erT-erTi 
aqtualuri sakiTxia da masze msjeloba adreuli saukuneebidan 
daiwyo. aRniSnuli Tema mravalwaxnagovania da iseT sakiTxebs 
moicavs, rogoricaa:

_ weliwadis cnebis Teologiuri aspeqtebi;
_ sapaseqo da saeklesio wlebis modelireba; 
_ saeklesio kalendari: - iuliusis kalendari;
_ sapaseqo gamoTvlebi (pasqalia);
_ drois modelirebis qristianuli koncefcia;
_ drois kreaciuli anaTvali;
_ qveynis dasabamidan drois aTvlis sakiTxi;
_ qarTuli dasabami (5604) da misi maTematikuri ikiTxvisi 

da sxva.
zemoCamoTvlilTagan Cven SeviswavleT iuliusis kalendris 

(gunia 2007: 7-113) da sapaseqo gamoTvlebis (gunia 2011: 15-73) sakiTx-
ebi, xolo amJamad ganxilvis mTavari sagania sapaseqo wlis age-
bis zogadi principebis warmoCena, romelic erTgvari gagrZelebaa 
2009 wlis 25 Tebervals Tbilisis sasuliero akademiis daarsebis 
me-20 wlisTavisadmi miZRvnil samecniero konferenciaze wakiTxu-
li moxsenebisa: `weliwadis cnebis Teologiuri aspeqtebi~ (Sromebi 
2009: 37-49).

1. w i n a T q m a

dRes arsebuli sapaseqo wlis modelirebis sistema ramde-
namde rTu-li da Znelad aRsaqmelia, ris gamoc mizanSewonilad 
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migvaCnia gamartivebuli algoriTmis mqone analogiuri sistemis 
Sedgena, raTa naTlad warmoCindes saeklesio kalendris modeli-
rebis garkveuloba, sisadave da Teologiuri aspeqtebi.

sapaseqo wlis (iseve rogorc saeklesio wlis) udides dRe-
sawaulTa RvTismsaxurebaSi monawileobiT, TiToeul morwmunes 
saSualeba eZleva saRmrTo istoriis liturgikuli Txrobis 
Tana  monawile gaxdes. ufro metic, marTlmadidebluri RvTismsa-
xurebisas, kacTa cxonebisaTvis gankace-buli RvTis madliT, morw-
muneTa cnobierad zecad aRsvla xorcieldeba. 

sataZro msaxurebaSi CarTuli qristiani zeciuri cxovrebis 
Tanaziari xdeba; saxarebiseuli swavlebis, sagaloblebis, lo-
cvebis mosmeniT sulierad izrdeba, Zlierdeba da viTardeba, riTac 
misi suli uflis siaxloves myofobis unars iZens da am qveynidan 
gansvlis Semdeg, iSveba kidec maradiuli netari cxovrebi-

saTvis.

amgvarad, sapaseqo wlis modelirebisas sacnaurdeba ramdenime 
mniSvnelovani sakiTxis dadgenis aucilebloba, romelTa Soris 
gamovyofT:

1. wlis ganmavlobaSi wirvaze wasakiTx rigiT saxarebaTa ganw-
ess; 

2. kviris 11 saciskro saxarebaTa mwyobrs; 
3. sagalobelTa `8 - xmaTa sistemis~ ganawilebas;
4. petre-pavlobis marxvis dawyebis dRisa da xangrZlivobis 

dadgenas;
5. kviris Svideulebis kvira da orSabaTi dRiT dawyebasa da 

sxva.
zemoTqmulTan dakavSirebiT ganvmartavT, rom:
_ yoveldRiuri wirvis saxarebaTa rigiTi sakiTxavebis ganwesi 

aRdgomis dRiT iwyeba da (saTanado wesiT ganawilebuli) mTel 
sapaseqo weli-wads moicavs;

_ kviris msaxurebaTa ciskris Jamnze (zogierTi gamonaklisis 
ga rda) monacvleobiT aRdgomis 11 saxareba ikiTxeba, romlis gan-
wesis I  saxarebis kiTxva, sulTmofenobidan I  kviras - yovelTa 
wmi daTa kviriakes iwyeba (nikolski 1995: 289) da didi marxvis 
damTavrebamde grZeldeba. rac Seexeba zatikis periods, xsenebuli 
mimdevroba garkveulwilad icvleba (Tomas kviras ikiTxeba I, mo-
mdevno kvirebSi ki III-IV-VII-VIII-X saxarebebi) (bulgakovi 1993: 
648);

_ marTlmadideblur RvTismsaxurebaSi sagaloblebi 8-xmaTa 
sistemazea gawyobili. xma, romelzec sruldeba esa Tu is sa-
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ga lobeli, garkveuli locviTi ganwyobis matarebelia. `xmani~ 
ewodeba I, II, III  da IV xmebs, xolo `guerdni~ ki - V, VI, VII  da VIII  
xmebs. sapaseqo weliwadSi I  xmis aTvla yovelTa wmidaTa kviris 
momdevno kvira dRes ukavSirdeba (nikols-ki 1995: 289);

_ petre-pavlobis marxva sulTmofenobidan I  kviris (yovelTa 
wmi daTa kviris) momdevno orSabaTidan iwyeba da 12 ivlisis msax-
urebiT mTavrdeba;

_ kviris Svideulebi aRdgomidan sulTmofenobamde kvira dRiT 
iwyeba da SabaTiT sruldeba, xolo sulTmofenobidan momdevno 
aRdgomamde ki orSabaTi dRiT iwyeba da kvira dRiT mTavrdeba. 
Sesabamisad amisa, zatikis periodSi aRdgomidan sulTmofenobamde 
meore kviras II  Svideuli mosdevs, mesame kviras - III  Svideuli da 
a.S., xolo sulTmofenobidan pirvel kviras - II  Svideuli, meore 
kviras - III  Svideuli da a.S. 

sapaseqo wlis modelireba mimdinare da misi momdevno kal-
endaruli wlebis paseqis TariRTa dadgeniT iwyeba, ris Semdegac 
sapaseqo wlis xangrZlivoba ganisazRvreba, xolo maTi meSveobiT 
ki zemoxsenebul sakiTxTa gadawyvetaa SesaZlebeli.

sapaseqo wlis modelirebisas aseve uaRresad mniSvnelovania 
Teologiuri aspeqtebi, romlebic paseqis uadresi da ugvianesi 
vadebis, kviris Svideulebis kvira da orSabaTi dRiT dawyebis, 
kviris saciskro saxarebaTa Tu wlis ganmavlobaSi wirvaze wa-
sakiTx rigiT saxarebaTa ganwesisa da sxvaTa da sxvaTa saRvTisme-
tyvelo ganmartebebs ukavSirdeba, ris gareSec nakluli warmod-
gena Segveqmneba seklesio kalendris agebis principebze, razec 
SeZlebisdagvarad qvemoT visaubrebT.

   

2. macxovris brwyinvale aRdgomis dRis TariRi 

aRdgomis dRis TariRis dadgenisaTvis pasqalistebis mier 
araerTi xerxia SemuSavebuli, romelTa Soris gamovarCevdiT 
`qronikonis~ tabulas (cxrils), romelic `mcxeTis daviTnSi~, xel-
nawerTa erovnuli centris А - 38 xelnawerSi arsebul Txzule-
baSia mocemuli (saeklesio siwmindeni 2000:).  

xsenebuli Txzuleba (`cnobisaTvis da uwyebisaTvis...~) sapaseqo gamoT-
vlebs exeba da Cven mier gamowvlilviT iqna Seswavlili, ris 
gamoc paseqis TariRis dadgenis sakiTxs aq aRar SevexebiT (gunia 
2011: 22-73).
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3. paseqis uadresi da ugvianesi vadebi

macxovris brwyinvale aRdgomis dResTan dakavSirebuli swav-
leba uaRresad naTladaa warmoCenili wm. ioane oqropiris Tx-
zulebebSi, kerZod, mis Semajamebel sityvaSi wmida paseqis Ses-
axeb (oqropiri 2002: 923-971). wmida mama  saubrobs ra zemomiTiTebul 
sakiTxze, ganmartavs:

_ macxovris brwyinvale aRdgomis dRe `...ar miekuTvneba erT 
romelime SemTxveviT dRes, aramed misi aRniSvna emTxveva swored 
im dros, romelic ramdenime winaswar gansazRvrul vadas akmay-
ofilebs~ (oqropiri 2002: 958). `ewada ra (codviT dacemuli - dk. b.g.) 

adamianis aRdgena da misi xsna... (RmerTma amisaTvis - dk. b.g.) saTanado 
xerxi da Sesabamisi dro gamoarCia. dro imisaTvis, rom droulad 
Sedgomoda kurnebas, xerxi ki iseTi, romelic umjobesi iqneboda 
ganwmendisa da aRdgenisaTvis~ (oqropiri 2002: 962). 

swored amitom, `...isurva da zustad iseve, rogorc pirveli 
adamianis Seqmnisas (Tavdapirveli), sufTa, wminda dro gamoiyena, 
... romelic Semdgomad codviT dacemisa SeibRala pirvel adami-
anebTan erTad~ (oqropiri 2002: 963). yovelive amas ufali gviCvenebs 
droTa sxvadasxva niSnebiT, risTvisac axdens kidec maT gaerTiane-
bas, da saRmrTo gangebulebiT, roca `...mocemuli Svideuli (igu-

lisxmeba vnebis Svideuli - dk. b.g.) droTa niSnebiT srul TanxmobaSi 
aRmoCnda bibliur SvideulTan, anu erT SvideulSi kvlav moi-
yara Tavi dReRamtolobam, savsemTvarobam da meeqvse dRem 

– paraskevma ... mxolod maSin (iudevelTa paseqis dros - dk. b.g.) evneba 
jvarze ... da aRasrulebs codviT dacemuli adamianis aRdgenasa 
da ganaxlebas~ (oqropiri 2002: 964).

amgvarad, `...macxovarma aRasrula ra WeSmariti paseqi, vnebis 
SvideulSi Tavi mouyara yvela niSans da vadas, romelic axasi-
aTebda bibliur Svid dRes, raTa zustad aRedgina yvela gare-
moeba Sesaqmisa. Cven ki imis gamo, rom droTa gaerTianeba amgvari 
sizustiT yovelTvis ar xdeba, mxolod WeSmariti paseqis mibaZviT, 
Cveni SesaZleblobebis farglebSi aRvasrulebT xolme aRdgomis 
dResaswauls, raTa mivaRwioT garkveul msgavsebas mis pirvelsax-
esTan - uflis paseqTan~ (oqropiri 2002: 965). 

wm. ioane oqropiri exeba,  aseve, aRdgomis dRis gamoTvlis 
TariRs, romlis gaTvaliswinebiTac martivad davadgenT paseqis 
uadres da ugvianes vadebs (oqropiri 2002: 969). 

amgvarad, Tu savsemTvaroba 20 marts (anu gazafxulis buniobis 
TariRze, 21 martze adre) moiwia, davutevebT mas da momdevno 
savsemTvarobas davelodebiT, xolo Tu savsemTvaroba 21 marts 
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an mis Semdgom uaxloes dReebSi moiweva, mas vRebulobT. unda 
gaviTvaliswinoT isic, rom savsemTvarobisas ar unda iyos kvira 
dRe, xolo Svideulis sxva dRe misaRebia. maSin, cxadia, rom Tu 
21 marts (dReRamtolobisas) savsemTvaroba (anu mTvaris me-14  dRe) 
dadgeba, da es dRe daemTxveva SabaTs, qristianuli paseqis ua-
dresi TariRi (misi momdevno dRe) 22 marti kvira dRe iqneba.

aseve, Tu martis savsemTvaroba 19 marts daemTxva,  davutevebT 
mas da davelodebiT savsemTvarobas, romelic 30 dRis Semdeg 18 
aprils moiweva. amasTan, Tu 18 aprili (e.i. savsemTvaroba) kvira 
dRes daemTxva, aRdgomis dRe momdevno kvira 25 aprili iqneba, 
romelic aris kidec qristianuli paseqis ugvianesi TariRi. 

4. sapaseqo wlis minimaluri da maqsimaluri grZlivoba

sapaseqo weliwadi oden liturgikul drosa da sivrceSi moi-
azreba da RvTismsaxurebisagan mowyvetiT masze saubari yovelg-
var azrsaa moklebuli, rac Tavis mxriv TiToeuli morwmunis gu-
lisa da gonebis miwidan mowyvetasa da maradisobisaken miqcevis 
saqmes emsaxureba.

marTlmadidebluri msoflmxedveloba erTmaneTisagan ganasx-
vavebs xilul da uxilav samyaroTa Soris arsebul RvTiTdadge-
nil urTierTobebsa da mdgomareobas codviT dacemamde da dace-
mis Semdgom.

cnobilia, rom adamis codviT dacemis Sedegad samyaroSi ar-
sebuli harmonia da kosmosis Tavdapirveli wesrigi dairRva. 
adamiani RvTis madls moaklda da codvis sasjelad sikvdili 
ergo. dazianda adamianis guli, goneba da neba. igi, RvTaebrivsa da 
zeciurs moswyda da masSi gabatoneba miwierma iwyo.

gankacebiT, naTlisRebiT, jvarcmiT, aRdgomiTa da amaRlebiT 
ganiRmrTo adamianuri buneba da ganqarda masze sikvdilis ba-
tonoba, xolo sulTmofenobiT, romelic mTeli xiluli samyaros 
feriscvalebis dasawyiss moaswavebda, yvela WeSmarit marTlma-
didebel morwmunes saSualeba mieca eklesiuri cxovrebis gziT 
caTa sasufevelSi maradiuli cxovrebis damkvidrebisa.

swored aRniSnulma garemoebam hpova erTgvari asaxva sapaseqo 

wlis modelirebisas, rac dResaswaulTa, saxarebaTa Tu sagalo-
belTa 8-xmaTa sistemis  droSi ganawilebiT warmoCindeba da ras-
ac garkveulwilad qvemoTac SevexebiT (ix. kviris Svideulebis kvira da 

orSabaTi dRiT dawyeba). 
amgvarad, rogorc zemoT aRvniSneT, aRdgomis dResawauli (Zv.
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st-iT) 22 martidan 25 aprilis CaTvliT moiweva, rac sxvadasxva 
kalendaruli wlisaTvis sapaseqo wlis xangrZlivobis gansxvave-
bulobas (anu dReTa da kviris Svideulebis sxvadasxva odenobas) ganapi-
robebs. 

SedarebisaTvis vityviT: kalendaruli weliwadi ubralo wels 
365 dRe-Ramis, xolo nakian wels ki 366 dRe-Ramis tolia, rac, daax-
loebiT, 52 Svideuls Seadgens (365=52×7+1), sxvadasxva sapaseqo 

weliwadSi ki Svideulebis odenoba 50-dan 55-is CaTvliT meryeobs, 
da ai, ratom: 

martivi gaTvlebiT dgindeba, rom Tu macxovris brwyinvale aR-
dgomis dRe qristianuli paseqis uadres vadas - 22 marts moiweva, 
momdevno wels paseqi 11 aprils aRiniSneba, rac sapaseqo wlis 
xangrZlivobas 55 SvideuliT gansazRvravs (samagido...1977: 571), xolo 
Tu igi qristianuli pa-seqis ugvianes vadas - 25 aprils daemTxva, 
momdevno aRdgoma 9 (an 10) aprils dadgeba, ris drosac sapase-

qo wlis xangrZlivoba 50 SvideuliT ganisazRvreba (samagido...1977: 
572).

zemomoxmobili monacemebis safuZvelze, TvalsaCinoebisaTvis, 
or sqematur naxazs warmovadgenT, sadac erT SemTxvevaSi sapaseqo 
wlis minimaluri grZlivoba 50 SvideuliTaa warmodgenili, xolo 
meore SemTxve-vaSi ki maqsimaluri - 55 SvideuliT (ix. danarTi: nax. 
#1 da nax #2).

5. kviris Svideulebis kvira da orSabaTi dRiT dawyeba

a) kviris Svideulebis kvira dRiT dawyeba

bibliidan cnobilia, rom Sesaqmes pirveli dRe kvira iyo, xolo 
meSvide dRe _ SabaTi. Semdgomad (bibliuri) me-6 dRisa RmerTma, 
ganasrula ra `saqmeni misni~ (dabad. 2.2), akurTxa... `dRe meSvide da 
wmida-yo igi, rameTu mas Sina dascxra yovelTagan saqmeTa misTa~ 
(dabad. 2.3). am muxlebis ganmartebisas wm. ioane oqropiri brZanebs, 
rom: 

_ `...meeqvse dRes (bibliur paraskevs – dk. b.g.) RmerTi qmnis ra ada-
mians, meSvide dRes ganisvenebs, momdevno dRidan ki (anu kviridan _ 
dk. b.g.), romelic kvlav pirvelia, igi yvela qmnilebas dadgenili 
wesiT ganuCinebs svlas~ (oqropiri 2002: 962).

saxarebidan viciT, rom macxovari jvars ecva paraskevs, xolo 
kvira dRes ki mkvdreTiT aRdga. wm. ioane oqropiris ganmarte-
biT: 

_ macxovris `...jvarze vnebis dRe imitomac iyo paraskevi, rom 
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am dRes (bibliur meeqvse dRes, paraskevs - dk. b.g.) Seiqmna adamiani, da 
aucilebeli iyo, romel dResac daeca igi, im dRes momxdariyo misi 
aRdgena~ (oqropiri 2002: 964-965). 

igive azria gatarebuli wm. efrem asuris swavlebaSic, romelic 
miiCnevs, rom: 

_ `...macxovris aRsrulebis (jvarze vnebis - dk. b.g.) dRe adamis 
dacemis dRes eTanadeba~ (asuri 2003: 103).

zemoTqmulTan dakavSirebiT aRvniSnavT, rom xsenebul wmida 
mamaTa ganmartebiT, adamis codviT dacemis dRed paraskevia miC-
neuli, da rom es dRe (mistikurad) uSualo kavSirSia rogorc 
macxovris jvarze vnebis, aseve bibliur meeqvse dResTanac. aq im-
asac SevniSnavT, rom wmida mamaTa swored am swavlebas emyareba 
wm. abuseriZe tbelic (XIII  s.), romelic saubrobs ra macxovris 
cxovelmyofel vnebaze, brZanebs: `...da romelsa dResa eqsoria 
viqmneniT, masve dResa (igulisxmeba vnebis Svideulis paraskevi - dk. b.g.) 
jer-iCina xsnai Cueni~ (goguaZe...1998: 52).

da kvlav wmida ioane oqropiris swavlebas movuxmobT:  `...amg-
varad, macxovari jvarze evno ra paraskev dRes, aRasrula codviT 
dacemuli adamianis aRdgena da meSvide dRes _ SabaTs ganisvena, 
radgan aRar iyo darCenili raime saqme, romelic dacemuli ada-
mianis aRdgenisTvis iyo saWiro~ (oqropiri 2002: 965). 

SedarebisaTvis kvlav bibliur meSvide dRes _ SabaTs gavixsen-
ebT, roca RmerTi `...dascxra yovelTagan saqmeTa misTa~.

Semdgomad amisa moiwia kvira dRe, dRe, romliTac aRmogvibrw-
yinda Cven `...naTeli aRdgomisa, da es yvelaferi moxda (ara raime 
SemTxveviT garemoebaTa gamo, aramed - dk. b.g.) droTa niSnebis Tanxvedris, 
maT Soris kavSiris gamo. swored es dRe (kvira - dk. b.g.) iyo isev 
pirveli yovel droTa (dReTa - dk. b.g.) Soris, radgan, rogorc ma-
Sin, am dRes (kviras - dk. b.g.) iyo dasawyisi (qmnuli - dk. b.g.) naTlisa, 
amjeradac kvira dRe gaxldaT dasawyisi sulieri aRdgomisa~ 
(oqropiri 2002: 965); aRdgomisa, romliTac morwmuneebs aRmoubrwyin-
daT `...maradiuli~... `naTeli dRe _ paseqi saidumlo~... (oqropiri 2002: 

944).
amgvarad, zemoTqmuli naTlad warmoaCens mizezs imisa, Tu ra-

tom ganaCina wmida eklesiam aRdgomidan sulTmofenobamde kviris 
Svideulebis kvira anu `pirveli~,  `maradiuli~,  `naTeli~ dRiT 
dawyeba, raTa morwmuneebma gaacnobieron saRmrTo gangebulebis is 
sakiTxebi, romlebic macxovris brwyinvale aRdgomasTanaa dakav-
Sirebuli (saeklesio siwmindeni 2001:).
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b) kviris Svideulebis orSabaTi dRiT dawyeba

aRdgomidan sulTmofenobamde drois intervalisa da misi Sem-
dgomi periodis urTierTmimarTebis garkvevisaTvis ganvmartavT, 
rom is, rac aRsrulda adamianTa xsnisaTvis - mkvdreTiT aRdgoma 
da amaRleba, adamianur bunebas, dacemuli kacobrivi bunebis 
aRdgenas exeboda, xolo yovelive is, rac suliwmidis gardamosv-
lis Semdeg xdeba CvenTvis (marTlmadidebluri eklesiis saidumloebebSi 

monawileobiT), pirovnebas exeba da adamianis arCevanzea damokide-
buli. P

sxvagvaradac vityviT: wmida samociqulo eklesiis, rogorc 
qristes mistiuri sxeulisa da suliwmidis samkvidros, daarsebis 
dRed sulTmofenobis dRe miiCneva, rac imazec mianiSnebs, rom 
saRmrTo gangebulebiT, adamianTa sulieri aRorZinebisaTvis suli-
wmida ZesTan erTad aRmSeneblobs, rasac morwmuneni ganRmrTobi-
saken, TiTeuli pirovnebis RmerTTan SeerTebisaken mihyavs.

zemoTqmuls wm. grigoli palamas sityvebiTac gadmovcemT: ̀ amg-
varad, suli wmida (`sxva nugeSinismcemeli~ - dk. b.g.) ara mxolod moiv-
lineba, aramed TviT warmogzavnis Zes, mamisagan warmogzavnils, 
riTac saCinovdeba, rom igi Tanabari Rirsebisaa da erTarsia da 
TanaSemoqmedi maTi, da igive pativis mqone, rac mamasa da Zes aqvs~ 
(palama 1993: 240). 

amgvarad, sulTmofenoba kacobriobisaTvis (vidre meored mosvlamde) 
saboloo mizania saRmrTo gangebulebisa dedamiwaze. swored ami-
tom, deda eklesiam sulTmofenobis momdevno dRidan _ orSa-
baTidan _ didi marxvis mosamzadebel periodamde (33÷38 Svideulis 

ganmavlobaSi), wirvis rigiT saxarebaTa ganwesi daadgina (ix. momdevno 
Tavi), riTac evqaristiul drosa da sivrceSi misi (sulTmofenobis) 

gansakuTrebuli mniSvneloba gamokveTa.
meti sicxadisaTvis yuradRebas droisa da maradisobis, wuTisof-

lisa da saukuno cxovrebis urTierTmimarTebazec gavamaxvilebT.
wm. ioane damaskelis swavlebiT, ricxvi 7  amqveyniur, warmaval 

dros asaxavs, xolo me-8 dRe ki sayovelTao mkvdreTiT aRdgomisa 
da saSineli samsjavros Semdgom periodze, maradiulobaze mi-
aniSnebs (damaske-li 2000: 457). amgvaradvea warmoCenili me-8 dRe 
wm. grigoli RmrTismetyvelisa da wm. dionise areopagelis swav-
lebebSic. maTi ganmartebiT, ricxvi 8 maradiulobis simboloa 
(samagido...1983: 700).

wmida mamaTa zemoaRniSnuli swavlebis fonze, ricxvebis 7-isa 
da 8-is simboluri - mistikuri erToba, maradiulobasTan eklesiis 
ucilobel kavSirs gamoxatavs, rac imazec miuTiTebs, rom ufali, 
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eklesiis wiaRSi,  yoveli adamianis xsnis gzas saxavs, TiToeulis 
am qveyanaze movlinebidan maT aRsrulebamde. 

amgvarad, wuTisofelsa Tu maradisobaSi qristianuli cxovre-
bis sazrisi uflisadmi Tayvaniscemasa da misdami daucxromel 
locva-vedrebaSi mdgomareobs, maT ki erTurTisagan sikvdilis 
karibWe hyofs, ris gamoc erTgvar mijnad drosa da maradisobas 
Soris sulTmofenobis momdevno dRe - eklesiis wiaRSi saukuno 
cxovrebisaTvis mzadebis `dRe~ SeiZleba miviCnioT.

aRsaniSnavia isic, rom `paraklitonSi~ orSabaT dRes zeciuri 
samyaros mkvidrTa - angelozTa xseneba aResruleba, rac am dRis 
maradiulobasTan kavSirze mianiSnebs, xolo wm. grigoli palama 
(aRdgomisa da sulTmofenobis dReTa msgavsad - dk. b.g.) meored mosvlis, 
sayovelTao mkvdreTiT aRdgomis dRed kvira dRes saxavs (palama 

1993: 181), rasac momdevno dRe, maradiuli dRe - `cxorebaÁ sauku-
noÁ~ mosdevs. 

amdenad, yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, sacnaurdeba ki-
dec mizezi imisa, Tu ratom ganaCina deda eklesiam sulTmofenobi-
dan momdevno aRdgomamde Svideulebis orSabaTi dRiT dawyeba.

6. wirvaze wasakiTxi rigiTi saxarebebis ganwesi

wirvis rigiTi saxarebebis ganwesis Sedgenis erT-erTi amosava-
li debuleba wlis ganmavlobaSi wmida oTxTavis srulad (maqsi-
malurad) amokiTxva gaxlavT (samagido... 1977: 572). imis gaTval-
iswinebiT, rom sapaseqo wlis minimaluri xangrZlivoba 50 Svi-
deuls Seadgens, xolo maqsimaluri ki 55-s, saeklesio ganCinebiT, 
yoveldRiuri wirvis rigiTi saxarebaTa ganwesi 50 Svideulzea 
gaTvlili (ix. danarTi: cxrili #1). 

meti sicxadisaTvis davZenT, wirvis rigiTi saxarebebi sapase-
qo wlis maqsimalur grZlivobaze (55 Svideulze) rom yofiliyo 
gawerili, 50÷54  Svideulis xangrZliobis sapaseqo wlebisaTvis 
waukiTxavi darCeboda saxarebaTa `dasawyisebis~ mTeli wyeba, rac, 
ra Tqma unda, saeklesio kalendris mniSvnelovan xarvezad war-
moCindeboda.

50 Svideulis (anu kvira dReebisa da maTi Svideulebis) wirvis 
rigiTi saxarebebis sakiTxavebi mkacrad gansazRvrul mwyobrs qm-
nis da pirobiTad sam jgufad iyofa:

_ I  jgufi aRdgomidan sulTmofenobamde drois intervalzea 
orientirebuli da 7  Svideuls moicavs;

_ II  jgufi sulTmofenobidan didi marxvis mosamzadebel pe-
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riodamde grZeldeba da 33 Svideuls Seadgens;
_ III  jgufi ki didi marxvis mosamzadebeli periodidan aR-

dgomamde drois Sualeds moicavs da 10 Svideuls miiTvlis. maT 
Soris aris mosamzadebeli periodis 3 Svideuli da sakuTriv 
didi marxvis 7  Svideuli (ix. danarTi: cxrili #1, naxazebi #1 

da #2).

I jgufis 1-7-e Svideulis sakiTxavebi ioane RvTismetyvelis 
saxarebidanaa Sedgenili, garda sami dRisa:

1. brwyinvale Svideulis samSabaTisa (lk. das. 113; T. 24, 12-35); 

2. menelsacxeble dedaTa kvirisa (mk. das. 69; T. 15, 43 – 16, 8);

3. amaRlebis dResaswaulisa (lk. das. 114; T. 24, 36-53).

II  jgufis 33 Svideuli 17  da 16 Svideulebis sakiTxavebad 
iyofa:

a) 17 Svideulis ganmavlobaSi: 

1. sulTmofenobis Semdgomi dRidan (suliwmidis orSabaTi-
dan) 11 Svideulis ganmavlobaSi maTe maxareblis saxareba 
ikiTxeba;

2. momdevno 6 Svideulis (anu me-12-17-e Svideulis) interval-
Si: 
_ sadag dReebSi (anu orSabaTidan paraskevis CaTvliT) markoz 

maxareblis saxarebis sakiTxavebi CaerTveba;
_ SabaT-kviras ki kvlav maTes saxarebis kiTxva aResrule-

ba.

SeniSvna: (tibikonSi) zemoxsenebuli 17  Svideuli maTes Svideulebad 

iwodeba (samagido...1977: 565; danarTi: nax. #1 da #2). 

b) Semdegi 16 Svideulis ganmavlobaSi: 

1. me-18-29-e SvideulSi (rac 12 Svideuls moicavs) luka maxareb-

lis saxareba ikiTxeba;

2. momdevno 4  Svideulis (30-33) ganmavlobaSi: 
_ sadag dReebSi (anu orSabaTidan paraskevis CaTvliT) markoz 

maxareblis saxarebis sakiTxavebia CarTuli,
_ SabaT-kviras ki kvlav lukas saxarebis kiTxva aResrule-

ba.  
SeniSvna: (tibikonSi) zemoxsenebuli 16 Svideuli lukas Svideulead   

iwodeba (samagido...1977: 565; danarTi: nax. #1 da #2).

 III jgufis 10 Svideulis saxarebis sakiTxavebs 2+1+7  Svi-
deulTa nakrebad warmovadgenT:
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a) me-2 Svideulis ganmavlobaSi, anu: mezverisa da farisevlis 
kvira dRes, uZRebi Svilis mTel Svideulsa da xorcielis Svi-
deulSi (xorcielis SabaTis CaTvliT): 

_ sadag dReebSi (anu orSabaTidan paraskevis CaTvliT) markoz 

maxareblis saxarebis sakiTxavebia CarTuli,
_ SabaT-kviras ki kvlav lukas saxarebis kiTxva aResrule-

ba.        
SeniSvna: 1. amgvarad, maTes 17  Svideuls, luka maxareblis (16+2=)18 Svi-

deuli mosdevs (samagido... 1977: 565);

       2. xorcielis kviras maTes saxareba ikiTxeba (das. 106; 25. 31-46).  
b) I Svideulis ganmavlobaSi (anu yvelieris SvideulSi) luka 

da maTe maxarebelTa sakiTxavebi waikiTxeba. maT Soris: yvelieris 

orSabaTs, samSabaTs, xuTSabaTsa da TviT yvelieris kviras - lukas saxareba 

ikiTxeba,  SabaTs - maTes saxareba, xolo oTxSabaTsa da paraskevs ki wirva ar 

aResruleba.

g) 7 Svideulis ganmavlobaSi, anu did marxvaSi, umeteswilad, 
markoz maxareblis saxarebis sakiTxavebi ikiTxeba. amasTan davZenT, 
rom saeklesio ganCinebiT (didmarxvaSi) SabaT-kvirisa da xarebis 
dResaswaulis garda, wm. ioane oqropirisa da wm. basili didis   
liturgiebi ar aResruleba (ix. danarTi: cxrili #1).

7. wirvis rigiT saxarebaTa ganawilebis principebi

danarTis #1 cxrilSi mocemuli 50 Svideulis wirvis rigiT 
saxa-rebaTa ganwesSi 4  droiT intervalze gavamaxvilebT yura-
dRebas:

1. aRdgomidan sulTmofenobis CaTvliT 7  Svideulze (ra drosac 
ioane RvTismetyvelis saxareba waikiTxeba);

2. sulTmofenobis Semdgomi dRidan - orSabaTidan (maTes Svieule-

bad wodebul) 17  Svideulze;
3. me-18 Svideulis  orSabaTidan 33-e kviris CaTvliT (lukas 

Svideulebad wodebul) 16 Svideulze; 
4. mezverisa da farisevlis kviridan aRdgomamde, anu 10 Svi-

deulze (roca, umeteswilad, markoz maxareblis saxareba ikiTxeba).
maSasadame, wirvis rigiT saxarebaTa ganwesis 50 Svideuli gar-

kveul droiT intervalTa (SvideulTa) jamis saxiT SeiZleba warmo-
vaCinoT:

50 = 7(ioane) + 17(maTe) + 16(luka) + 10 (markozi).

mocemul saxarebaTa `dasawyisebis~ erToblioba srulad asax-
avs adamianTa xsnis saRmrTo gangebulebas da masTan dakavSire-
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bul saRmrTo istorias. 
51÷55 Svideulis grZliobis sapaseqo wlebisaTvis 50 Svideulis 

wirvis rigiT saxarebaTa ganwesis `SevsebisaTvis~ ori ZiriTadi 
sakiTxia gadasaWreli: 

I. 50 Svideulis wirvis rigiT saxarebaTa ganwesis SesaZlo wyve-
tis, anu sakiTxavebis `axali~ rigis dawyebis, `Cabmis~ wertilebis 
gansazRvra;

II. 1÷5 Svideulis saxarebis sakiTxavebis `axali~ rigis Sedgena. 
axali im TvalsazrisiT, rom kvlav iqnas amokiTxuli wakiTxuli 
saxarebebis garkveuli rigi, romelic `Sesavsebi~ droiTi saRmr-
Tismsaxuro intervalis Tanazomadi iqneba.

zemodasaxuli ori sakiTxis gadaWris mizniT kvlav danarTi 
#1 cxrilSi mocemuli 50 Svideulis wirvis rigiT saxarebaTa 
ganwess gadavavloT Tvali, riTac saCinovdeba, rom zemoaRniSnu-
li TiToeuli droiTi intervali azrobrivad dasrulebul 
saRmrTismsaxuro rigs qmnis, ris gamoc:

_ mizanSeuwonelia, wyveta moxdes intervalis SigniT, raTa 
ar dairRves maTi mTlianoba (saRmrTismetyvelo-liturgikuli 

TvalsazrisiT); 
_ miuRebelia IV intervalis I  intervalTan daSoriSoreba, 

anu didi marxvis periodis zatikis periodTan daSoreba;
_ ar arsebobs araviTari aucilebloba I  da II  intervalebs 

Soris raime Sualedis arsebobisac.
damatebiT imasac davZenT, rom II  da III  intervalebs Soris mij-

na `axlosaa~ jvarTamaRlebis dResasawaulTan (14.09), xolo III  da 
IV	intervalebs	Soris	sazRvari	ki	−	naTlisRebis	dResaswaulTan	
(6.01). 

zemoTqmulTan dakavSirebiT ganvmartavT, rom aRniSnul mijnebs 
Soris e.w. `siaxlovis~ sakiTxi erTaderT mizans emsaxureba,  ker-
Zod, raTa dadgindes moZravi wris msaxurebaTa da udides uZ-
rav dResaswaulTa Soris azrobrivad kavSirSi myofi `sayrdeni~,  
`gadabmis~ wertilebi.

amgvarad, sacnaurdeba kidec wirvis rigiT saxarebaTa ganwesis 
gonivruli wyvetisa da sakiTxavebis `axali~ rigis dawyebis (anu 
`Cabmis~) adgilebi, konkretulad:

I. maTes Svideulebad wodebul 17  Svideulsa da lukas 

Svideulebad wodebul 16 Svideuls Soris mijna (anu mijna 
II  da III  droiT intervalebs Soris), romelsac, pirobiTad, `se-
qtembris wyvetad~  saxelvdebT;

II. lukas Svideulebad wodebul 16 Svideulsa da mezverisa 
da farisevlis kviras Soris mijna (anu mijna III  da IV droiT 
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intervalebs Soris), romelsac `ianvris wyvetad~  movixse-
niebT.

sxvagvaradac vityviT: zemomiTiTebuli droiTi intervalebisa 
da `wyvetis wertilebis~ safuZvelze naTeli xdeba, rom sapaseqo 
wlis mode-lirebisas rigiT saxarebaTa `nakleboba~ weliwadSi 
orgzis iCens Tavs: 

pirvelad _ luka maxareblis saxarebis ̀ dasawyisebis~ kiTxvis 
dawyebis win,  

meored _ maTi dasrulebis Semdgom (nikolski 1995: 401).

amgvarad, liturgikuli TvalsazrisiT, sapaseqo wlis modeli-
rebi-saTvis ori ganCineba SeiZleba Camoyalibdes:  

I ganCineba: mezverisa da farisevlis kviridan uciloblad 
saxare-bis is `dasawyisebi~ iqnas wakiTxuli, romlebic wirvaze 
wasakiTxi rigi-Ti saxarebebis ganwesiT aris gaTvaliswinebuli 
(danarTi: cxrili #1; bulga-kovi 1993: 694; nikolski 1995: 400-401); 

II ganCineba: jvarTamaRlebis dResaswaulis (14.09) Semdgomi 
orSaba-Tidan (15÷22.09), uciloblad luka maxareblis saxarebis 
ganwesis kiTxva daiwyos (bulgakovi 1993: 694; samagido...1977: 570; nikolski 

1995: 401).

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, Sejamebulad vityviT, 
rom aRniSnuli ori ganCineba saSualebas iZleva nebismieri 
sapaseqo wlisaTvis:

a) ucvlelad iqnes wakiTxuli 50 Svideulis wirvis rigiT sax-
arebaTa ganwesi Semdegi droiTi intervalebisaTvis:

_ (mimdinare wlis aRdgomis winmswrebi) mezverisa da farisevlis 
kviridan (11.01÷15.02) aRdgomamde (22.03÷25.04);

_ aRdgomidan `seqtembris wyvetamde~, da
_ jvarTamaRlebis dResaswaulis Semdgomi orSabaTidan 

(15÷22.09);
16 Svideulis ganmavlobaSi (anu luka maxareblis saxarebis ganwesis 

droiTi SualedisaTvis);  
b) dadgindes saxarebaTa sakiTxavebis `axali~ rigi:

_ ̀ seqtebris wyvetidan~ jvarTamaRlebis dResaswaulis (14.09) 
Semdgom orSabaTamde (15÷22.09);

_ `ianvris wyvetidan~ mezverisa da farisevlis kviramde 
(11.01÷15.02).
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8. seqtembrisa da ianvris `wyvetaTaTvis~ 

saxarebaTa sakiTxavebis `axali~ rigis Sedgena

yoveli sapaseqo wlisaTvis, saxarebaTa sakiTxavebis `axali~ 
rigis SedgenisaTvis Semdegi droiTi intervalebis gamoTvlaa 
aucilebeli:

1. sulTmofenobidan jvarTamaRlebis dResawaulis (14.09) mom-
devno orSabaTamde (15.09÷22.09), rac saSualebas mogvcems, 
dadgindes intervali `seqtebris wyvetidan~ jvarTama-
Rlebis dResaswaulis Semdgom orSabaTamde;

2. jvarTamaRlebis dResawaulis momdevno orSabaTidan mez-
verisa da farisevlis kviramde, rac, Tavis mxriv,  ̀ ianvris 

wyvetidan~ mezverisa da farisevlis kviramde (11.01÷15.02) 
drois Sualedis gansazRvraSi dagvexmareba.

rac Seexeba uSualod saxarebaTa `axali~ rigis Sedgenis sa-
ki Txs, amisTvis saTanado wesia dadgenili, ris Sesaxebac zemoT 
aRvniSneT: `kvlav iqnas amokiTxuli adre wakiTxuli saxarebebis 
garkveuli rigi, romelic `Sesavsebi~ droiTi saRmrTismsaxuro in-
te rvalis Tanazomadi iqneba~.
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b
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i
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S
v
i
d
e
e
u
l

i

I kvira _ aRdgoma
_ in. das. 1; 1, 1-17 

aRdgomidan VI kvira 
(brmis kvira) _ in. das. 34; 9,1-38   

orSabaTi _ in. das. 2; 
1,18-28 orSabaTi _ in. das. 40; 11, 47-57

samSabaTi _ lk. das. 113; 
24,12-35 samSabaTi _ in. das. 42; 12, 19-36

oTxSabaTi _ in. das. 
4; 1,35-51 oTxSabaTi _ in. das. 43; 12, 36-47

xuTSabaTi _ in. das. 
8; 3,1-15

amaRleba, xuTS. _ lk. das. 114; 
24,36-53

paraskevi _ in. das. 7; 
2,12-22 paraskevi _ in. das. 47; 14, 1-11
SabaTi _ in. das. 11; 3, 2-33 SabaTi _ in. das. 48; 14, 10-21

aRdgomidan II kvira (Tomas 

kvira)  – in. das. 65; 20, 19-31

aRdgomidan VII kvira (I msoflio 
krebis wm. mamaTa kvira) _ in. das. 
56; 27, 1-13

orSabaTi _ in. das. 6; 2, 1-11 orSabaTi _ in. das. 49; 14, 27 – 15,7
samSabaTi _ in. das. 10; 3, 16-21 samSabaTi _ in. das. 53; 16, 2-13
oTxSabaTi _ in. das. 15; 5, 17-24 oTxSabaTi _ in. das. 54; 16, 15-23
xuTSabaTi _ in. das. 16; 5, 24-30 xuTSabaTi _ in. das. 55; 16, 23-33
paraskevi _ in. das. 17; 5,30 - 6,2 paraskevi _ in. das. 57; 17, 18-26
SabaTi _ in. das. 19; 6,14-27 sulis SabaTi _ in. das. 67; 21,15-25
aRdgomidan III kvira 
(menelsacxeble dedaTa kvira) _ 
mk. das. 69; 15,43 – 16,8

(Σ	=	7 Svideuli	=	49 dRe)

orSabaTi _ in. das. 13; 4,46-54 aRdgomidan VIII kvira _ sulTmo- 
fenoba _ in. das. 27; 7,37-52 _ 8,12

samSabaTi _ in. das. 20; 6,27-33 (Σ		=	49 dRe + 1 dRe = 50 dRe)
oTxSabaTi _ in. das. 21; 6,35-39 orSabaTi _ mT. das. 75; 18, 10-20
xuTSabaTi _ in. das. 22; 6,40-44 samSabaTi _ mT. das. 10; T. 4,25 – T. 5,13
paraskevi _ in. das. 23; 6, 48-54 oTxSabaTi _ mT. das. 12; 5, 20-26
SabaTi _ in. das. 52; 15, 17 – 16,2 xuTSabaTi _ mT. das. 13; 5, 27-32
aRdgomidan IV kvira (ganrRve- 
ulis kvira)  _ in. das. 14; 5,1-15

paraskevi _ mT. das. 14; 5,33-41

orSabaTi _ in. das. 24; 6, 56-69 SabaTi _ mT. das. 15; 5, 42-48; 

samSabaTi _ in. das. 25; 7, 1-13
I kvira sulTmofenobidan 
(yovelTa wmidaTa) _ mT. das. 38; 
T. 10,32-33, 37-38; T. 19,27-30

oTxSabaTi (ganzogeba) _ in. 
das. 26; 7,14-30

orSabaTi _ mT. das. 19; 6, 31-34; 
7,9-11

xuTSabaTi _ in. das. 29; 8, 12-20 samSabaTi _ mT. das. 22; 7, 15-21
paraskevi _ in. das. 30; 8, 21-30 oTxSabaTi _ mT. das. 23; 7, 21-23
SabaTi _ in. das. 31; 8, 31-42 xuTSabaTi _ mT. das. 27; 8, 23-27
aRdgomidan V kvira (samarite- 
lis kvira) _ in. das. 12; 4,5-42 paraskevi _ mT. das. 31; 9,14-17

orSabaTi _ in. das. 32; 8, 42-51 SabaTi _ mT. das. 20; 7, 1-8

samSabaTi _ in. das. 33; 8, 51-59
me-2 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 9; 4,18-23

oTxSabaTi _ in. das. 18; 6,5-14
xuTSabaTi _ in. das. 35; 9,39 – 10,9
paraskevi _ in. das. 37; 10, 17-28
SabaTi _ in. das. 38; 10, 27-38

d a n a r T i       

   50 Svideulis wirvis rigiTi saxarebebis ganwesi  

        (cxrili #1)
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           cxrili #1 (gagrZeleba)

orSabaTi _ mT. das. 34; 9,36 
– 10,8 orSabaTi _ mT. das. 65; 16, 1-6

samSabaTi _ mT. das. 35; 10, 9-15 samSabaTi _ mT. das. 66; 16, 6-12
oTxSabaTi _ mT. das. 36; 10, 16-22 oTxSabaTi _ mT. das. 68; 16, 20-24
xuTSabaTi _ mT. das. 37; 10, 23-31 xuTSabaTi _ mT. das. 69; 16, 24-28
paraskevi _ mT. das. 38; 10, 32-36; 
11,1 paraskevi _ mT. das. 71; 17, 10-18

SabaTi _ mT. das. 24; 7,24 – 8,4 SabaTi _ mT. das. 47; 12, 30-37
me-3 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 18; 6, 22-33

me-8 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 58; 14, 14-22

orSabaTi _ mT. das. 40; 11, 2-15 orSabaTi _ mT. das. 74; 18, 1-11

samSabaTi _ mT. das. 41; 11, 16-20
samSabaTi _ mT. das. 76; 18, 22; 
T. 19,1-2, 13-15

oTxSabaTi _ mT. das. 42; 11, 20-26 oTxSabaTi _ mT. das. 80; 20, 1-16
xuTSabaTi _ mT. das. 43; 11, 27-30 xuTSabaTi _ mT. das. 81; 20, 17-28

paraskevi _ mT. das. 44; 12, 1-8 paraskevi _ mT. das. 83; 21,12-14; 
17-20

SabaTi _ mT. das. 26; 8, 14-23 SabaTi _ mT. das. 64; 15, 32-39
me-4 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 25; 8, 5-13

me-9 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 59; 14, 22-34

orSabaTi _ mT. das. 45; 12, 9-13 orSabaTi _ mT. das. 84; 21, 18-22
samSabaTi _ mT. das. 46; T. 12, 
14-16; 22-30 samSabaTi _ mT. das. 85; 21, 23-27

oTxSabaTi _ mT. das. 48; 12, 38-45 oTxSabaTi _ mT. das. 86; 21, 28-32
xuTSabaTi _ mT. das. 49; T. 12,46 
– T. 13,3

xuTSabaTi _ mT. das. 88; 21, 43-46

paraskevi _ mT. das. 50; 13, 4-9 paraskevi _ mT. das. 91; 22, 23-33
SabaTi _ mT. das. 30; 9, 9-13 SabaTi _ mT. das. 73; 17, 24 – 18,4
me-5 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 28; 8, 28 – 9,1

me-10 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 72; 17, 14-23

orSabaTi _ mT. das. 51; 13, 10-23 orSabaTi _ mT. das. 94; 23, 13-22
samSabaTi _ mT. das. 52; 13, 24-30 samSabaTi _ mT. das. 95; 23, 23-28
oTxSabaTi _ mT. das. 53; 13, 31-36 oTxSabaTi _ mT. das. 96; 23, 29-39
xuTSabaTi _ mT. das. 54; 13, 36-43 xuTSabaTi _ mT. das. 99; 24, 13-28

paraskevi _ mT. das. 55; 13, 44-54 paraskevi _ mT. das. 100; 24, 27-33; 
42-51

SabaTi _ mT. das. 32; 9, 18-26 SabaTi _ mT. das. 78; 19, 3-12
me-6 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 29; 9, 1-8

me-11 kvira sulTmofenobidan
       _ MmT. das. 77; 18, 23-35

orSabaTi _ mT. das. 56; 13, 54-58 orSabaTi _ mk. das. 2; 1, 9-15
samSabaTi _ mT. das. 57; 14, 1-13 samSabaTi _ mk. das. 3; 1, 16-22
oTxSabaTi _ mT. das. 60; 14, 35 – 
15,11

oTxSabaTi _ mk. das. 4; 1, 23-28

xuTSabaTi _ mT. das. 61; 15, 12-21 xuTSabaTi _ mk. das. 5 1, 29-35
paraskevi _ mT. das. 63; 15, 29-31 paraskevi _ mk. das. 9; 2, 18-22
SabaTi _ mT. das. 39; 10, 37 – 11,1 SabaTi _ mT. das. 82; 20, 29-34
me-7 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 33; 9, 27-35

me-12 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 79; 19, 16-26



 liturgika

148

       
cxrili #1 (gagrZeleba)

orSabaTi _ mk. das. 11; 3, 6-12 orSabaTi _ lk. das. 10; 3, 19-22

samSabaTi _ mk. das. 12; 3, 13-19
samSabaTi _ lk. das. 11; 3, 23 – 
4,1

oTxSabaTi _ mk. das. 13; 3, 20-27 oTxSabaTi _ lk. das. 12; 4, 1-15
xuTSabaTi _ mk. das. 14; 3, 28-35 xuTSabaTi _ lk. das. 13; 4, 16-22
paraskevi _ mk. das. 15; 4, 1-9 paraskevi _ lk. das. 14; 4, 22-30
SabaTi _ mT. das. 90; 22, 15-22 SabaTi _ lk. das. 15; 4, 31-36
me-13 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 87; 21, 33-42

me-18 kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 17; 5, 1-11

orSabaTi _ mk. das. 16; 4, 10-23 orSabaTi _ lk. das. 16; 4, 37-44
samSabaTi _ mk. das. 17; 4, 24-34 samSabaTi _ lk. das. 18; 5, 12-16
oTxSabaTi _ mk. das. 18; 4, 35-41 oTxSabaTi _ lk. das. 21; 5, 33-39
xuTSabaTi _ mk. das. 19; 5, 1-20 xuTSabaTi _ lk. das. 23; 6, 12-19
paraskevi _ mk. das. 20; 5, 22-24; 35; 
- T. 6,1 paraskevi _ lk. das. 24; 6, 17-23

SabaTi _ mT. das. 93; 23, 1-12 SabaTi _ lk. das. 19; 5, 17-26
me-14 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 89; 22, 1-14

me-19 kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 26; 6, 31-36

orSabaTi _ mk. das. 21; 5, 24-34 orSabaTi _ lk. das. 25; 6, 24-30
samSabaTi _ mk. das. 22; 6, 1-7 samSabaTi _ lk. das. 27; 6, 37-45

oTxSabaTi _ mk. das. 23; 6, 7-13
oTxSabaTi _ lk. das. 28; 6,46 – 
7,1

xuTSabaTi _ mk. das. 25; 6, 30-45 xuTSabaTi _ lk. das. 31; 7, 17-30
paraskevi _ mk. das. 26; 6, 45-53 paraskevi _ lk. das. 32; 7, 31-35
SabaTi _ mT. das. 97; 24, 1-13 SabaTi _ lk. das. 20; 5, 27-32
me-15 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 92; 22, 35-46

me-20 kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 30; 7, 11-16

orSabaTi _ mk. das. 27; 6, 54 – 7,8 orSabaTi _ lk. das. 33; 7, 36-50
samSabaTi _ mk. das. 28; 7, 5-16 samSabaTi _ lk. das. 34; 8, 1-3
oTxSabaTi _ mk. das. 29; 7, 14-24 oTxSabaTi _ lk. das. 37; 8, 22-25
xuTSabaTi _ mk. das. 30; 7, 24-30 xuTSabaTi _ lk. das. 41; 9, 7-11
paraskevi _ mk. das. 32; 8, 1-10 paraskevi _ lk. das. 42; 9, 12-18
SabaTi _ mT. das. 101; 24, 34-44 SabaTi _ lk. das. 22; 6, 1-10
me-16 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 105; 25, 14-30

21-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 35; 8, 5-15

orSabaTi _ mk. das. 48; 10, 46-52 orSabaTi _ lk. das. 43; 9, 18-22
samSabaTi _ mk. das. 50; 11, 11-23 samSabaTi _ lk. das. 44; 9, 23-27
oTxSabaTi _ mk. das. 51; 11, 23-26 oTxSabaTi _ lk. das. 47; 9, 44-50
xuTSabaTi _ mk. das. 52; 11, 27-33 xuTSabaTi _ lk. das. 48; 9, 49-56
paraskevi _ mk. das. 53; 12, 1-12 paraskevi _ lk. das. 50; 10, 1-15
SabaTi _ mT. das. 104; 25, 1-13 SabaTi _ lk. das. 29; 7, 2-10
me-17 kvira sulTmofenobidan
         _ mT. das. 62; 15, 21-28

22-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 83; 16, 19-31
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orSabaTi _ lk. das. 52; 10, 22-24 orSabaTi _ lk. das. 97; 19, 37-44
samSabaTi _ lk. das. 55; 11, 1-10 samSabaTi _ lk. das. 98; 19, 45-48
oTxSabaTi _ lk. das. 56; 11, 9-13 oTxSabaTi _ lk. das. 99; 20, 1-8
xuTSabaTi _ lk. das. 57; 11, 14-23 xuTSabaTi _ lk. das. 100; 20, 9-18
paraskevi _ lk. das. 58; 11, 23-26 paraskevi _ lk. das. 101; 20, 19-26
SabaTi _ lk. das. 36; 8, 16-21 SabaTi _ lk. das. 67; 12, 32-40
23-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 38; 8, 26-39

28-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 76; 14, 16-24

orSabaTi _ lk. das. 59; 11, 29-33 orSabaTi _ lk. das. 102; 20, 27-44
samSabaTi _ lk. das. 60; 11, 34-41 samSabaTi _ lk. das. 106; 21, 12-19
oTxSabaTi _ lk. das. 61; 11, 
42-46

oTxSabaTi _ lk. das. 104; 21, 5-7; 
10-11; 20-24

xuTSabaTi _ lk. das. 62; 11,47 
– 12,1 

xuTSabaTi _ lk. das. 107; 21, 
28-33

paraskevi _ lk. das. 63; 12, 2-12 paraskevi _ lk. das. 108; 21, 37 
– 22,8

SabaTi _ lk. das. 40; 9, 1-6 SabaTi _ lk. das. 72; 13, 18-29
24-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 39; 8, 41-56

29-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 85; 17, 12-19

orSabaTi _ lk. das. 65; 12, 13-15;  
22-31

orSabaTi _ mk. das. 33; 8, 1-21

samSabaTi _ lk. das. 68; 12, 42-48 samSabaTi _ mk. das. 34; 8, 22-26
oTxSabaTi _ lk. das. 69; 12, 
48-59

oTxSabaTi _ mk. das. 36; 8, 30-34

xuTSabaTi _ lk. das. 70; 13, 1-9 xuTSabaTi _ mk. das. 39; 9, 10-16
paraskevi _ lk. das. 73; 13, 31-35 paraskevi _ mk. das. 41; 9, 33-41
SabaTi _ lk. das. 46; 9, 37-43 SabaTi _ lk. das. 74; 16, 10-15
25-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 53; 10, 25-37

30-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 91; 18, 18-27

orSabaTi _ lk. das. 75; 14, 12-15 orSabaTi _ mk. das. 42; 9,42 – 10,1
samSabaTi _ lk. das. 77; 14, 25-35 samSabaTi _ mk. das. 43; 10, 2-12
oTxSabaTi _ lk. das. 78; 15, 1-10 oTxSabaTi _ mk. das. 44; 10, 11-16
xuTSabaTi _ lk. das. 80; 16, 1-9 xuTSabaTi _ mk. das. 45; 10, 17-27
paraskevi _ lk. das. 82; T. 16, 
15-19; T. 17,1-4

paraskevi _ mk. das. 46; 10, 23-32

SabaTi _ lk. das. 49; 9, 57-62 SabaTi _ lk. das. 81; 16, 10-15
26-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 66; 12, 16-21

31-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 93; 18, 35-43

orSabaTi _ lk. das. 86; 17, 20-25 orSabaTi _ mk. das. 48; 10, 46-52
samSabaTi _ lk. das. 87; 17, 26-37 samSabaTi _ mk. das. 50; 11, 11-23
oTxSabaTi _ lk. das. 90; 18, 
15-17; 26-30

oTxSabaTi _ mk. das. 51; 11, 23-26

xuTSabaTi _ lk. das. 92; 18, 31-34 xuTSabaTi _ mk. das. 52; 11, 27-33
paraskevi _ lk. das. 95; 19, 12-28 paraskevi _ mk. das. 53; 12, 1-12
SabaTi _ lk. das. 51; 10, 19-21 SabaTi _ in. das. 84; 17, 3-10
27-e kvira sulTmofenobidan
         _ lk. das. 71; 13, 10-17

32-e kvira sulTmofenobidan
         _ in. das. 94; 19, 1-10
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orSabaTi _ mk. das. 54; 12, 13-17 orSabaTi _ 
samSabaTi _ mk. das. 55; 12, 18-27 samSabaTi _ 
oTxSabaTi _ mk. das. 56; 12, 28-37 oTxSabaTi _ pirvelSewiruli
xuTSabaTi _ mk. das. 57; 12, 38-44 xuTSabaTi _ 
paraskevi _ mk. das. 58; 13, 1-8 paraskevi _ pirvelSewiruli
SabaTi _ lk. das. 88; 18, 2-8 SabaTi _ mk. das. 6; 1, 35-44
33-e kvira sulTmofenobidan 
(igive) mezverisa da farisevlis 
kvira  _ lk. das. 89; 18, 10-14

didi marxvis me-2 kvira

         _ mk. das. 7; 2, 1-12

orSabaTi _ mk. das. 59; 13, 9-13 orSabaTi _ 
samSabaTi _ mk. das. 60; 13, 14-23 samSabaTi _ 
oTxSabaTi _ mk. das. 61; 13, 24-31 oTxSabaTi _ pirvelSewiruli
xuTSabaTi _ mk. das. 62; 13, 31 – 
14,2

xuTSabaTi _ 

paraskevi _ mk. das. 63; 14, 3-9 paraskevi _ pirvelSewiruli
SabaTi _ lk. das. 103; T.20, 45 – 
T. 21, 33 SabaTi _ mk. das. 8; 2, 14-17

uZRebi Svilis kvira 
     _ lk. das. 79; 15, 11-32

didi marxvis me-3 kvira         
 _ mk. das. 37; T. 8, 34 –  T. 9,1

orSabaTi _ mk. das. 49; 11, 1-11 orSabaTi _ 
samSabaTi _ mk. das. 64; 14, 10-42 samSabaTi _ 
oTxSabaTi _ mk. das. 65; T. 14,43 – 
T. 15, 1 oTxSabaTi _ pirvelSewiruli

xuTSabaTi _ mk. das. 66; 15, 1-15 xuTSabaTi _ 
paraskevi _ mk. das. 68; 15, 22-25; 
33-41 paraskevi _ pirvelSewiruli

SabaTi _ lk. das. 105; 21, 8-9; 25-27; 
33-36 SabaTi _ mk. das. 31; 7, 31-37

xorcielis kvira  _ mT. das.
   106; 25, 31-46

didi marxvis me-4 kvira         
        _ mk. das. 40; 9, 17-31

orSabaTi _ lk. das. 96; T.19, 29-40; 
T.22, 7-39 orSabaTi _ 

samSabaTi _ lk. das. 109; T. 22,39-
42, 45; T.23, 1 samSabaTi _ 

oTxSabaTi _ wirvas ar uCens oTxSabaTi _ pirvelSewiruli
xuTSabaTi _ lk. das. 110; 23, 1-34; 
44-56 xuTSabaTi _ 

paraskevi _ wirvas ar uCens paraskevi _ pirvelSewiruli
SabaTi _ mT. das. 16; 6, 1-13 SabaTi _ mk.  das. 35; 8, 27-31
yvelieris kvira (didi marxvis 
aReba!) _ mT. das. 17; 6, 14-21

didi marxvis me-5 kvira        
       _ mk. das. 47; 10, 32-45

orSabaTi _ orSabaTi _ 
samSabaTi _ samSabaTi _ 
oTxSabaTi _ pirvelSewiruli oTxSabaTi _ pirvelSewiruli
xuTSabaTi _ xuTSabaTi _ 
paraskevi _ pirvelSewiruli paraskevi _ pirvelSewiruli
SabaTi _ mk. das. 10; T.2, 23 – T. 3,5 SabaTi _ in. das. 39;11, 1-45
didi marxvis I kvira
         _ in. das. 5; 1, 43-51

didi marxvis me-6 kvira         

 b z o b a _ in. das. 41; 12, 1-18
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didi orSabaTi _ mT. das. 98; 
24, 3-35

br
w
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nv
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I kvira _ aRdgoma
_ in. das. 1; 1, 1-17 

didi samSabaTi  _ mT. das. 102; 
24, 36 – 26,2

orSabaTi _ in. das. 2; 
1, 18-28

didi oTxSabaTi _ mT. das. 108; 
26, 6-16

samSabaTi _ lk. das. 113; 
24,12-35

didi xuTSabaTi _ Sedgenili 
saxareba 

oTxSabaTi _ in. das. 4; 
1, 35-51

didi paraskevi _ 12 vnebis 
saxareba

xuTSabaTi _ in. das. 8; 
3,1-15

didi SabaTi _ mT. das. 115; 28, 
1-20

paraskevi _ in. das. 7; 
2,12-22

Semdeg iwyeba axali sapaseqo 
weli!

SabaTi _ in. das. 11; 
3,22-33



 liturgika

152

ARCHPRIEST 
BIDZINA (GUNIA)

About the Issue of Modelling of the Paschal Year

Summary
Modelling of ecclesiastic calendar is one of the most topical issues in obedi-

ence and this discussion has been initiated in early ages. The mentioned topic is 
multifaceted and implies the following issues: 

- Theological aspects of the concept of a year;
- Modelling of PASCAL and ECCLESIASTIC year;
- Ecclesiastic calendar:- Julius calendar;
- Paschal Calculation (Paschal cycle)
- Christian concept of time modelling;
- Creational  time calculation;
- Counting of time since creation of the world;
- Georgian version of the Creation (5604) and its mathematical reading;
We have studied the following topics from all the abovementioned: Julius Cal-

endar (Gunia 2007: 7-113) and Paschal Calculation (Gunia 2011: 15-73) while 
the main issue to be discussed here is General Principles of Formation of a PAS-
CAL Year, which is some kind of continuation of the report “Theological Aspects 
of the Concept of a Year” (Works 2009: 37-49) presented on February 25, 2009 
at the scientific conference dedicated to the 20th. Anniversary of foundation of 
Tbilisi Ecclesiastical Academy.

Currently existing modelling system of a Paschal Year is complex and difficult 
to perceive thus, we deem it appropriate to create an analogic system having sim-
plified algorithm for presenting clarity and plainness of modelling of ecclesiastic 
calendar. 

Theological aspects also have significant importance in the process of model-
ling of the Paschal Year, which are related to theological clarification of the fol-
lowing issues: the earliest and the latest terms of Passover; starting the sennight 
with Sunday and Monday; rule of reading of a Sunday Orthros Scriptures, or rule 
of reading of daily Gospel in the mass during the year, etc.

The presented article is dedicated to the discussion of the mentioned topics, 
where we tried to present modelling principles of ecclesiastic year in liturgic time 
and space from liturgic theological point of view. 
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lela xaCiZe

        qristianuli poeziis istoriidan 

  /ioane minGxi, andrea pirosi da konstantine preslaveli/

bizantiuri himnografiis ayvaveba dakavSirebuli iyo bizantiis 
eklesiis gaZlierebasTan iustiniane didis dros. ierusalimis, an-
tioqiisa da aleqsandriis tradiciebze dayrdnobiT am periodis 
bizantielma himnografebma Seqmnes specifiuri bizantiuri stili. 
aRmosavluri tradicia iqna gadmoRebuli kontakionisa da kanonis 
poeturi formebis saxiTac (ueleSi 1980: 171).

bizantiuri musikisa da himnografiis cnobili mkvlevris – e. 
ueleSis azriT, bizantiuri himnografiis I  periodi da, kerZod, am 
periodSi Seqmnili mcire formis sagaloblebi gamoirCeva gansa-
kuTrebuli esTetiuri zemoqmedebiT da musikaluri srulyofiT 
(ueleSi 1980: 171). am saxis sagaloblebi warmoadgenda ciskrisa 
da mwuxris gangebaTa erT-erT elements ukve V s-Si, VI  s-dan ki 
isini sistematurad imkvidreben adgils liturgiaSi.

samecniero literaturaSi kargadaa Seswavlili `kontakionis~ 
saxeliT cnobili mcire formis sagalobeli, romlis farTod dam-
kvidreba bizantiur himnografiaSi ukavSirdeba romanoz melodo-
sis saxels.

uZvelesi periodis sxva mcire formis sagalobelTa kvlevisaT-
vis gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba maT qarTul Targmanebs, 
romlebic `uZveles iadgarSia~ Sesuli.

`leqcionaris~ poeturi masalis Seswavlas sagangebo monogra-
fia miuZRvna avstrielma mecnierma – h. leebma (leebi 1970).            

VII  s-is bolodan ganviTarebas iwyebs axali poeturi forma – 
kanoni, romelic TandaTan imtkicebs poziciebs. amis paralelurad 
ganviTarebas ganagrZobs mcire formis sagaloblebic da ukve ar-

himnografia
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sebuls emateba axali, vrceli repertuari.
Semdgom etapze iwyeba `universaluri iadgaris~ diferenciacia 

sxvadasxva liturgikul-himnografiul krebulad. dReisaTvis Ses-
wavlili masalebis mixedviT, erT-erTi pirveli krebuli, romelic 
gamoeyo `iadgars~ iyo - `marxvan-zatikis~ Semcveli krebuli.

X s-is sinuri iadgarebis Seswavlam cxadyo, rom ̀ marxvanisaTvis~ 
gankuTvnili masala gacilebiT ukeTaa ganviTarebuli liturgi-
kuli wlis sxva periodebTan SedarebiT. amiT unda aixsnas is ga-
remoeba, rom pirveli krebuli, romelic gamoeyo `iadgars~ X s-is 
pirvel naxevarSi, iyo qarTuli `marxvani~. rogorc dReisaTvis 
ukve cnobilia, am krebulis redaqtori da erT-erTi avtori iyo 
didi qarTveli himnografi – ioane minCxi (xaCiZe 1987:109).

`marxvanisaTvis~ gankuTvnili masala swrafad viTardeba bi-
zantiur himnografiaSic. berZnuli `marxvanis~ ganviTarebaSi 
gamoyofen sam periods, romelTagan pirveli Teodore studielis 
(759-826 ww.) moRvaweobis xanamde modis da Seesabameba bizantiuri 
sasuliero poeziis I  periods. II  periodi moicavs Teodore stud-
ielis, misi memkvidreebisa da mimbaZvelebis, agreTve IX s-is sxva 
himnografTa moRvaweobas. es periodi SeesabamebaOkonstantinopo-
luri epoqis pirvel xanas, roca SeimCneva erTgvari Seferxeba, ma-
gram mainc iqmneba araerTi didebuli sagalobeli. berZnuli ̀ marx-
vanis~ III  periodi ki iwyeba X s-dan da grZeldeba XV s-mde.

n. ksanTopulos mixedviT, `marxvanis~ pirveli redaqtorebi 
iyvnen Teodore da ioseb studielebi. n. kapaunsi ki berZnuli 
`triodionebisadmi~ miZRvnil gamokvlevaSi gamoyofs sam tips: 
ierusalimurs, studiursa da konstantinopolurs.

bizantiuri sasuliero poeziis I  periodis `daviwyebul~ av-
torTa Soris yuradRebas iqcevs andrea pirosis ̀ idumalebiT moc-
uli~ pirovneba. berZnuli da slavuri `marxvanebis~ SesaniSnavi 
mkvlevris – i. karabinovis azriT, is iyo Tanamedrove da Tanamo-
azre bizantiuri himnografiis reformatorebis – ioane damaske-
lis da kozma ierusalimelisa. mkvlevris azriT, `andrea pirosis 
moRvaweobis xana ver gadascildeba VIII  saukunes~ (karabinovi 
1910:115).

andrea pirosis Semoqmedebis ZiriTad nawils warmoadgens 
`marxvanisaTvis~ gankuTvnili 85 mcire formis sagalobeli. es 
sagaloblebi Seqmnilia sagangebod `marxvanisaTvis~ da moicavs 
didmarxvis vrcel periods – xorcielis kviriakidan dawyebuli 
bzobis paraskevis CaTvliT. andrea pirosis saxeliTaa warwerili 
berZnul xelnawerebSi bzobis kviriakis stiqaronic: ̀ movediT, uga-
lobdeT axalsa israels...~.
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didmarxvis am periodis TiToeul dReze, ciskrisa da mwuxris 
gangebebze, dadebulia andrea pirosis 2-2 stiqaroni. gamonakliss 
warmoadgens meoTxe Svideulis oTxSabaTi (`Sua marxva~), romelzec 
3 mcire formis sagalobelia dadebuli.

andrea pirosis yvela es stiqaroni ̀ TÂTZlispiria~ - teqstebTan 
erTad, maTi ritmul-melodiuri sazomebic amave avtors ekuTvnis. 
es sagaloblebi bizantiuri himnografiis saukeTeso nimuSebadaa 
miCneuli. isini gamoirCeva mkveTrad gamoxatuli individualizmiT 
(karabinovi 1910:115).  

ioane merkuropulos mixedviT, romelsac ekuTvnis ioane dam-
askelisa da kozma ierusalimelis `cxovreba~, didmarxvisaTvis 
gankuTvnili `TÂTZlispiri~ stiqaronebis mTeli cikli ekuTvnis 
kozma ierusalimels da es iyo misi pirveli Txzulebebi.

am cnobis sawinaaRmdegod, berZnuli ̀ stiqirarebi~ erTxmad aRi-
areben andrea piross sagalobelTa am ciklis avtorad.

andrea pirosi warmoSobiT ierusalimidan unda iyos. ierusal-
imuri periodis himnografiul tradiciebs asaxavs misi Semoqmede-
bac. am avtoris sagaloblebi Seqmnilia saxarebiseuli sakiTxave-
bis ierusalimuri sistemis mixedviT. didmarxvis mosamzadebeli 
periodidan igi icnobs mxolod yvelieris Svideuls. am SemTx-
vevaSic is ierusalimur tradicias asaxavs, radgan mezverisa da 
farisevlis, agreTve uZlebi Svilis kviriakeebi konstantinopo-
lur niadagze aRmocenda da ierusalimuri praqtika maT ar ic-
nobs (karabinovi 1910:22-23).  

samecniero literaturaSi naCvenebia andrea pirosis sagalo-
belTa kavSiri winadroindel – kerZod, andrea kritelis Semo-
qmedebasTan. berZnul xelnawerebSi dasturdeba am ori avtoris 
aRrevis SemTxvevebic.

andrea piross, Tavis mxriv, gavlena mouxdenia VIII-IX ss-is bi-
zantiel himnografTa Semoqmedebaze.

i. karabinovis mixedviT, `ivironSi~ dacul berZnul xelnawerSi 
(# 954) gvxvdeba Toma mociqulisadmi miZRvnili erTi stiqaroni, 
romlis teqsti andrea piross unda ekuTvnodes, melodia ki – Teo-
fane graptoss (karabinovi 1910:116).

andrea pirosis Semoqmedebaze didi gavlena mouxdenia andrea 
kritelis `didni galobani~-s. es garemoeba andrea pirosis moR-
vaweobis periodis dadgenis saSualebasac iZleva.

warmovadgenT andrea pirosis bzobis samSabaTisaTvis gankuTv-
nili `TviTZlispiri~ stiqaronis slavur da Cven mier Sesrule-
bul pwkaredul Targmans:
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    codviT davrdomilo
     da codvisa muxruWiTa Sekrulo,
    sulo Cemo bedkrulo,
    raÁsTÂs SemaZrwuneb me?
    raÁsTÂs mconare xar?
    iltvode maradis, viTarca loTi,
    uwmindurebiT aRsavse sodomisa
    da gomorisagan. 

    nu dabrundebi odesme ukan,
    raTa ar iqce marilis svetad,
    xsnas hpoveb mxolod qvelmoqmedebiT,
    eltvode mdidars _ 
    codvils, uwyalos,

         dauSreteli cecxliT rom iwvis.

    SemouerTdi abraamis wiaRs, 
    rogorc lazare
    da brZnad ityodi:
    `Sesavedrebelo Cemo 
    da navsayudelo Cemo,
    ufalo, didebaÁ Senda!”
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dasavlur da slavur ̀ marxvanebSi~ andrea pirosis stiqaronebi 
xSirad warwerilia rogorc `αγιαπολιτου” an `aRmosavluri~. ase 
mag. bulgareTSi, XI  s-Si gadaweril xelnawerSi – e.w. `bitolis 
triodionSi~ _ Sesulia rigi sagaloblebisa, warweriT: `восто-
чен~.

 andrea pirosis Semoqmedebis kvlevisaTvis uaRresad sain-
tereso masalas iZleva qarTuli xelnawerebi, romlebSic andreas 
saxeliT warwerilia mTeli rigi sagaloblebisa. esaa mecniere-
bisaTvis jerjerobiT ucnobi, SeiZleba iTqvas, unikaluri masala. 
sainteresoa, rom qarTul xelnawerebSi dasturdeba termin `ana-
toliuriT~ warwerili mcire formis sagaloblebic.

amrigad, andrea pirosis saxiT Cven Tvalwinaa bizantiuri him-
nografiis naklebad cnobili, SesaniSnavi avtori, romelsac mcire 
formis sagalobelTa mTeli cikli Seuqmnia erT-erTi uZvelesi 
(ierusalimuri tipis) berZnuli `marxvanisaTvis~.

analogiur SemTxvevas vxvdebiT qarTuli himnografiis istoria-
Sic. monografiaSi `ioane minCxis poezia~ Cven mier naCvenebia is 
gansakuTrebuli Rvawli, rac ioane minCxs miuZRvis qarTuli “marx-
vanis” formirebaSi. didmarxvis TiToeuli dRisaTvis mas Seuqmnia 
mcire formis sagalobelTa mTeli cikli -  88 stiqaroni, rac 
didmarxvis liturgiis erT-erT mniSvnelovan komponents qmnis.

didmarxvis TiToeul dReze, Cveulebriv, dadebulia minCxis 
2-2 stiqaroni – ciskrisa da mwuxris gangebaTaTvis. didmarxvis 
kviriakeebsa da gansakuTrebiT mniSvnelovan dResaswaulebze ki 
minCxis 2-ze meti stiqaronia warmodgenili.

ioane minCxsac sagaloblebi uweria didmarxvis mTeli peri-
odisaTvis – xorcielis SabaTidan didi SabaTis CaTvliT. es sa-
galoblebi himnografiis saukeTeso nimuSebs warmoadgens da ax-
leburad gansazRvravs originaluri qarTuli himnografiis dones 
da SesaZleblobebs.

minCxis mcire formis sagaloblebi, Cveulebriv, zustad Seesa-
bameba ̀ marxvanSi~ maTTvis mikuTvnebul adgils da, andrea pirosis 
stiqaronTa msgavsad, asaxavs sakiTxavTa ierusalimur sistemas.

warmovadgenT bzobis samSabaTisaTvis gankuTvnil ioane minCxis 
erT-erTi mcire sagaloblis teqsts:

`netar ars, romelman gulisÃma-yo
 glaxakisa da davrdomilisaÁ,
 ufalman daicvas igi
 da acxovnos igi
 da sanatrel-yos queyanasa zeda,
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 rameTu TÂT RmerTi ars
 mamaÁ obolTaÁ da msajuli qurivTaÁ
 da glaxakTa megobari
 da mÃsneli yovelTa dawunebulTaÁ
 da Semwe, romelni xadian mas,
 da WeSmaritad netar ars kaci,
 romeli esavs ufalsa.

 wyalobaÁ RmrTisaÁ hfaravs maradis,
 romelTa ewyalin glaxakni,
 obolni da uRononi,
 xolo uwyalo ars
 samarTlad saSjeli uwyaloTaTÂs,
 ixileT mdidrisaÁ mis,
 romeli maradis imoseboda
 samosliTa brwyinvaliTa
 da glaxakTaÁ araÁ Seiwyalebda,
 aw hmosies bneli ali jojoxeTis Sina,
 iwuebis da araÁ daiwuebis
 da ara odes hpovebs gansuenebasa.

 mamao, tkbilo da mowyaleo,
 raÁmca viloceT, ara uwyiT Cuen,
 rameTu Seginebul varT
 da ganmacÂbrebs Cuen
 bralTa da codvaTa CuenTa simravle,
 aramed gevedrebiT,
 daawTve Cuen zeda wyalobaÁ Seni
 da nu damsji saqmeTaebr,
 rameTu Senni dabadebulni varT
 da maradis maqebelni saxelsa Sensa,
 Rirs-myven sadgursa lazares Tana
 da nu mdidarsa mas Tana!~

 
qarTuli xelnawerebis SedarebiTma Seswavlam cxadyo, rom io-

ane minCxi iyo Semdgeneli da redaqtori `iadgaridan~ calke 
krebulad gamoyofili pirveli qarTuli `marxvanisa~, romelic 
Seicavda 4  avtoris Semoqmedebas. pirvel maTgans – elia ieru-
salimels _ ekuTvnoda didmarxvis sakvirao kanonebi, Teodore 
studielsa da stefane sabawmidels ki – sagalobelTa ori cikli 
(xaCiZe 1987:23-25). stefane sabawmideli bizantiur himnografiaSi 
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naklebad cnobili avtoria da swored qarTuli Targmanebi iZleva 
misi Semoqmedebis aRdgenis saSualebas.

pirveli qarTuli `marxvani~ safuZvlad daedo am krebulis 
axal redaqciebs ioane minCxis Semoqmedebas ki didi gavlena 
mouxdenia Semdgomdroindeli qarTuli poeziis ganviTarebaze.

rogorc vxedavT, orive avtori – andrea pirosi da ioane minCxi 
_ uZvelesi tipis berZnuli ̀ marxvanebisTvis~ qmnian erT-erT umniS-
vnelovanes komponents – stiqaronul repertuars. orive maTganis 
sagaloblebi himnografiis Sedevrebs warmoadgens. sainteresoa is 
garemoebac, rom pirveli qarTuli `marxvanis~ erT-erTi avtori – 
stefane sabawmideli _ kargad icnobs andrea pirosis Semoqmede-
bas da erTgvarad mis gavlenasac ganicdis.

bizantiuri da qarTuli himnografiis am TvalsaCino warmo- 
madgenlebis gverdiT mizanSewonilad migvaCnia ganvixiloT X s-is 
slavi himnografis – konstantine preslavelis (preslavskis) _ 
moRvaweoba, kerZod, misi Rvawli slavuri “marxvanis” istoriaSi.

slavuri `marxvanis~ mecnieruli kvlevis dawyeba ukavSirdeba 
prof. i. karabinovis saxels. 60-ze meti berZnuli da slavuri 
xelnaweris Seswavlis safuZvelze igi axdens berZnul-slavuri 
`marxvanebis~ klasifikacias, romelsac safuZvlad `marxvanSi~ Se-
sul sagalobelTa ganlageba anu “marxvanis” struqtura udevs. 
unda aRiniSnos, rom i. karabinovis am naSroms dRemde ar daukar-
gavs mecnieruli Rirebuleba.

slavuri `marxvanebisadmi~ miZRvnil gamokvlevebs Soris yura-
dRebas iqcevs giorgi popovis statia e.w. `bitolis triodionze~. 
`marxvanis~ Semcveli es xelnaweri sayuradReboa im TvalsazrisiT, 
rom Seicavs naklebad cnobili avtoris – klimenti studielis _ 
sagaloblebs.

xelnaweri naklulia. Seicavs didmarxvis masalas pirveli 
paraskevidan VI  (bzobis) oTxSabaTamde. xelnawerSi warmodgenili 
`marxvanis~ redaqcia X s-iT TariRdeba, TviT xelnaweri ki XI  s-
Sia gadawerili. xelnaweri gadauweria giorgi gramatikoss kiCe-
vos (igive skopiis) axlos, bulgareTSi.

`bitolis triodionis~ gamomcemlis, i. zaimovis azriT, misi 
originali SeiZleba Seqmniliyo ohridaSi, romelic bulgaruli 
qristianuli kulturis umniSvnelovanes centrs warmoadgenda 
X-XI  ss -Si.

xelnaweri himnografiis istoriisaTvis gansakuTrebul yura-
dRebas imsaxurebs im TvalsazrisiT, rom Seicavs originaluri 
– slavuri sagaloblebis mTel cikls – 80-ze met mcire formis 
sagalobels, romelTa avtoria X s-is moRvawe – konstantine  pre-



 himnografia

160

slaveli (preslavski).
 konstantine preslavelis moRvaweoba emTxveva bulgareTis is-

toriaSi gamorCeuli mefis –  simeon I-is (893-927ww.) moRvaweobis 
xanas, romlis   nebiT moxda arsebiTi cvlileba qveynis sulier 
cxovrebaSi – berZnuli liturgiis bulgaruliT Secvla. misive 
nebiT, 893 wels, erovnulma krebam bulgaruli oficialur enad 
scno saxelmwifosa da eklesiisaTvis. amave wels simeon I-ma bul-
gareTis Zvel dedaqalaqSi – pliskaSi arsebuli literaturuli 
skola gadaitana qveynis axal dedaqalaqSi – preslavSi. preslavi 
iqca bulgaruli literaturisa da kulturis umniSvnelovanes 
centrad. 

masTan SeTanxmebiT da misi mxardaWeriT sargeblobda am epoqis 
umniSvnelovanesi moRvawe – konstantine preslaveli.

bulgareTis istoriaSi konstantine preslaveli cnobilia 
rogorc mecnieri, mwerali da mTargmneli. is iyo TvalsaCino war-
momadgeneli preslavis literaturuli skolisa IX s-is bolos 
da X s-is dasawyisSi.

bulgaruli mwerlobis istoriaSi igi cnobilia, ZiriTadad, 
rogorc avtori `didaqtikuri saxarebisa~. is warmoadgens qadage-
baTa pirvel krebuls slavur mwerlobaSi. sainteresoa, rom amave 
krebulSi Sesulia konstantine preslavelis `anbanuri (alfabe-
turi) locvebi~, romlebic slavuri saeklesio poeziis pirvel 
nimuSebadaa miCneuli.

konstantine preslaveli iyo pirveli avtori, romelmac sla-
vur mwerlobaSi Seqmna istoriuli qronika – krebuli `istorie-
bi~. 906 wels, simeon I-is davalebiT, man Targmna `oTxi sityva ari-
anelTa winaaRmdeg~, rac gamowveuli iyo am eresis gavrcelebiT 
imdroindel bulgareTSi. masve ekuTvnis naSromi `msaxureba meTo-
diosisaTvis~, romelSic  aRwers wm. meTodiosis brZolas Zveli 
slavuri enis aRiarebisaTvis.

konstantine preslavelis kidev erTi naSromia `qeba wmida sax-
arebaTa~, romelSic is uaryofs ucxo enis, kerZod, berZnulis pri-
oritetulobas da naTelyofs Zveli slavuri enis gansakuTrebul 
mniSvnelobas bulgaruli kulturisaTvis. 

amrigad, konstantine preslavelis saxiT X s-is bulgareTs 
hyavda universaluri moRvawe, romelmac safuZveli Cauyara bul-
garuli sasuliero mwerlobis ramdenime dargs. mTeli misi Semo-
qmedeba erovnuli niSniTaa aRbeWdili.

`bitolis triodionis~ gamocemam da Seswavlam naTelyo am 
avtoris moRvaweobis manamde ucnobi sfero – misi Rvawli umniS-
vnelovanesi liturgikul-himnografiuli krebulis - `marxvanis~ 
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formirebaSi.
`bitolis triodionSi~ Sesuli aRmoCnda konstantine preslave-

lis mier Seqmnili mTeli cikli mcire formis sagaloblebisa – 
80-ze meti stiqaroni, romlebic moicavs didmarxvis TiTqmis mTel 
periods. andrea pirosis sagaloblebis msgavsad, maTi umravle-
soba `TÂTZlispiria~.

amrigad, konstantine preslavels Seuqmnia mTeli stiqaronuli 
nawili slavuri `marxvanisaTvis~. es sagaloblebic himnografiis 
Sedevrebadaa miCneuli. uRrmes Teologiur ganaTlebasTan Serwy-
muli lirizmi am sagaloblebs marTlac STambeWdavs xdis. 

warmovadgenT am avtoris bzobis samSabaTisaTvis gankuTvnil 
Mmcire formis sagaloblis  teqsts: 
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`bitolis triodionTan~ konstantine preslavelis Semoqmedeba 
sxvamxrivacaa dakavSirebuli. es krebuli Seicavs bizantiuri him-
nografiis cnobili warmomadgenlebis – klimenti da Teodore 
studielebis _  sagaloblebs. TiToeuli maTganis SemoqmedebasTan 
konstantine preslaveli mWidrodaa dakavSirebuli. i. zaimovis 
azriT, is iZleva am avtorTa sagaloblebis ara zust, aramed Tav-
isufal Targmanebs.

amrigad, konstantine preslaveli da ioane minCxi TiTqmis Tana-
medroveni – X s-is I  naxevris moRvaweni arian. orive maTganis 
Semoqmedeba mWidrodaa dakavSirebuli `marxvanis~ saxeliT cno-
bil krebulTan. orive maTgans didi Rvawli miuZRvis am kre-
bulis SedgenaSi. amasTan erTad, maT ekuTvniT mTeli cikli 
`marxvanisaTvis~ gankuTvnili mcire formis sagaloblebisa. esaa 
SesabamisiEE`marxvanebis~ mTeli stiqaronuli nawili. orive maT-
ganis Semoqmedeba gamoirCeva poeturi srulyofiT da bolos, orive 
maTganis moRvaweoba emTxveva erovnuli suliskveTebiT gamorCeu-
li mefeebis – simeon I-isa da dasavleT saqarTvelos, `afxazeTis~ 
mefis – giorgi I-is moRvaweobis xanas.

 saxarebis sakiTxavTa ierusalimuri sistemis mixedviT am dRes 
dadebulia Semdegi sakiTxavebi: 1. luka 16,19-31 (igavi mdidrisa 
da lazares Sesaxeb); 2. maTe 23, 1-39 (iesos mier mwignobarTa da 
farisevelTa mxileba); 3. ioane, 9,1-38 (brmadSobilis Sesaxeb); 4. 
ioane, 11, 55-57  (mRdelTmoZRuarTa da farisevelTa ganzraxva).

sainteresoa, rom sakiTxavTa swored am sistemidan samive him-
nografi asaxavs pirvels  – luka 16,19-31. 

 minCxis  sagalobeli mTlianad am igaviTaa STagonebuli. sax-
arebiseuli sakiTxavis msgavsia sagaloblis  suliskveTebac, zog-
adi Sinaarsic da frazeologiac. saxarebiseul sakiTxavSi mdid-
ris vedreba sagalobelSi asea gardaTqmuli: `daawTve Cuen zeda 
wyalobaÁ Seni~.

yuradRebas iqcevs III  troparis dasawyisSi warmoTqmuli erT-
gvari `aRsarebac~, rac gamowveulia codviT dacemis uRrmesi 
gancdiT. 

yuradRebas iqcevs sagaloblis II  troparSi warmodgenili `sa-
moslis~ simbolika _ mdidruli, brwyinvale samosis transforma-
cia jojoxeTis alad: `aw hmosies bneli ali jojoxeTs Sina~. 

minCxis am sagaloblis bolo tropars warmoadgens origi-
naluri RmrTismSoblisani, romelSic yovladwmida gaazrebulia 
pirvelqmnili edemis gansaaxlebad movlenil `sulier samoTxed~,                     
andrea pirosis am dRisaTvis gankuTvnil sagalobelSi ki Tanabari 
ZaliTaa asaxuli Zveli da axali aRTqmis garkveuli epizodebi. 
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sagaloblis I  nawili, sadac gvxvdeba loTis, agreTve sodomis, 
gomoris, marilis svetis xseneba _ STagonebuli unda iyos andrea 
kritelis `didni galobanis~ III  galobiT (karabinovi 1910: 116)

41-e fsalmunis msgavsad, avtori mimarTavs sakuTar suls, romel-
ic codvis `muxruWiTaa~ Seborkili, mibaZos  loTs, romelic gan-
erida sodomisa da gomoris uwmindurebas da afrTxilebs, aRara-
sodes gaixsenos is, rac uaryo, raTa  marilis svetad ar iqces.

sagaloblis II  nawilSi ki asaxulia lukas saxarebis igive mon-
akveTi, rac minCxis sagalobelSi _ mdidrisa da lazares igavi.

avtori aqac sakuTar suls mimarTavs, raTa ganeridos sodomisa 
da gomoris tolfas safrTxes _ Seubralebeli kacis simdidres, 
rasac Sedegad dauSreteli cecxli mosdevs. saxarebaSi aRwer-
ili lazares yofa `wiaRTa abrahamisTa~ mas sulis xsnad esaxeba.

uwyalo mdidrisa da lazares saxarebiseul igavze dayrdnobiT    
axdens konstantine preslaveli Temis originalur ganzogadebas. 
mdidruli porfiriTa da bisoniT `damZimebuli~ sulis ganwmendas 
igi sinanulis cremliT cdilobs. mdidruli samosis da cxovre-
bis Sesabamisi stilis sawinaaRmdegod, avtori ixsenebs jvarze 
gakrul, `ganSiSvlebul~ macxovars da evedreba mas mowyalebas 
– lazares msgavsad. 

 SeiZleba iTqvas, rom andria pirosis sagalobelSi avtoris 
intimuri da mZafri emociebi Sesabamisi formiTaa mocemuli. aq 
emocia TiTqos pirvelqmnili saxiTaa gadmocemuli. am mxriv es  
sagalobeli Zveli aRTqmis wignebis mxatvrul enasTan dgeba. 
Sesabamisad, misTvis damaxasiaTebelia pasaJebis simravle Zveli 
aRTqmidan.

aranakleb dramatulia konstantine preslavelis sagalobeli. 
konkretuli saxarebiseuli igavi avtors ganzogadebis umaRles 
doneze ahyavs sxva epizodisa da movlenis – macxovris jvarcmas-
Tan SepirispirebiT. es moulodnel mxatvrul efeqts qmnis. aqve 
aSkarad ikveTeba avtoris azrovnebis masStaburoba. 

ioane minCxis mxatvruli saxeebi, ganwyobilebebi, emociebi ar 
CamorCeba zemoT aRwerils, magram maTi forma gadmocemisa gawo-
nasworebulia,  gonismieria. am mxriv is `vefxistyaosnis~ mxatv-
rul enas gvagonebs. 

vfiqrobT, didmarxvis erTi konkretuli dRisaTvis gankuTvni-
li es sagaloblebi sakmao warmodgenas gviqmnian maT SemoqmedTa 
stilisa da SemoqmedebiTi principebis Sesaxeb.
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Lela Khachidze
                    

Toward the History of Christian Poetry
/ Ioanne Minchkhi, Andrew Pyrrhus and Konstantin Preslavski /

Summary

In the first part of the X century the first Georgian “Triodion” was singled out 
as a separate collection. The “Triodion” must have been considered particularly 
important in the Georgian as well as in Byzantine and Slavonic hymnography.               

Among the authors who specially worked on the repertoire of small-size 
hymns is singled out “A Mysterious Person” - Andrew Pyrrhus, the wonderful 
hymn-writer. To him belong 85 small-size hymns created for the “Triodion”, all 
of which are the “Automela”.                

The hymns by Andrew Pyrrhus are for the long period of Lent - from the 
Apokreos Sunday up to Palm Friday. These hymns are considered masterpieces 
of Byzantine hymnography. 

The same is the case in Georgian hymnography. The first Georgian “Triodion” 
which was singled out from the “Tropologion” as a separate collection, was cre-
ated by the great Georgian hymnographer - Ioanne Minchkhi. These hymns are 
also considered the best samples of Christian poetry and are performed during the 
whole period of Lent.

The act of compiling the cycle of stichera for the first Georgian “Triodion” (88 
small-size hymns) was a rare and successful attempt.

The X century Slavonic hymnography, the so called “Bitola Triodion” (XI c) 
which was created in Bulgaria, also presents a rare and important event of the 
same kind. In this collection along with the Kanons and “Three Odes” by famous 
Byzantine hymnographers is found the whole cycle of the stichera by outstanding 
X century hymn-writer - Konstantin Preslavski. These hymns are also considered 
some of the best samples of hymnography. 

In this case too “nationalization” of the collection translated from Greek takes 
place just as it does in the case of Ioanne Minchkhi’s work where the correspond-
ing epochs and surroundings are reflected. 

In our work, by means of the method of comparative analysis, three hymns 
created by the three authors for one day (Palm Tuesday) of Lent are investi-
gated.
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lela xaCiZe

                

qarTuli himnografiis saTaveebTan

asurel mamaTa moRvaweobas gansakuTrebuli mniSvneloba hqonda 
saqarTvelosTvis. sayovelTaod miRebuli azriT, maT daamkvidres  
samonastro cxovreba saqarTveloSi: `araviTari sabuTi imisa, rom 
CvenSi egreT wodebuli aTcamet mamaTa mosvlamde monastrebi, am 
sityvis namdvili mniSvnelobiT, yofiliyo, ar arsebobs. pirvelad 
monastrebi CvenSi daaarses aRniSnulma mamebma~ (5, 88 ).

ioane zedazneli `qarTlis cxovrebaSi~ moixsenieba, rogorc 
`ganmanaTlebeli qarTlisaÁ da ganmwmedeli sjulisaÁ, maSenebeli 
eklesiaTa, romelman qmna saswaulebi da niSebi mravali, man da 
mowafeTa misTa… ganakÂrnes yovelni qarTvelni~ (8, 207  - 208). 

marTlac, Tu VI  s-is 30-ian wlebSi qveyanaSi gavrcelebuli 
iyo monofizitoba, amave saukunis dasasruls saqarTvelos eklesia 
mTlianad qalkedonituri mimarTulebisaa, rac mniSvnelovnad iyo 
ganpirobebuli  asureli mamebis RvawliT. 

germaneli mecnieri – l. haizeri, romelsac ekuTvnis monografia 
saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis Sesaxeb, maT moRvaweobas 
afasebs, rogorc `saqarTvelos gaqristianebis meore etaps~ (2, 29). 
sainteresoa, rom msgavsi azri gamoTqmulia TviT ̀ Siosa da evagres 
cxovrebaSi~, sadac ioane zedaznelis Sesaxeb naTqvamia: `aha esera 
movals ioane, yovlad ganTqmuli mona  uflisa, mowafeTa TÂsTa 
Tana, romelman gananaTlis yoveli ese queyana,  viTarca pirvel 
nino~ (7, 117).

asurel mamaTa epoqaluri moRvaweoba dReisaTvis mxolod nawi-
lobrivaa Seswavlili, rac,  pirvel yovlisa, maTi Semcveli xel-
nawerebis sirTuliT aris ganpirobebuli.

asurel mamaTa Soris erT-erTi TvalsaCino adgili uWiravs wm. 
mamas, Sio mRvimels. gvaqvs safuZveli vifiqroT, rom misi saxeli 
da mis mier daarsebuli monasteri  gamorCeuli yuradRebiT sarge-
blobda saqarTveloSi.

winamdebare naSromi eZRvneba wm. Sios moRvaweobis erT aspeqts  
_ mis Rvawls qarTuli himnografiis istoriaSi.

Sio mRvimelis sagaloblebi aRmoaCina p. ingoroyvam. esaa RvTism-
Soblisa da samebisadmi miZRvnili mcire formis sagaloblebi. 
maTi teqstebi 1913 w-s. gamoaqveyna p. ingoroyvam `Zvel qarTul 
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sasuliero poeziaSi~. Sio mRvimelis sagaloblebis gamovlenas 
didi mniSvneloba hqonda rogorc qarTuli, ise, zogadad, him-
nografiis istoriisaTvis.

qarTuli originaluri himnografiis dasawyisad didi xnis man-
Zilze miCneuli iyo ioane sabanisZis `abos wamebis~ IV Tavi _ 
`qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~ (5,598-599). Sio mRvimelis sa-
galoblebis gamovlenis Semdeg qarTuli himnografiis saTavem 
gadainacvla ori saukuniT win _ VI  saukuneSi. vfiqrobT, zedmetia 
imis mtkiceba, Tu ra mniSvneloba eniWeba TviT am faqts qarTuli 
himnografiis istoriisaTvis.

arsebobs mosazreba, rom zogjer zedmetad rigoristuli mo-
nastrebi `Tavdapirvelad gaurbodnen himnebis xmarebas, iq ufro 
fexgadgmuli iyo fsalmunuri elementi. berebis SegnebiT, himnebi 
saero an msoflio samrevlo eklesiaTa saqmea, berebsa da monas-
trebs is ar SeSvenis, magram droTa ganmavlobaSi himnografiam 
imaTSiac gaikafa gza da Seqmna erTi umniSvnelovanesi dargi 
berZnuli poeziisa, saxeldobr – sasuliero an saeklesio poezia~ 
(5, 588).  

Sio mRvimelis sagaloblebi am kiTxvazec saboloo da naTel 
pasuxs iZleva. ra SeiZleba iyos ufro mkacri, `rigoristuli~, vi-
dre cxovrebis is wesi, romelsac es wminda mama misdevda? sagu-
lisxmoa, rom qarTuli himnografiis dasawyisi, dReisaTvis arse-
buli masalebis mixedviT, ukavSirdeba wmindans, romelmac Tavisi 
cxovrebis mniSvnelovani nawili ganmartoebiT, mRvimeSi gaatara. 

qarTuli originaluri himnografiis uZvelesi nimuSebi _ Sio 
mRvimelis sagaloblebi _ mravalmxriv imsaxurebs yuradRebas. 
TvalsaCinoebisTvis movitanT am sagaloblebis teqsts da maTze 
darTul liturgikul SeniSvnebs p. ingoroyvas gamocemis mixed-
viT:

`Tqumulni wmidisa da netarisa SioÁs mier, romelsa maradis 
ityÂan oxiTad mkÂdrni mis monastrisani:

                  
oxiTaÁ. ÃmaÁ b guerdi

`kurTxeul xar Sen, yovlad wmidao RmrTismSobelo qalwulo, 
dedufalo mariam, rameTu ganÃorcielebiTa Sengan qristÀs Rmr-
TisaÁTa sofeli gaTavisuflda codvisagan da yovelni ziar viqm-
neniT angelozTa da uxrwnelebasa Rirs viqmneniT da samoTxÀ mov-
iReT: Sen gevedrebiT, dedao naTlisao didebulo, naTlismcemelisa 
iovanes Tana didebulisa, meoxebad nu dascxrebi winaSe samebisa 
wmidisa CuenTÂs, romelni ese viTxovT Sengan wyalobasa.~
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ese muÃli, odes pirveladve quemosa Sina quabsa iyo da gamouCnda 
mas wmidaÁ RmrTismSobeli naTlismcemelisa Tana, maSin gamoTqua 
da ukuanaÁsknel misca mowafeTa, raÁTa daiswavon da yovelTa 
locvaTa ukuanaÁsknel ityodian winaSe xatsa yolad wmidisa Rmr-
TismSobelisasa, litaniad raÁ Sevidnen eklesiasa Sina missa:.

xolo odes gansrulda eklesiaÁ wmidisa samebisaÁ, maSin ese 
oxiTaÁ gamoTqua:.

oxiTaÁ. Ãmai a guerdi

gareSeuwerelsa da ucvalebelsa samebasa, samguamovansa, dausa-
bamosa, mamasa da Zesa da sulsa wmidasa, erTRmrTeebasa, ganuyofel-
sa da Seurevnelsa, gevedrebiT uRirsni ese monani Senni da Tayu-
anis gcemT. saxli ese siwmidisa SenisaÁ daamtkice ukuniTi uku-
nisamde da sayofeli ese, romel mogumadle monaTa SenTa, daicev 
yovelisave kueTebisagan daurRuevelad, Zrvisagan da danTqmasa da 
cecxlisa da zedamoslvisagan sulTa ukeTurTaÁsa da maTgan aRZ-
rulTa barbarozTa, meoxebiTa uqorwinebelisa RmrTismSobelisaÁ-
Ta da didebulTa angelozTaÁTa da wmidisa naTlismcemelisaÁTa 
simravlisa Tana yovelTa wmidaTa SenTaÁsa, da guacxovnen Cven, 
ufalo saxiero, aleluiaÁ.

`da ubrZana, raÁTa mas oxiTasa yovelTa kÂriakeTa dReTa, mwuxri 
ityodian sxuaTa oxiTaTa Tana~ (4, 412-413).

orive sagalobeli dawerilia uZvelesi sazomiT, romelsac p. 
ingoroyva `sagalobelTa `marcvleds~ – igive `silabur ukveTel 
leqss uwodebs.~ aq jer Canasaxic ki ar Cans himnografiaSi sayov-
elTaod gavrcelebuli sazomisa, romelic Semdgom aRmocenda da 
Zlispir-dasdeblis Sesatyvisobazea damyarebuli. 

sagaloblebs erTvis Semdegi saTauri: `Tqumulni wmidisa da 
netarisa SioÁs mier~. am saTauris mixedviT SeiZleba vivaraudoT, 
rom es sagaloblebi wminda mamas gamouTqvams zepirad, xolo 
maTi teqstebis Cawera SemdgomSi moxda. es garemoeba srulad 
Tanxvdeba liturgikis TvalsaCino mkvlevris – a. baumStarkis 
daskvnas imis Sesaxeb, rom uZvelesi liturgikuli teqstebi um-
ravles SemTxvevaSi improvizebuli xasiaTisaa. improvizacia in-
dividualuri iyo, magram ar scildeboda calkeuli sakrebulos 
farglebs (1,16-17).

im epoqidan, romelsac miekuTvneba Sio mRvimelis Semoqmedeba, 
qarTul enaze Semonaxulia `uZvelesi iadgari~ _ universaluri 
krebuli, romelic qristianuli liturgiisa da sasuliero po-
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eziis oTxsaukunovan (VI-IX ss.) maTSoris, uZveles,  tradicias 
asaxavs. a. baumStarkis mier gamoTqmuli mosazreba dadasturda 
`uZvelesi iadgaris~ kvlevis Sedegadac: `amiT unda aixsnas, albaT, 
isic, rom uZvelesi iadgaris TiToeuli xelnaweri an xelnawerTa 
monogenuri jgufi Tavis sakuTar, sxva nusxebisagan gansxvavebul 
masalasac Seicavs, rac am xelnawerTa skriptoriumebis Semoq-
medebiTi maragidan unda momdinareobdes~ (6,794). 

amrigad, Sio mRvimelis sagaloblebi am TvalsazrisiT zustad 
Tanxvdeba uZveles liturgikul tradicias da igive viTarebas 
asaxavs, rasac `uZvelesi iadgari~. 

amave saTaurSi aRniSnulia, rom am sagaloblebs ̀ maradis ityÂan 
oxiTad mkÂdrni mis monastrisani~, rac imas niSnavs, rom isini xSir-
ad sruldeboda  da ara mxolod erT romelime dResaswaulze.

uZveles liturgikul tradicias asaxavs TviT am sagalobelTa 
saxeoba ̀ oxiTaÁ`. am tipis sagalobeli, zogierT sxva sagalobelT-
an erTad, qmnis `uZvelesi iadgaris~ poeturi masalis uZveles fe-
nas, romelic mas saerTo aqvs leqcionarTan. ~es is himnografiuli 
masalaa, romelic gamoeyo leqcionars da safuZveli gaxda uZve-
lesi iadgaris Tavdapirveli redaqciis Camoyalibebisa~ (6,795).

leqcionaris poeturi masalis Seswavlas mieZRvna avstrieli 
mecnieris, h. leebis specialuri monografia. masSi detaluradaa 
ganxiluli leqcionaridan `uZveles iadgarSi~ gadasuli TiToeu-
li poeturi forma.

h. leebis azriT, V saukunis dasasruls ierusalimis RvTismsax-
urebaSi adgili hqonda did cvlilebas: imata sagalobelTa ricx-
vma,  liturgiaSi SemoiRes axal sagalobelTa teqstebi,  fsalmu-
nuri elementi Secvala poeturma da, amasTan dakavSirebiT, war-
moiqmna axali poeturi formebi. `am siaxlem Tavisi kvali datova 
qarTul leqcionarSic mdidari liturgikuli poeziis saxiT~ (3, 
34).

aRniSnul monografiaSi h. leebi ganixilavs uZvelesi poeturi 
sagaloblebis funqciasa da struqturas, maT Teologiur Sinaarss. 
qarTul leqcionarSi h. leebi gamoyofs xuTi saxis RvTismsaxure-
bas da 19 tipis uZveles sagalobels, maT Sorisaa `oxiTaÁ~. 

mecnieris azriT, sagalobelTa am tipebis aRmniSvneli termino-
logia sxvadasxva principiT iqna Sedgenili. termin `oxiTaÁ~-Si 
asaxulia am tipis sagalobelTa funqcia da xasiaTi.

mkvlevari yuradRebas amaxvilebs im garemoebaze, rom `somxur 
leqcionarSi~ damowmebulia galobis mxolod erTi forma – re-
sponsoruli fsalmodia, qarTul leqcionarSi ki formebis mniS-
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vnelovan ganviTarebasTan gvaqvs saqme (3, 35).
am konteqstSi ganixilavs h. leebi `oxiTaÁs~ – Jamiswirvis saw-

yis sagalobels, romelsac vedrebis xasiaTi aqvs.
`oxiTaÁ~ ukve VI  saukunidan fsalmunur teqstTan erTad iga-

lobeboda, rogorc sawyisi sagalobeli. sainteresoa, rom qarTuli 
leqcionari `oxiTaÁsTan~ erTad ar asaxelebs fsalmuns, arada, 
SeuZlebelia misi Sesruleba warmovidginoT masTan dakavSirebu-
li fsalmunis gareSe im periodSi – qristianobis adreul xanaSi, 
roca liturgikuli poezia jer kidev ar iyo mkveTrad gamijnuli 
fsalmunisagan.

is garemoeba, rom `oxiTaÁs~ yvelgan aklia fsalmuni, mkvlevris 
azriT, imiT unda aixsnas, rom `oxiTaÁsTan~ fsalmuni yovelTvis 
ucvleli iyo. leqcionarSi ki mxolod cvalebadi elementebia 
warmodgenili (3, 41).

amrigad,  `oxiTaÁ~ sagalobelTa erT-erTi uZvelesi tipia, im-
denad Zveli, rom jer kidev araa sabolood gamijnuli fsalmunis-
agan. igi swored VI  saukunidan igalobeboda, rogorc Jamiswirvis 
sawyisi sagalobeli. Sio mRvimelis sagaloblebi poeturi formis 
mxrivac zustad Tanxvdeba Sesabamisi periodis _ VI  saukunis 
liturgikul tradicias.

arqaulia TviT sagaloblebis enac. himnografi RvTismSobels 
mimarTavs, rogorc codvisagan ganmaTavisuflebels da `dakargu-
li samoTxis~ kvlav momniWebels. swored yovladwmidis meSveobiT 
gaxda SesaZlebeli dacemuli adamianuri bunebis angelosur yo-
fasTan `ziar-qmna~. RvTismSobelTan erTad, himnografi mimarTavs 
ioane naTlismcemels wm. samebis winaSe meoxebisaTvis.

RvTismSobeli ioane naTlismcemelTan erTad moixsenieba Sio 
mRvimelis wm. samebisadmi miZRvnil sagalobelSic. es sruliad 
bunebrivia, radgan RvTismSobelTan erTad naTlismcemeli mara-
diuli meoxia kacTaTvis. amas emateba sxva garemoebac,  romelzec 
qvemoT gveqneba saubari.                              

sagalobelSi gvxvdeba RvTismSoblis Semdegi epiTetebi: ̀ kurTx-
euli~, `wmida~, `qalwuli~, `dedufali~, `dedaÁ naTlisaÁ~, `dide-
buli~. am epiTetTagan sami: `dedaÁ naTlisaÁ~,  `didebuli~ da 
‘’qalwuli~ xSirad gvxvdeba `uZveles iadgarSi.~ aqve dasturdeba 
epiTeti `wmidaÁ~-c (3-jer). rac Seexeba `dedofals~, `uZveles iad-
garSi~ RvTismSoblis epiTetad is araa miTiTebuli.  sainteresoa 
is garemoeba, rom RvTismSoblis es epiTeti Sio mRvimelis am 
sagalobelSi motanilia arqauli formiT: `dedufali~, rac am 
sityvis etimologiaze naTlad mianiSnebs. ioane naTlismcemlis 
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xsenebisas himnografi RvTimSoblis epiTetTagan irCevs konteqsti-
saTvis saukeTeso Sesatyviss: ̀ dedao naTlisao~ _ saxeTa paralel-
izmi emyareba sityva `naTels~.

sagalobelze darTuli liturgikuli SeniSvnis Tanaxmad, es sa-
galobeli wm. Siom maSin gamoTqva, roca `quemosa Sina quabsa iyo 
da gamouCnda mas wmidaÁ RmrTismSobeli naTlismcemelisa Tana~. 
es epizodi `Siosa da evagres cxovrebaSi~ asea gadmocemuli:

`xolo ganipyrna Ãelni TÂsni RmrTisa mimarT netarman Sio da 
xadoda Semwed Zalsa missa, da Rame igi ganaTia Ãel-ganpyrobiT 
garegan quabisa mis TÂsisa, da viTarca moeaxla ciskari, ixila 
quabsa mas Sina TÂssa naTeli mouTxrobeli, romlisa gancdad ver 
SeuZlebda. da moefina sulnelebaÁ raÁme miuTxrobeli, vidremdis 
yovliTurT aRavso suli misi sixaruliTa, da hrqua quabiT gamo: 
`Sio, monao erTgulo Zisa Cemisao, moved!~ da ixila quabisa mis 
karsa mdgomare dedakaci, yovlad didebuli, romlisa gancdad 
uRono iyo, xolo erTi sxuaÁ saxiTa moRuaweTaÁTa mamakaci, yovlad 
didebuli, da simravle friad erTa zecisaTa, rameTu ganRebul iyo 
zeda kerZo kldisa mis, sada iyo mcire igi quabi da camde ixil-
veboda mwyobri angelozTaÁ, romelni galobdes galobasa samwmi-
dasa tkbiliTa raÁTme da mouTxrobeliTa ÃmiTa da yovelni iyvnes 
niSiTa juarisaÁTa SeWurvil~ (7,128).

swored am  xilviT STagonebul wmindans `gamouTqvams~ es sa-
galobeli.

sagalobelze darTul liturgikul SeniSvnaSi naTqvamia, rom 
es sagalobeli wminda Siom bolos Tavis mowafeebs misca, raTa 
zepirad daeswavlaT da locvebis bolos warmoeTqvaT yovladw-
mida RvTismSoblis xatis winaSe. am SemTxvevaSi igulisxmeba ukve 
sagaloblis Cawerili teqsti. aqve naTqvamia, rom es sagalobeli 
unda warmoeTqvaT RvTismSoblis eklesiaSi, litaniobisas.

amrigad, sagalobelze darTuli es liturgikuli SeniSvna Cven 
Tvalwin acocxlebs rogorc didebuli xilviT STagonebuli misi 
`gamoTqmis~, ise Caweris da liturgiaSi ganwesebis process.

Sio mRvimelis meore ̀ oxiTaÁ~ wm. samebas eZRvneba da aranakleb 
sainteresoa, rogorc Teologiuri, ise mxatvruli TvalsazrisiT.

sagalobels erTvis Semdegi saTauri: `xolo odes gansrulda 
eklesiaÁ wmidisa samebisaÁ, maSin ese oxiTaÁ gamoTqua~.

`Siosa da evagres cxovrebaSi~ eklesiaTa aRSenebis dawyeba 
asea gadmocemuli:  `moiTxova ukue Rirsman Sio saTxroli da sca 
sam-gzis adgilsa mas, sada mdgomare iyo sueti igi sak(u)mevelisaÁ, 
da Tqua esreT: `dideba Senda, RmerTo, romeli sam-guamovnebiT 
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da erTarsebiT ididebi, amas adgilsa srul yav taZari didebisa 
SenisaÁ~. da gandga mciredre ganSorebulad, sca ukue queyanasa 
kualad sam-gzis saTxroliTa miT, metyuelman esreT: `yovlad wmi-
dao RmrTismSobelo mariam, romelman hSev sityuaÁ RmrTisaÁ Ãor-
ciTa, aqa daamtkice saxli sadidebeli Seni!~ da kualad mcired 
maxlobelad ixila msgavsi jurRmulisa mRÂme, friad Rrma, da br-
Zana, raTa mas zeda aReSenos eklesiaÁ naTlismcemelisaÁ~ (7, 140).

Sio mRvimelis samebisadmi miZRvnili sagaloblis dasawyisSi 
gadmocemulia samebis arsi, rac gamoxatulia epiTetebiT: ̀ gareSeu-
wereli~,  ̀ ucvalebeli~, ̀ samguamovani~, ̀ dausabamo~,  ̀ erTRmrTeeba~, 
`ganuyofeli~,  `Seurevneli~. himnografi evedreba wm. samebas, raTa 
misi saxelobis eklesia daicvas samaradisod. amis Semdeg wm. mama 
CamoTvlis im safrTxeebs, romelTagan dacvasac evedreba uzen-
aess:

`kueTeba anu Tavdasxma;
Zvra da danTqma, cecxli _  miwisZvra, wyaldidoba, xanZari; 
amis Semdgom himnografi evedreba uzenaess, raTa eklesia da-

icvas boroti sulebisa da maT mier aRZrul mterTa Semosevebi-
sagan.

himnografi SesTxovs wm. samebas eklesiis dacvas RvTismSoblis, 
didebuli angelozebis, ioane naTlismcemlisa da yovelTa wmi-
daTa meoxebiT.  

am sagaloblis saxiT Cven Tvalwinaa e.w. `samebisani~, romelic 
pirobiTad sam nawilad SeiZleba daiyos: samebis arsis gadmocema, 
SesaZlo safrTxeTa da meoxTa dasis moxsenieba. am SeniSvnis Ta-
naxmad,  sagalobels warmoTqvamdnen yovel kvira dRes, mwuxrze, 
sxva `oxiTebTan~ erTad.

sainteresoa, rom avTandilis locvaSi, romelic sul sxva dro-
sa da viTarebaSia warmoTqmuli, gvaqvs erTgvari Sexmianeba am 
sagalobelTan:
    

 `RmerTo,  RmerTo mowyaleo,  arvin mivis Sengan kide,
    Sengan viTxov Sewevnasa, razomsaca gzasa vvlide:
    mterTa Zleva, zRvaTa Relva,  RamiT mavne ganmaride! 
    TuRa davrCe,  gmsaxurebde, Senda msxverplsa Sevswirvide~.

avTandilis locva aRvlenilia piradad misi saxeliT, Sio mR-
vimelis sagaloblebi ki TiTqos mTeli eklesiis, mTeli Zmobis 
saxeliTaa warmoTqmuli. sxva mxrivac bevria gansxvaveba, magram 
aris saerToc: Sdr.: `sayofeli ese... daicev Zrvisagan da danTqmi-
sa... da zedamoslvisagan sulTa ukeTurTaÁsa da maTgan aRZrulTa 
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barbarozTa~.
amrigad, Sio mRvimis samonastro kompleqss,  `Siosa da evagres 

cxovrebaSi~ warmodgenili wmindanis xatebas harmoniulad erw-
ymis mis mier locvad aRvlenili poeziis nimuSebi _ `RmrTism-
Soblisani~ da `samebisani~, romlebic dResac iseve bunebrivad 
aRiqmeba mkiTxvelis mier, rogorc maTi Seqmnis dros an Tundac 
rusTvelis xanaSi.
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Lela Khachidze

                
Ancient  Georgian Hymns and Liturgical

Tradition

Summary

Among the Assyrian Fathers Shio Mghvimeli occupies a special place. The 
monastery founded by him has been of special import for centuries. 

This Saint Father seems to have provided a great contribution to the history 
of Georgian hymnography too. In 1913 P. Ingorokva discovered and published 
his two hymns of small size, which were dedicated to the Mother of God and the 
Holy Trinity. These hymns have not been studied yet in scholarly literature. This 
paper studies these two hymns of Shio Mghvimeli in relation to the oldest liturgi-
cal and hymnographic traditions. 

The hymns are written with the oldest meter. They are created in improvised 
form. The oldest liturgical tradition is reflected by the variety of these hymns. 
This kind of hymn had been chanted since the 6th century, namely as an initial 
chant of the liturgy. 

In the chants the Virgin is mentioned together with John the Baptist which is 
due to the saint’s vision which is described in his ‘Life~. 

In the chants we can find the oldest epithets of the Virgin. The liturgical notes 
attached to the chants throw light on the process of their appointment. 

The study of the hymns proves that they exactly coincide with contemporary 
6th century liturgical tradition.
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ediSer WeliZe

wm. andria pirvelwodebuli _ saqarTvelos ganmanaTlebeli

mociqulTa misioneruli moRvaweobis amsaxveli wyaroebi cxoveli 
aRqma-Seswavlis sagania rogorc morwmuneTa, aseve mecnier-mkvlevarTa 
mxridan. berZnul-laTinuri teqstebis didmniSvnelovanma gamocemebma, 
rac dakavSirebulia XVII-XX ss-is araerTi saxelganTqmuli filol-
ogis saxelTan (fabriciusi, Tilo, tiSendorfi, jeimsi, lipsiusi da 
mravali sxva), SesaZlebeli gaxada aRniSnul wyaroTa sxvaenovani 
Targman-redaqciebis gamovlena da siRrmiseuli analizi. qarTuli 
masalebis sistematizebis mxriv gzis gamkvlevia korneli kekeliZis 
mier am kuTxiTac gaweuli TvalsaCino Rvawli, rasac moedevna ama 
Tu im konkretuli wyaros Semdgomi kerZoobiTi Seswavla sxvadasxva 
mkvlevris mier (gansakuTrebiT gamovyofdiT c. qurcikiZis wvlils). 
rogorc mosalodneli iyo, gamorCeuli interesi ganekuTvna saqarT-
velos samociqulo eklesiis fuZemdeblis, wm. andria pirvelwode-
bulis moRvaweobis Sesaxeb dacul uZvirfases uwyebebs. am kuTxiT 
kvleviTi Ziebani kidev ufro intensiuri gaxda mas Semdeg, rac m. ko-
biaSvilma gamosacemad moamzada da berZnul originalTan paralelSi 
Seiswavla andria pirvelwodebulis ‘mimosvlaTa” eqvTime aToneli-
seuli Targmani1.

qronologiurad bolo naSromi, romelic miznad isaxavs xsenebul 
mociqulTan dakavSirebuli qarTulenovani masalis SeZlebisdagvarad 
srul filologiur-istoriul analizs epoqaluri teqstobriv-infor-
matiuli plastebis gamoyofis mizandasaxulobiT, esaa  filologiis 

1 ix. m. kobiaSvili, andria pirvelwodebulis ‘mimoslvaTa” efTvime 
aToneliseuli Targmani, Tb. 1998.
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mecierebaTa doqtoris ramaz xalvaSis monografia: ‘andria pirvel-
wodebuli saqarTveloSi” (baTumi, 2011).

aRniSnuli naSromis ganxilvisas gamosayofia ori arsebiTi mxare:
(I) masalobrivi, teqstologiur-filologiuri da istoriografi-

uli konteqsti;
(II) ganzogadebiTi, SemfaseblobiTi, zogadkulturologiuri 

konteqsti.
aqve aRvniSnavT, rom ramdenadac veTanxmebiT naSromis avtoris wy-

aroTmcodneobiTi kvlevis principebs da mniSvnelovnad migvaCnia mis 
mier warmodgenili faqtologiuri analizi sxvadasxva epoqasTan da 
regionTan dakavSirebuli movlenebisa, imdenad gansxvavebuli azri 
gvaqvs avtoris ganmazogadebel daskvnebTan mimarTebiT.

vityviT ufro mkafiod da ganvrcobiTad:
r. xalvaSis naSromi iSviaTi nimuSia masalobrivi sisavsisa da am 

sisavsis Semadgeneli TiToeuli faqtis amomwuravi filologiur-
teqstologiuri analizisa. avtori guldasmiT, wyaro-wyaro ikvlevs 
yovel monacems, misasalmebeli profesiulobiT axerxebs rTuli da 
araerTgvarovani formis literaturuli dokumentebis uwyebaTa dax-
arisxebas, urTierTTan da berZnul wyaroebTan mimarTebiT maT de-
talur Seswavlas da mkiTxvelis winaSe srulad warmoCenas yovelive 
imisas, rac dRes wm. andria pirvelwodebulis moRvaweobasTan dakav-
SirebiT qarTul enaze mogvepoveba. swored am mizandasaxulobiT, 
calke Tavebad an calke sakvlev segmentebad ganxilulia, pirvel 
rigSi, berZnulenovani wyaroebi, maT Soris \ mesxuri gadmocemis 
anu awyuruli variantis didad faseuli berZnuli versia XVI s-is 
damdegisa (‘didi ritoris, manuelis Txroba”), Semdeg ki \ qarTuli 
Zeglebi, maT Soris, giorgi mciris ‘wm. giorgi mTawmidlis cxovreba”, 
‘qarTlis cxovrebis” leontiseuli nawili, arsen beris ‘wm. ninos 
cxovreba” (metafrasuli redaqcia), ioane anCelis ‘galobani anCis-
xatisani”, mesxuri gadmocemis vrceli qarTuli redaqciis Semcveli 
‘axali qarTlis-cxovreba”, ‘wm. andrias mimosvlis” e. w. qarTuli 
redaqcia (1738 w-is xeln. A 161), awyuruli matianis qarTuli ver-
siis konkretuli fragmentebi ‘axal qarTlis-cxovrebaSi”, Teimuraz 
batoniSvilis ‘istoria dawyebiTgan iveriisa”.

sayuradReboa mkvlevris msjelobani ‘nigalisa” da ‘sosangeTis” 
urTierTmimarTebaze, ‘mimosvlis” mesame, e. w. urbnuli redaqciis  
(xelnaweri TariRdeba 1719-1744 ww-iT) da ufro adreuli wyaroe-
bis teqstobriv paralelebze, ritor manuelis naSromis informatika-
ze qarTul wyaroebTan (gansakuTrebiT, ‘axali qarTlis-cxovrebis” 
teqstTan) mimarTebiT, yvaryvare da mzeWabuk aTabagebis TaosnobiT 
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Camoyalibebuli mesxuri gadmocemis (zemoxsenebuli manuelis mier 
berZnulad Targmnilis) mizandasaxulobasa da tendenciebze, saqarT-
velos RvTismSoblisadmi wilxvdomilobisa da wm. andrias saqarT-
veloSi qadagebis Sesaxeb saTno gadmocemaTa TanakavSirze werilo-
biT fiqsaciaTa qronologiur WrilSi, awyuris xatis istoriaze da 
sxva.

naSromSi Tanabari gamowvlilviTi siRrmiT Seiswavleba rogorc 
yoveli kerZoobiTi faqti calke aRebuli, aseve faqtebisa da mo-
nacemebis mTeli wyeba urTierTisadmi ganuyrel informatiul da 
qronologiur kavSirSi. Sesabamisad, Sedegad viRebT gamokvlevas, 
romelic, sruliad ueWvod, mniSvnelovnad Seuwyobs xels Semdgom 
Ziebebs zemore problematikis farglebSi.

rac Seexeba kvlevis Sedegad gamovlenili faqtebis Teoriul gan-
zogadebas, gamomdinare iqidan, rom aRniSnuli faqtebi ar warmoad-
gens oden mecnieruli Ziebis sagans da isini Tavis safuZvelSi, up-
irvelesad, qarTveli eris sarwmunoebrivi cxovrebis maradcxovel 
awmyos gamogvisaxavs, vfiqrobT, xsenebul ganzogadebaTa gamoTqmis 
forma yovelTvis adekvaturi ver aris Sesabamisi faqtebis sulieri 
Sinaarsisa.

mTavari, rac Cven zemore naSromis avtorisgan gansxvavebulad 
gvesmis, esaa urTierTmimarTeba faqtis werilobiTi fiqsaciis drosa 
da Tavad faqtis arsebobis dros Soris. 

SegviZlia debulebis saxiT vTqvaT:
ama Tu im movlenis werilobiTi fiqsirebis gviandeloba yovelTvis 

ar niSnavs Tavad movlenis gviandelobas. 
aRniSnuls eWvmiutanlad adasturebs auracxeli monacemi, maT 

Soris uwmindesi saeklesio mRvdelmoqmedebis istoria, romlis 
calkeul msaxurebaTa wes-ganagebiTi saxe saukuneTa manZilze ar-
sebiTad zepirad gadaecemoda da werilobiT gacilebiT gvian iqna 
fiqsirebuli. amitom aRniSnavda jer kidev wm. basili didi, mogvi-
anebiT ki, kidev ufro mkafiod, wm. maqsime aRmsarebeli, rom garda 
werilobiTad daculi rjuldebiTi da liturgikuli ganawesebisa, 
arsebobs, agreTve, zepirgadmocemuli rjuldebani da msaxurebiTi 
wesebi, romlebic pirvelisebr SeuZravia.

r. xalvaSis sayuradRebo mecnieruli dakvirvebani imis Sesaxeb, 
rom wm. andria pirvelwodebulis moRvaweobasTan dakavSirebiT sa-
dReisod, magaliTad, pirvelad leonti mrovelis aRwerilobaSi fiq-
sirdeba werilobiT ‘gzaA klarjeTisaA”, arsen berTan \ Woroxis 
auzis ‘soflebi nigalisa”, ioane anCelTan \ hierapolisidan wamo-
suli andria mociqulis mier saqarTveloSi movanebuli xelTuqmneli 



 recenziebi

178

xati2, mesxuri versiis berZnul teqstSi (manuelis naSromSi), ‘qarT-
lis cxovrebis” gviandel CanarTebSi, ‘axal qarTlis-cxovrebaSi” da 
‘axali qarTlis-cxovrebis” gviandel redaqciaSi \ artaani, kola, 
‘taos-kerZi queyana”, awyuri, baTumi (manuelis mixedviT mociquli 
awyuridan mivida baTumSi) ‘mTa rkinis-juari”, ‘xevi oZraxisa”, 
sofeli zaden-gora, Woroxi, didaWara da a. S., \ diax, yovelive amis 
mkvlevriseuli metad dasafasebeli filologiur-istoriografiuli 
analizi, zemomotanili debulebis kvalobaze, ar iZleva safuZvels 
CamoTvlili faqtebis werilobiTi fiqsaciisa da Tavad xsenebuli 
faqtebis Tanadroulobis dasadgenad.

magaliTad, is faqti, rom ‘wm. giorgi mTawmindelis cxovreba” 
(giorgi mciris naSromi) ‘egrissa da klarjeTs ar asaxelebs wm. 
andrias misionerul marSrutSi” (gv. 29), sruliad ar warmoadgens 
arguments am regionebis gamosaricxad, radgan raime movlenasTan 
dakavSirebiT dumili yovelTvis ar niSnavs am movlenis ararsebobas. 
imave hagiografiul ZeglSi, aseve, araferia Tqmuli, magaliTad, im-
aze, rom wm. gabriel qarTvelma aTonis iverTa monastris karib-
Wis xati yovladwminda RvTismSoblisa zRvidan gamoasvena, Tumca 
xsenebuli moRvawis Sesaxeb ZeglSi sagangebo uwyeba gvaqvs. gana am 
udidesi faqtis aRuniSvneloba giorgi mciris mier Tavad faqtis 
ararsebobas niSnavs? amitom, esec debulebad unda ganviCinoT, rom 
‘dumili ar aris argumenti”3, anda ufro mkveTradac: ‘argumenti 
dumilis safuZvelze saerTod ar aris argumenti”4. garda amisa, 
Tavad r. xalvaSis mkafio miTiTebiT, wm. giorgi mTawmindeli wm. an-
dria pirvelwodebuls mTeli saqarTvelos ganmanaTleblad ganasaz-
Rvrebda (Sdr. ‘@giorgi mTawmidlis cxovreba^ wm. andrias qadagebas 
mTels saqarTveloze ganazogadebs”, gv. 28) da nuTu igi ‘mTeli 
saqarTvelos” farglebidan gamoricxavda egrissa da klarjeTs?

igive SeiZleba iTqvas giorgi merCulis mier awyuris xatis moux-
senieblobaze. marTalia, mkvlevari miuTiTebs, rom ‘konteqsti amis 

2 aRniSnul movlenasTan arsobriv kavSirSia uwyeba wm. anton mar-
tyofelis mier edesis (an hierapolisis) kecis ‘KeliTuqmari” xatis saqarT-
veloSi movanebisa VI s-Si (daculi iyo martyofis RvTaebis taZarSi, Tumca 
Semdeg xorciel TvalTagan gauCinarda da dRemde mifarulia).
3 Sdr. silentium non est argumnetum (ix. Acta Universitatis Carolinae: Philo-
logica, Issues 2-3, Universita Karlova., 1971, p. 63).
4  Sdr. an argument from silence is not an argument at all (ix. The age of 
Solomon: scholarship at the turn of the millennium, ed. by Lowell K. Handy, 
Leiden ..., 1997, p. 241).
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(awyuris xatis moxseniebis, e. W.) SesaniSnav saSualebas aZlevda mas 
(giorgi merCules,  e. W.)” (gv. 120), magram es mxolod Cveni yofiTi 
xedviTaa ‘SesaniSnavi saSualeba”, iseve rogorc, kvlav gavimeorebT, 
giorgi mciresac ‘SesaniSnavi saSualeba” hqonda exsenebina iveriis 
portaitisa, rodesac igi gabriel qarTvelze gvawvdida uwyebas, 
Tumca ar uxsenebia. ase rom, zogierT kerZoobiT SemTxvevaSi ama Tu 
im faqtis Sesaxeb dumili  xsenebuli faqtis ararsebobis damamt-
kicebel myar argumentad, vfiqrobT, ver gamodgeba.

Zalian Znelia (metic, warmoudgenelia) agreTve is, rom hier-
apolisidan  wamosuli mociqulis mier anCis-xatis movaneba saqarT-
veloSi ganisazRvros, rogorc ioane anCelis (anCis-xatis sagalob-
lis avtoris) ‘originaluri gaazreba” Tu ‘originaluri idea”, 
rogorc es r. xalvaSis naSromSi gvaqvs (gv. 43; 141). amgvari ram 
SeuZlebelia Tundac imitom, rom Tavad ioane anCeli uwodebs xsen-
ebul siwmindes ‘saSinel xats”, rac niSnavs, rom sagaloblis avtori 
udidesi moSiSebiT aris ganwyobili misdami da, cxadia, veranairad 
ver moimoqmedebda imgvar siyalbes, rom Tavisi piradi gamonagoni 
(‘originaluri idea” amas gulisxmobs) mietmasna esoden aRmatebuli 
siwmindisTvis. amasTan, Tavad r. xalvaSic eTanxmeba im azrs, rom 
anCis-xati ikonografiulad ‘enaTesaveba hierapolisur keramidions”5 
(gv. 45). Tu es ori faqti (erTi mxriv, ioane anCelis mier anCis-
xatis hierapolul kecis-xatTan dakavSireba da, meore mxriv, amave 
anCis-xatis ikonografiul-ikonologiuri anu xatweriTi da xatme-
tyvelebiTi monaTesaveoba hierapolisis keramionTan) uneburad dae-
mTxva erTmaneTs, WeSmaritad gansacvifrebel damTxvevasTan gvqonia 
saqme, magram, ra Tqma unda, es ase araa da aRniSnuli ori faqti 
uTuod arsobriv kavSirSia erTimeoresTan.

rac Seexeba xsenebul xatTan dakavSirebul or problemas, kerZod, 
erTi mxriv, imas, rom jer mandilioni 944 w-s, Semdeg ki hierapolisis 
kecis-xati 966 w-s konstantinopolSi iqna gadasvenebuli (Tu I s-Si 
swored erT-erTi am xatTagani moabrZana andria pirvelwodebulma 
saqarTveloSi, X s-Si xsenebul xatebs, yofiTi xedviT, cxadia, hi-
erapolisidan konstantinopolSi ver gadaasvenebdnen), meore mxriv 
ki \ imas, Tu ra arsobriv kavSirs xedavs anCis-xatsa da hierapoli-

5 gamomdinare iqidan, rom hierapolisuri kecis-xati zedmiwevniT igi-
veobrivia edesuri kecis-xatisa da Tavadi mandilionisa anu tilos-xatisa, 
radgan samive maTganze uflis pirisaxis erTi da igive xelTuqmneli gamosax-
ulebaa aRbeWdili, anCis-xatis e. w. ikonografiuli ‘naTesaoba” hierapoli-
sur keramidionTan Tavis TavSi srulad moicavs anCis-xatis amgvarsave ‘na-
Tesaobas” edesis kecis-xatTan da mandilionTan.
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sis kecis-xats Soris ioane anCeli da ris safuZvelze xdeba anCis-
xatis Semdgomi gaigiveba jer edesis kecis-xatTan (domenti jandi-
eris sadResaswaulo, 1726 w.), Semdeg ki \ sakuTriv mandilionTan 
anu tilos-xatTan (1825 w-is warwera), am problemaTa gasaRebi im 
movlenaSia, rac (1718 w-is sadResaswaulos Tanaxmad) anCis-xatis 
dResaswaulad kaTalikos domenti mesamis mier 16 agvistos dawese-
bas gulisxmobs, e. i. dawesebas swored im dRisa, ra dRec, amave 
dros, Tavad mandilionis anu tilos-xatis xsenebis dRea (swored 16 
agvistos idResaswauleba xsenebuli mandilionis edesidan konstanti-
nololSi gadasveneba, rac 944 w-s ganxorcielda). 

am SemTxvevaSi liturgikulad saxezea zedmiwevniT imgvarive mov-
lena, rogorsac adgili hqonda mcxeTaSi sulTmofenobis Semdgom 
(anu ‘Semdgomad martYliisa”) oTxSabaT dRes gamoCinebul jvarTan 
dakavSirebiT, romelic (zeciT Cvenebuli jvari), iyo ra Tavad 
golgoTis jvarcmis-jvari, sulierad absoluturad uigivdeboda 351 
w-is 7 maiss Tavad ierusalimSi gamoCinebul imave golgoTis jvarc-
mis-jvars, aRniSnuli igiveobis safuZvelze ki mcxeTaSi sulTmofen-
obis zatikSi (oTxSabaTs) Cenil jvars sagaloblebad swored 7 
maiss Cenili ierusalimis-jvris sagaloblebi ganuwesda. aRniSnulis 
umkveTresi dadasturebaa is udidesi faqti, rom qarTlSi ‘cecxlo-
vani jvris” anu ‘Tavadi qristes-jvris” igive golgoTis jvarcmis-
jvris pirveli da yvelaze ufro SemaZrwunebeli gamocxadeba xdeba 
swored 7 maisis Rames sveticxovlis Tavze (wlebiT adre xsenebuli 
jvris ierusalimSi gamocxadebamde). mcxeTaSi gamokveTili mTavari 
jvaric (sami jvridan erT-erTi) aRimarTa swored im adgilas, sa-
dac zemoxsenebuli ‘cecxlovani jvari” anu (WeliSuri redaqciis 
uwyebisamebr) ‘igi Tavadi, romel ars  juari qristes RmrTisaA” 
zecad amaRlda. swored amitom ewodeba mcxeTis jvars ‘saswaulTa-
gan zecisaTa Cuenebuli patiosani juari mcxeTisaA”.

zemoTqmuli cxadyofs, rom mcxeTis jvari Tavisi arsiT, absolu-
turad eWvmiutanlad, igive cecxlovani jvaria anu igive ierusalimis 
golgoTis jvaria, misebr qveynierebis SuagulSi aRmarTuli ‘mcvelad 
yovlisa soflisa” (mcxeTis jvris postamentis wawera) da misebrve 
mcxeTis (meore ierusalimis) marTlmadideblobis dedaqalaqad 
ga r daqmnis damagvirgvinebeli6, ris gamoc am, erTi mxriv, nivTieri-

6 Cven ukve gvqonda SesaZlebloba, rom am udides saidumlosTan dakav-
SirebiT aRgveniSna Semdegi: ‘მაცხოვრის	 მღვდელმოქმედება	 მცხეთის	 მიმართ,	
რაც	 გულისხმობს	 qarTlis	 dedaqalaqis	 gardaqmnaს	 ierusalimad,	 marTlma-
dideblobis dedaqalaqad, saTaves iRebs uSualod macxovris jvarcmidan 
(rodesac xma jvarze uflis mimsWvalvisa anu milursmnvisa saidumloebi-
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SesaqmiT-or, magram, meore mxriv, sulieri TanaSemsWvalviT absolu-
turad erTqmnil da igiveobriv siwmindes sadResaswaulo gangebac 
arsebiTad erTi ganeweseba7. SegviZlia isic ki vTqvaT, rom ierusali-
mis golgoTis jvarcmis-jvris masalisgan nivTieri warmomavlobiT 
gansxvavebuli mcxeTis-jvari zemore stavrofaniaTa anu jvar-CenaTa 
(jvar-vlenaTa, jvar-gamocxadebaTa) kvalobaze ara mxolod suli-
erad gardaiqmneba ierusalimis golgoTis jvarcmis-jvrad, aramed \ 
sakuTriv nivTieradac, gamomdinare xsenebul (nivTierad mcxeTuri 
warmomavlobis)	jvarTan	zecაში	gamocxadebuli	golgoTis	jvarcmis-
jvris sruli TanaSemsWvalvidan, rac uTuod gulisxmobs imas, rom 
istoriulma golgoTis-jvarma, mcxeTis Tavze vlenilma, aRasrula 
istoriuli mcxeTis-jvris konsekracia anu misi mRvdelmoqmedebiTi 
wmindaqmna, ganwmenda, hagiasmosi, sulier-nivTierad gardamqmneli   
kurTxeva, iseve rogorc samRvdelo ganmwmendelobiTi anu kurTxevi-
Ti ZalmosilebiT, magaliTad, Cveulebrivi wyali bunebiTad srulad 
gardaiqmneba sulieradac da nivTieradac (e. i. pirdapiri azriT 
da aranairad metaforulad) mdinare iordanis RvTivkurTxeul da 
cxovelmyofel wylad da, Sesabamisad, es wyalic WeSmaritad xde-
ba hagiasma (qarTulad ‘aiazma”) anu sulieradac da nivTieradac 
gardaqmnili nakurTxi siwminde (aq Cans, agreTve, mimsgavseba im uze-
naes saidumlosTan, rodesac ganmaRmrTobeli mRvdelmoqmedebis anu 
saRvTo liturgiis Sedegad uflis-sxeulisgan nivTierad [nivTieri 
warmomavlobiT] gansxvavebuli  puri da Rvino ara mxolod sulieri 
azriT gardaiqmneba macxovris xorcad da sisxlad, aramed absolu-
turi ueWvelobiT \ nivTieri bunebiTac8).

Tad mcxeTamde gaxmiandeba) da gvirgvindeba IV s-Si mcxeTis ZlevaSemosili 
jvris aRmarTviT, rac, rogorc qvemoT vnaxavT, igive golgoTis jvaria da 
imgvarive msoflio (da ara kerZoobiTad erovnuli) siwmindea, rogorc Ta-
vad kvarTi, amitom aRimarTa mcxeTis jvari (ukeT, mcxeTaSi gamoCinebuli 
ierusalimis jvari), Tanaxmad misi postamentis warwerisa, ‘mcvelad yov-
lisa soflisa”, rac kvlavac swored imas cxadyofs, rom qarTlis ekle-
sia swored kaTolike anu sayovelTao eklesiaa adgilobriv mwirobaSi, im 
RvawlisTvis maradisi axovanebiT morkinali, rac erTi wminda kaTolike da 
marTlmadidebeli eklesiis anu qristes erTi sxeulis, qristes eklesiis mar-
adganurRveveli kvarTis ebgurobas gulisxmobs vidre JamTa aRsasrulamde” 
(ix. e. WeliZe, marTlmadidebeli eklesia da erovnuloba, Jurn. guli gon-
ieri, 2012, I [saSobao gamocema], gv. 82-83).
7  dawvrilebiT mcxeTaSi aRmarTuli golgoTis jvris RvTismetyveleb-
is Sesaxeb ix. e. WeliZe, dasax. publikacia, gv. 82-90. 
8 aRniSnuli usaRvToesi ZRveni (Sewiruli puri-da-Rvino anu wminda 
tarigi, wminda zatiki, wminda msxverpli) JamiswirviTi mRvdelmoqmedebis 
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vfiqrobT, swored zemore konteqstSi unda gaviazroT anCis-xatis 
igiveoba hierapolis-edesis kecis-xatebTan da Tavad mandilionTan 
anu tilos-xatTan. Cven, cxadia, ar gvaqvs dawvrilebiTi uwyeba an-
Cis-xatis	 	 yofiTi	 istoriis	 Sesaxeb,	 Tumca	 არსებითი	 მნიშვნელობა	
აქვს	არა	იმას,	Tu	igi	(anCis-xati),	Tavisi	nivTieri	warmomavlobiT,	
zemore samidan romels uigivdeba (hierapolisis kecis-xats, edesis 
kecis-xats, mandilions) anTu romlis sasawaulebrivi aRbeWdilobaa, 
romlis konkretuli xatia9 igi, aramed imas, rom es xatic, zemoreTa 
Tanasworad da maTTan igiveobrivad, mtvirTvelia macxovris xel-
Tuqmneli (da ara kacobrivi xatweriTi xelovanebiT Sesrulebuli) 
gamosaxulebisa da WeSmaritad aris ‘xati \ piri RvTisa”, rad-
gan erTi da igive xelTuqmneli da RvTivdatvifruli gamosaxuleba 
am nivTze (anCis-xatis ficarze), iseve rogorc zemoxsenebul sam 
nivTze, sruliad identuria, absoluturad igiveobrivia da Tavisi 
gansakuTrebuli sulieri madlmosilebiTa da cxovelmyofelobiTi 
ZaliT TviT xsenebul sxvadasxva nivTTa erTmqmnelia. amrigad, anCis-
xati srul igiveobaSia rogorc hierapolis-edesis kecis-xatebTan, 
aseve Tavad mandilionTan10. rac Seexeba r. xalvaSis (ufro adre ki, 

Semdeg mxolod gangebulebiTad anu mxolod Cveni uZlurebisTvis inarCu-
nebs kvlav purisa da Rvinis garegan gamoxatulebas (adamians ar ZaluZs 
Wamos da svas is, rasac kacobriv xorcad da sisxlad xedavs), Torem Tavisi 
namdvili (bunebiTi anu arsobrivi) TvisebiT igi ukve srulad gardaqmnilia 
WeSmarit sisxlad da xorcad. 
9 savsebiT SesaZlebelia, rom wm. andria mociquls ficari daedo hi-
erapolisis an edesis keramidionze an kidev Tavad mandilionze da am gziT 
saswaulebrivad amotvifruli xati saqarTveloSi moebrZanebina. ioane an-
Celi ar ambobs imas, rom andrias uTuod hierapolisis kecis-xati moevlinos 
saqarTveloSi. himnografi mxolod imas usvams xazs, rom hierapolisidan 
saqarTvelosken momavalma andriam ‘saSineli xati” wamoabrZana ‘uRaRTa 
RadoTa klarjeTisaTa”. aRniSnuli uwyeba imitom ar niSnavs oden hier-
apolisis xelTuqmnel xatze miTiTebas, rom andria saqarTveloSi uSualod 
hierapolisidan ar Semosula da SeuZlebelia es faqti (eqvTime aTonelis 
droidan srulad gacxadebuli qarTveli eris winaSe) ioane anCels ar scod-
noda. Sesabamisad, igi axsenebs andrias misioneruli marSrutis erT-erT 
mniSvnelovan punqts, saidanac saqarTvelosken gamomarTuli andria gzad 
gardauvalad gaivlis edesas da Semdeg Semodis saqarTveloSi. Sesabamisad, 
savsebiT SesaZlebelia, rom ioanesgan moxsenebuli ‘xati saSineli” uSualod 
ukavSirdebodes ara aucileblad hierapolisis keramidions, aramed, Tana-
bari uflebamosilebiT, edesis kecis-xats an Tavad mandilions da erT-erTi 
maTganis xelTuqmnel tvifars warmoadgendes (anCis-xatis xelTuqmnelobis 
Sesaxeb ix. zemoT).
10 aRvniSnavT, rom rogorc mravali sxva kuTxiT, am mxrivac somxuri 
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gacilebiT kategoriulad, T. aldamaZis) daeWvebas imaSi, aRiqvams 
Tu ara anCis-xats ioane anCeli rogorc xelTuqmnels (Sdr. ‘arc 
sagaloblis avtori uwodebs mas ... @xelTuqmnels^”, gv. 45), savsebiT 
mkafiod SegviZlia vTqvaT, rom aranairi safuZveli am kuTxiT raime 
saxis kvleviTi meryeobisa (miT umetes, uaryofiTi daskvnis gamotani-
sa) ar arsebobs. ioane anCeli rom anCis-xats swored xelTuqmnelad 
miiCnevs, am azrisken upirvelesad migvmarTavs xsnebuli xatis gan-
sakuTrebulobaze mkveTrad xazgamsmeli termini ‘saSineli”, riTac 
gansazRvravs ioane anCeli anCis-xats da rac pativcemul r. xalvaSs 
sarwmuno argumentad ar eCveneba, miuTiTebs ra: ‘es zedwodeba anCis 

eklesia cdilobs marTlmadideblobas (gansakuTrebiT saqarTvelos) am si-
wmindeSic Seecilos, am siwmindesac Semoetmasnos da viTomcda Tavisad 
ganikuTvnos igi. Sdr. magaliTad, Girma Yohannes Iyassu Menelik-is miTiTeba: 
‘Sua saukuneebis ganmavlobaSi miiCneoda, rom genuis (CrdiloeT ital-
iis) barTlomes saxelobis somexTa eklesiis @wminda pirisaxis xati^ iyo 
mandilionis (tilos-xatis, e. W.) qsovili, anu xelTuqmneli gamosaxuleba, 
iesos mier micemuli Tavisi mowafis, Tomasadmi im davalebiT, rom mas Ta-
deozis xeliT gaegzavna igi, dawerili weriliTurT, edesis mefe avgaroz 
V-isTvis, mas Semdeg, rac ieso zecad amaRldeboda” (Sdr. The “Holy Face 
Icon” of the Church of S. Bartholomew of the Armenians, Genoa, Northern Italy 
throughout the Middle Ages, was reputed to be the cloth Holy Mandylion portrait 
“made without hands” and given by ‘Iyesus to His disciple Tomas, with instruc-
tions to send it with Tadiewos, along with a written letter, to the King Abgar 
V of Edessa, following Iyesus ascension into Heaven, Girma Yohannes Iyassu 
Menelik, Rastafarians: A Movement Tied With A Social And Psychological Conflicts, 
2009, p. 197). iqve, xsenebuli Menelik ganixilavs sakiTxs imis Sesaxeb, Tu 
ra gziT unda aRmoCeniliyo wminda mandilioni somxur eklesiaSi da miu-
TiTebs, rom ‘mogvianebiT”, kerZod, 944 w-is Semdeg, rodesac aRniSnuli 
siwmindis sazeimo gadasveneba moxda edesidan konstantinopolSi, ‘daimsxvra 
ra bizantiuri Zalmosileba, igi (mandilioni, e. W.) imperatorma ioane V 
paleologma uboZa genuaSi doJs (gamgebels, e. W.) montaldos (esaa genuis 
gamgebeli leonardo montaldo 1383-1385 ww-Si, e. W.), romelic exmareboda 
mas TurqTa winaaRmdeg; montaldom, Tavis mxriv, es saxelganTqmuli gamosax-
uleba sikvdilis win, 1384 w-s, uanderZa am (somxebis, e. W.) eklesias, sadac 
igi dRemdea davanebuli” (Sdr. Later, as Byzantine power crumbled, it was 
presented by Emperor John V Palaeologus to the Doge Montaldo of Genoa who 
had helped him against the Turks; Montaldo in turn bequeathed the renowned im-
age upon his death in 1384, to the Church wherein it still reposes, Ibid, p. 197; Tu 
ratom unda eanderZa zemoxsenebul montaldos, ara-monofizits, esodeni 
siwminde swored monofizituri da, Sesabamisad, montaldosTvisac mwvale-
bluri, eklesiisTvis, amis Sesaxeb zemoxsenebuli ‘mkvlevari” araviTar kom-
netars ar gvTavazobs).
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macxovris xatis xelTuqmnelobis dasasabuTeblad ar gamodgeba” (gv. 
45). xazs gavusvamT, erTi mxriv, mkvlevrisgan gamoyenebul sityvas 
‘zedwodeba”, meore mxriv ki yuradRebas mivaqcevT imas, rom aRniS-
nuli marTlac zedwodeba (rogorc es pirvelad mkafiod miuTiTa 
T. aldamaZem11) ‘galobaTa” avtorisTvis aris ara oden epiTeti anCis-
xatisa, aramed \ xsenebuli xatis bunebiTi, sakuTari saxeli, radgan 
TiTqmis yvela SemTxvevaSi swored ase gansazRvravs mgalobeli mas12. 
magaliTad:

‘აღიძრვიან	ენანი	...	ქებად	...	მაცხოვრისა	ხატსა	საშინელსა!”;	‘შეგჳწყალენ,	
...	 რომელსა	 ზედა	 წოდებულ	 არს	 სახელი	 შენი	 წმიდაჲ	 და	 საშინელი”; 
‘ისმინე	ვედრებისა	ჩუენისა,	...ხატო	საშინელო!”;	‘შეგჳწყალენ,	ანჩის-ხატო	
საშინელო!”;	‘წყალობანი	შენნი	პირველნივე	მოიჴსენნე,	მაცხოვრისა	ხატო	
საშინელო!”;	‘არaვინ	არს	ჩუენ	კაცთაგანი	მორწმუნეთა,	ხატო	საშინელო,	
რომელმანცა	ხადა	სახელსა	შენსა	და	არა	მყის	მიემთხჳა	შენ	მიერ	წყალობასა	
დიდსა”;	 ‘ხილულისა	 ღმრთისა	 სიტყჳსა,	 არსთა	 ჴსნად	 განკაცებულისა,	
ხატო	საშინელო,	...	დაგჳცვენ	მოსავნი	ესე	შენნი!”;	‘ტკბილი,	სახიერი	და	
მოწყალე	 პირი	 შენი	 დაატკბე	 ჩემ	 ზედა,	 ხატო	 საშინელო”;	 ‘გამომიჴსენ	
ყოველთა	ჭირთაგან	მოსავი	შენი,	ხატო	საშინელო!”;	‘შენ,	ხატო	საშინელო, 
მკლავითა	 შენითა	 შემუსრენ	 ...”;	 ‘აღგჳპყარ	 ჴელი,	 ხატო	 საშინელო!”; 
‘მადლობით	 ვიტყოდეთ,	 ხატო	 საშინელო:	 დიდება	 წყალობათა	 შენთა!”;	
‘მოდერკ	 წყალობად	 და	 მოწყალებად,	 ხატო	 საშინელო!”;	 ‘მოვიჴსენნე	
სასწაულნი	შენნი,	...	ანჩის	ხატო	საშინელო”;	‘aნდრია	თავი	მოციქულთა,	
პირველწოდებული,	 მოწაფე	 მეუფისა	დიდისაA,	 იდიდებოდენ	 ყოველთაგან	
უღაღთა	 ღადოთა	 კლარჯეთისათა,	 იერაპოლით	 მოვიდა	 და	 ხატი	 ესე	
საშინელი	 ჩუენ	 მოსავთა	 მისთა	 მოგუანიჭა!”;	 ‘ნეტარ	 არიან	 მოსავნი	 და	
მადიდებელნი	შენნი	და	თაყუანის-მცემელნი	მაცხოვრისა,	ხატო	საშინელო”; 
‘გჳჴსენ	 ბოროტთაგან,	 მაცხოვრისა	 ხატო	 საშინელო!”;	 ‘lიტანიობდით,	
გალობდით	და	ადიდებდით	...	ანჩის	ხატსა	საშინელსა!”.

11 Tengiz aldamiZe, anCis macxovris xati [ikonografiul-filologi-
uri Zieba], Telavi, 2007, gv. 12: ‘sagaloblidan dasturdeba, rom anCis 
xatis zedwodeba yofila @saSineli^”.
12 miuxedavad imisa, rom T. aldamaZe, rogorc mivuTiTeT, termin ‘saSi-
nels” anCis-xatis zedwodebas uwodebs, amgvar wodebas igi sakuTriv xatis 
xelTuqmnelobaze uwyebad ar miiCnevs: ‘sagalobelSi anCis macxovris xatic, 
Cveulebrivad, am zedwodebiT ixsenieba, Tumca avtori mas zogjer ̀ gankace-
bis xatsac~ uwodebs. niSandoblivia, rom sagalobelSi xati xelTuqmnelad 
erTxelac ki ar ixsenieba~ (xazgasma avtorisaa, e. W.) (T. aldamaZe, dasax. 
naSromi,	gv.	12).	სხვაგანაც	მკვლევარი	კატეგორიულად	ასკვნის: ‘sagalobelSi 
anCis macxovris xati araTu xelTuqmnel xatad ixsenieba, aramed ubralo 
miniSnebac ki ar gvaqvs amis Taobaze~ (xazgasma Cvenia, e. W.) (gv. 22). 
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sagaloblis akrostiqi:
‘saSinelsa anCisa xatsa ugalob undo iovane anCeli~
egeve wodeba gvxvdeba anCis-xatis warweraSic (1184-1193 ww.):
‘ბრძანებითა	 და	 ნივთის-ბოძებითა	 ღმრთივგჳრგჳნოსანისა	 დიდისა	 დე-

დოფალთდედოფლისა	თამარისაჲთა	მე	იოანე	ანჩელმან	რკინაელმან	ჴელვყავ	
საშინელისა	ამის	ხატისა	პატივით	მოჭედად.	მრავალმცა	არს	მე	ფობისა	მათსა,	
აქა	და	საუკუნესა.	მოიჭედა	Ãელითა	ბექასითა,	ქრისტე,	შეიწყალე”13.

amasve mowmobs anCis-xatis SidamoWedilobis warwerac XIV s-is I 
naxevrisa:

‘ქriste	ღმერთო	და	სიტყვაო	ღmrთისა	მამისაო,	შეიწირე	undoA	ese	
mkobaA	წმიდისა	და	საშინელისა	განკაცებისა	შენისა	ხატისა”14.

igive wodeba dasturdeba anCis saepiskoposo taZris omoforis 
warweraSic (1358-1360 ww.):

‘საშინელo	 ხატო	 ანჩისა,	 შეიწირე	 მცირე	 ესე	ომოფორი	დედოფალთ-
დედოფლისა	ნათელისi”15.

davimowmebT 1453 w-is pirobis wignsac kaTalikos daviTisaTvis:
`yovlad saSinelisa anCis xatisa TavsmdebobiTa...~16.
amrigad, zedwodeba ‘saSineli”, rogorc bunebiTi saxeli, uTuod 

xazs usvams, rom anCis-xati gansakurebulia xatTa Soris17, rac, kvlav 
gavimeorebT, misi xelTuqmnelobis aRiarebisken migvmarTvas, Tumca 
sakiTxis udidesi mniSvnelobis gamo valdebulni varT meti veZioT 
da yovliTurT gadamwyveti mniSvnelobis argumenti warmovadginoT.

diax, sakiTxi marTlac arsebiTia, radgan T. aldamaZis zemoxsen-
ebuli naSromis Semdeg gamoikveTa azri, rom mecnieruli kvleva an-
Cis-xatis xelTuqmnelobas ar adasturebs. TviT T. aldamaZe mravali 

13 S. amiranaSvili, beqa opizari, Tb., 1956 (meore gamocema), gv. 8.
14  S. amiranaSvili, Ibid, gv. 9; T. aldamaZe amjeradac zedwodeba ‘saSi-
nels” mkveTrad mijnavs ‘xelTuqmnelisgan”: ‘beqaseul warweraSic anCis 
xati @saSinel gankacebis xatad^ iwodeba da mis xelTuqmnelobaze miniSne-
bac ki ar gvaqvs (xazi Cvenia, e. W.)” (T. aldamaZe, dasax. naSromi, gv. 13)
15 saqarTvelos istoriis qronikebi, XVII-XIX ss., teqstebi gamosace-
mad moamzada, gamokvlevebi, SeniSvnebi da ganmartebebi daurTo prof. avT. 
ioselianma, Tb., 1980, gv. 186; T. aldamaZe, dasax. Sroma, gv. 13-14.
16 T. aldamaZe, dasax. Sroma, gv. 14.
17  is faqti, rom ‘saSineli” gamoiyeneba kacxisa da caiSis xatTa mi-
marT, ar niSnavs, rom es termini yvela damowmebaSi epiTeturobaze maRla 
iyos da xatis bunebiT, sakuTar saxelad moazrebodes, rogoradac es gvaqvs 
anCis-xatis SemTxvevaSi. amasTan, zemore xatebisadmi mimarTul teqstebSic 
‘saSineli”	ewodeba	ara	uSualod	ამ	ხატებს,	aramed	maTze	gamosaxul,	erTi	
mxriv (kacxis xatze), macxovars (‘saSinelo macxovaro”) da, meore mxriv 
(caiSis xatze), RvTismSobels (‘saSinelisa ... RmrTismSoblisaTa”).
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wyaros Taviseuli analizis Semdeg absoluturad Seuvalad askvnis:
‘amrigad, anCis xatze macxovris xelTuqmneli saxe arasodes yo-

fila gamosaxuli” (gv. 55).
amgvari daskvnis miReba gansakuTrebiT dabrkoldeboda (ukeT, 

sruliad gaqarwyldeboda) im SemTxvevaSi, Tu ioane anCeli anCis-
xats xelTuqmnelad Tvlida, radgan ioanes mier anCis-xatis xel-
Tuqmnelad aRiareba uryevad dagvisabuTebda, rom am mxriv uTuod 
xsenebuli mgaloblis moRvaweobis winmswreb tradiciasTan unda 
gvqonoda saqme (zemore mizezTa gamo, Tavad ioane amgvar azrs 
veranairad ver gamoigonebda), ufro adreuli tradicia ki, Tavis 
mxriv, bunebrivad daukavSirdeboda giorgi merCulis uwyebas an-
Cis saydaris xsenebuli-xatis-saxelze agebis Sesaxeb, rac aseve mkve-
Trad warmoaCenda gansakuTrebulobas Tavad anCis-xatisas, vinaidan 
xatis saxelze taZris ageba uiSviaTesi movlena iyo da imJamindel 
saqarTveloSi (vfiqrobT, mTel maSindel samarTlmadidebloSic) mas 
analogi ar unda hqonoda (mogvianebiT cnobili xatTa-saxelobis 
qarTuli taZrebi, eWvi ar aris, swored anCisxatis saydridan momdin-
are tradicias efuZnebian).

maS, ra aris gadamwyveti argumenti imis dasadastureblad, rom 
ioane anCelisTvis anCis-xati uTuod da gardauvalad xelTuqmneli 
xatia? 

aRniSnuli argumenti gaxlavT, \ arc meti, arc naklebi, \ swored 
is konkretuli uwyeba, rac yvelas Tvalwin bunebrivad (Tumca 
gamouZieblad) devs da rasac sagaloblis avtori sakuTriv mociqul 
andriasTan dakavSirebiT gvawvdis:

‘ანდრია	თავი	მოციქულთა,	...იერაპოლით	მოვიდა	და	ხატი	ესე	საშინელი	
ჩუენ,	 მოსავთა	 მისთა,	 მოგუანიჭა”	 (შდრ.	 აგრეთვე:	 ‘ხატი	 განკაცებისა	
შენისაჲ	მოციქულისა	ანდრიაჲს	მიერ	გამოგჳბრწყინვე”).

rogorc vxedavT, himnografis uwyebiT, xsenebuli xati hier-
apolisidan momaval andria pirvelwodebuls mouvanebia. am SemTx-
vevaSi (anCis-xatis xelTuqmnelobis mtkicebisas) absoluturad ara-
viTari mniSvneloba ar aqvs imas, uSualod hierapolisidan moasven-
ebs wm. andria macxovris pirisaxis xats, Tu edesidan. gadamwyveti 
mniSvnelobis monacemi isaa, rom, ioane anCelis aRsaarebiT, anCis-xati 
swored hierapolis-edesidan iqna saqarTveloSi Semocxovlili moci-
qulis mier.

ratomaa es miTiTeba gadamwyveti mniSvnelobisa imis samtkiceblad, 
rom ioane anCelisTvis anCis-xati uTuod da uciloblad oden xel-
Tuqmneli xatia?

aRniSnuli miTiTeba gadamwyveti argumentia imitom, rom rode-
sac mociquli andria hierapolisidan edesis gavliT saqarTveloSi 
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modioda, amqveynad mxolod sami xati18 arsebobda da samive xe-
lTuqmneli: tilos-xati, hierapolisuri kecis-xati da edesuri 
kecis-xati. 

sazogadod, mociqulTa epoqisTvis, saeklesio tradiciiT, pirvelx-
atmwerad cnobilia mxolod luka maxarebeli, Tumca mas macxovris 
xati arasodes dauxatavs. amasTan, zedmetia imis aRniSvna, rom luka 
maxarebels aranairi kavSiri ar hqonda andria pirvelwodebulis 
moRvaweobasTan hierapolis-edesaSi, saidanac Semohyavs, ioane anCelis 
uwyebiT, xsenebul mociquls ‘xati-saSineli”.

amrigad, ioane anCelis, SeiZleba iTqvas, rwmeniTi rjuliT (rad-
gan igi SeuZravia Tavis am uwyebaSi) ‘xati-saSineli” anu anCis-xati 
Semoiyvaneba andria pirvelwodebulis mier hierapolis-edesidan, xolo 
im Jams da im regionidan wm. andria mxolod da mxolod xelTuqmneli 
xatis wamosvenebas Tu SeZlebda, radgan maSindel hierapolis-edesaSi 
sxva xati (ara-xelTuqmneli) bunebiTad ar arsebobda. amas erTm-
niSvnelovnad swamebs saeklesio tradicia, ris gamoc SeuZlebelia 
(mkrexeluricaa) vifiqroT, rom ioane anCeli TiTqos sruliad cv-
lides xsenebul umyares tradicias da hierapolis-edesis xatebs ada-
mian-xatmwerTa namuSakevad moiazrebdes. amitom, gamomdinare iqidan, 
rom ioane anCeli anCis-xats hierapolis-edesidan mociqulis RvawliT 
movanebulad swamebs, xolo imJamad hierapolis-edesaSi mxolod xe-
lTuqmneli xatebi arsebobs, uaSkaresia, rom ioane anCelic swored 
am (hierapolis-edesis) xelTuqmnel xatebTan aigivebs anCis-xats anu 
xsnebuli mgaloblisTvis andria pirvelwodebuli, moiswrafis ra 
saqarTvelosken, swored xelTuqmnel (da ar vinme xatmwerisgan ka-
cobrivad daweril) xats warmoiZRolebs win, es ki gadamwyveti ar-
gumentia gansaxilvel sakiTxTan dakavSirebiT im sabolooo daskvnis 
gamosatanad, rom anCis-xati ioane anCelisTvis mxolod da mxolod 
hierapolis-edesis xatebTan igiveobrivi xelTuqmneli xatia da arara 
sxva.

CvenTvis warmoudgenelia, aseTi uaSkaresi argumentis Semdeg 
rogor, ragvari ikankledobiT SeiZleba cTomilebad CaiTvalos azri 
imis Sesaxeb, rom ioane anCeli anCis-xats xelTuqmnelad Tvlida 
(Sdr. T. aldamaZis uSeRavaTo ganacxadi: ‘samecniero literaturaSi 
iovane anCelis am sagalobels sakmaod xSirad miuTiTeben, rogorc 

18 es ‘sami xati” samia mxolod xiluli myofobiT, xiluli gamoxat-
ulebiT, Cvengan xiluli danaxulobiT anu sxvadasxva masalaze aRbeWdilo-
biT, sinamdvileSi ki, xelTuqmnelobis bunebiTi Tvisebidan gamomdinare, es 
sami savsebiT igiveobrivia, radgan arsebobs ara sami, aramed mxolod da 
mxolod erTi xelTuqmneli saxe gankacebuli RmerTisa.
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xelTuqmneli xatisadmi miZRvnil qronologiurad uZveles Txzule-
bas qarTul sinamdvileSi, rac Secdomaa. sagalobelSi anCis macx-
ovris xati araTu xelTuqmnel xatad ixsenieba, aramed ubralo miniS-
nebac ki ar gvaqvs amis Taobaze”, dasax. Sroma, gv. 22). vfiqrobT, 
rom, piriqiT, mZime ‘Secdomaa” (ukeT, umZimesi) da, SecdomasTan 
erTad, Zveli qarTuli enisa da saeklesio tradiciis elementaruli 
uvicobac, imis daSveba (metic, kategoriuli mtkiceba), rom ioane 
anCeli, SeiZleba, erTi mxriv, aRiarebdes anCis-xatis hierapolisidan 
samociqulo momdinareobas, magram, meore mxriv, ar cnobdes mis xe-
lTuqmnelobas19.

19 Zveli	qarTuli	enis	amgvar	სამწუხარო	uvicobas	avlens	T.	aldamaZe,	
magaliTad, maSinac, rodesac ganixilavs domenti kaTalikosis zedamxed-
velobiT Sedgenili 1718 wlis sadResaswaulos mniSvnelovan monacems, ker-
Zod, 16 agvistos mosaxsenebels: ,,Tuesa agvistosa iv: waryvanebaÁ edesiTgan 
konstantinepoled xeliTuqmnelisa xatisa uflisa Cuenisa iesu qristesi 
da misve xatisa, romelsa aw anCis xatad saxel-vsdebT~ (A\425, 607r). 
mosaxsenebelSi, rogorc vxedavT, sruliad gaigivebulia konstantinopolis 
xelTuqmneli xati da anCis-xati (davukvirdeT Tundac zmnizedas ‘aw”), 
rogorc amas Tavis droze uTiTebda p. karbelaSvili (იხ.	პ.	კარბელაშვილი,	
დასახ.	შრომა,	გვ.	23), magram karbelaSvilis Sefasebas ver urigdeba T. al-
damaZe da aRniSnavs: ‘amis mixedviT (p. karbelaSviliseuli citirebiT, e. 
W.) ... gamodis, rom sadResaswaulos 16 agvistos gangebis cnobiT, edesidan 
konstantinopolSi gadasvenebul xelTuqmnel xats qarTvelebi anCis xats 
uwodebdnen. 16 agvistos gangebis xelnaweriseuli teqsti ki aseTi daskvnis 
safuZvels ar iZleva. ... isic unda aRiniSnos, rom gangebis xelnaweriseuli 
teqstis bundovanobac saxezea \ SeuZlebelia gadaWriT mtkiceba, rom 
gamoTqmaSi ,,misve xatisa, romelsa aw anCis xatad saxel-vsdebT~ sityva 
,,misve” ,,ufalsa Cuensa iesu qristes~ gulisxmobs, romelic anCis xatzec 
aris gamosaxuli da ara edesis xelTuqmnel xats, anda, piriqiT” (dasax. 
Sroma, gv. 23). miuxedavad imisa, rom mkvlevari Zveli qarTuli teqstis 
bundovanebaze saubrobs (sxva ra gza aqvs?), sinamdvileSi yovelive metis-
metad naTelia, radgan nacvalsaxeli ‘misve” zemore konteqstSi erTaderTi 
mniSvnelobis matarebelia, rac aris Tanamedrove ‘imave” (e. i. ‘misve xatisa” 
mxolod da mxolod niSnavs: ‘imave xatis” da aranairad: ‘misive xatis”). 
raime sxva gaazreba mas ar SeiZleba hqondes. ai, ramdenime paraleluri ni-
muSi:	‘ვნებასაცა	შენსა	ჴორცითა	არა	შეორგულდენ	შენისა	ღმრთეებისასა,	მისვე	
ხატისა	შენისა (=’imave	Seni	xatis”,	e.	W.)	შემოსითა	მთისა	მისგან	თაბორისa”,	
uZvelesi iadgari, Tb. 1981, gv. 349.24; ‘მისვე	განკანონებისა (=’imave gank-
anonebis”,	e.	W.)	თანამდებ	iყვნენ,	რომელი	განჩინებულ	არს	მათთჳს,	რომელნი	
არა	ელოდიან	მგზავრობით	შემოქცევასა	ქმართა	თჳსთასა”,	didi sjuliskanoni, 
Tb. 1975, gv. 488.34;	‘ოცდამეცხრისა	თავისაგან	მისვე	წიგნისა (=’imave wigni-
sa”, e. W.)”, iqve, gv. 509.4; ‘მისვე	წესისა (=’imave	wesis”,	e.	W.)	შეკრძალვაჲ	
უჴმს	განმგებელსა	ეკლესიისასა”,	iqve, 517.18;	‘მაშინ	ამან	მეფემან	მირდატ	მისვე	
სუეტისაგან (=’imave	 svetisgan”,	 e.	 W.)	 შექმნა	 ჯუარი”,	 qarTlis cxovreba 
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amrigad, anCis-xati ioane anCelisTvis uTuod xelTuqmneli xatia 
da am azrs ar SeiZleba alternativa hqondes.

rac Seexeba anCis-xatis saqarTveloSi mobrZanebis konkretul Jams, 
arsebiTad saxezea sami Tvalsazrisi:

(I) ioane anCelTan dadasturebuli: aRniSnuli siwminde saqarT-
veloSi (klarjeTSi) Semoasvena hierapolisidan momavalma andria 
mociqulma pirvel saukuneSi.

(II) xatis 1825 w-is warweraSi fiqsirebuli: xati (Tavadi mandil-
ioni) saqarTveloSi (klarjeTSi) SemohyavT xatmebrZolobis aRmo-
cenebisas leon isavrielis (717-741) da sxva xatmebrZolTa dros, e. 
i. VIII-IX ss-Si.

(III) xatis 1825 w-is warweris versiis Sesworebuli varianti: 
anCis-xati saqarTveloSi Semodis XIII s-is damdegs. am SemTxvevaSi 
xdeba gaTvaliswineba imisa, rom edesidan mandilioni anu tilos-xati 
944 w-is 16 agvistos gadaasvenes konstantinopolSi. Sesabamisad, im 
qarTvel moRvaweTa azriT, romlebic anCis-xats masalobrivi warmoma-
vlobiTac anu xiluli danaxulobiTac aigivebdnen mandilionTan Tu 
mandilionis ficarTan, xsenebuli mandilioni Tu mandilionis ficari 
(romelzec mandilionis gamosaxuleba saswaulebrivad iqna aRbeWdili 
ficrisgan mandilionis gaSorebisas XII-XIII ss-is mijnaze), saqarT-
veloSi, kerZod, klarjeTSi Semoiyvaneba swored XIII s-is damdegs 
(Sdr.	‘მაცხოვრის	ხატი	კონსტანტინოპოლში	XIII	საუკუნის	დამდეგამდე	
ინახებოდა.	ამ	პერიოდისათვის	ტილო	\	ხელთუქმნელი	ხატი	მოაშორეს	ფიცარს,	
რომელზეც	 მაცხოვრის	 გამოსახულება	 სასწაულებრივად	 იყო	 გადასული.	

I, gv. 132.1;	‘მეათხუთმეტესა	დღესა	მისვე	თთჳსასა (=’imave Tvisa”, e. W.)”, 
levit. 23.6 (Sdr, rus. â ïÿòíàäöàòûé äåíü òîãî æå ìåñÿöà) da a. S. auracx-
eli sxva	(Sdr.	Tundac	@vefxistyaosani^:	‘ჩალად	უჩს	ყოვლი	ქვეყანა	მისვე	
ჩალისა	წონითა”).	rac	Seexeba	imas,	rom,	erTi	mxriv,	mosaxsenebelSi	edesis 
xatia miTiTebuli, xolo, meore mxriv, anCis-xatis troparSi hierapolisi 
saxeldeba, aq (iseve rogorc yvela sxva SemTxvevaSi) edesisa da hierapoli-
sis xatTa oden nivTieri-warmomavlobis-niSniT gansxvavebazea uwyeba, Tumca, 
rogorc zemoT ukve aRvniSneT, SedarebiT vrclad, xsenebuli xatebi mx-
olodRa nivTieri warmomavlobiT (Cvengan garegani danaxulobiT) rCebian 
sxvadasxvani da aranairad \ maTze saswaulebrivad gamosaxuli xelTuqm-
neli RvTis-pirisaxiT, rac absoluturad igiveobrivia hierapolis-edesis 
kecis-xatebzec, mandilionzec. anCis-xatis ficarzec da rac Tavisi kurTx-
eviTi ZaliT, zemore gansxvavebuli warmoSobis da gareganad Cveni TvalisT-
vis sxvadasxvagvari danaxulobis masalebis nivTieradac erTmqmnelia, ragind 
urTierTisgan daSorebul adgilebSi myofobdnen isini xilvadad (iseve, 
rogorc wminda ziareba, xilulad mravalgan danaxuli, absoluturad igi-
veobrivi sisxlia da xorcia uflisa, rogorc sulierad, aseve nivTierad). 



 recenziebi

190

XIII	 საუკუნის	 დასაწყისში	 კონსტანტინოპოლში	 მწვავე	 პოლიტიკური	
ვითარება	შეიქმნა	...	ერთ-ერთი	გადმოცემის	თანახმად,	ამ	ხანებში	ტილო	
მაცხოვრის	ხელთუქმნელი	ხატით	ვენეციის	დოჟს,	დონდოლოს	გადაეცა.	ამ	
უკანასკნელმა	სიწმინდე	ვენეციაში	გააგზავნა	გემით,	რომელიც	მარმარილოს	
ზღვაში	ჩაიძირა.	...	რაც	შეეხება	ფიცარს,	რომელზეც	ხელთუქმნელი	ხატი	
იყო	დაკრული	და	რომელზეც	გამოსახულება	სასწაულებრივ	გადავიდა,	იმ	
მიზნით,	რომ	ეს	უდიდესი	სიწმინდე	მართლმადიდებლურ	სამყაროს	როგორმე	
შეენარჩუნებინა,	იგი	კონსტანტინოპოლიდან	საქართველოში,	კერძოდ,	მთიან	
კლარჯეთში	გადაასვენეს	და	ანჩის	საყდარში	დააბრძანეს.	ამ	პერიოდიდან	
ხელთუქმნელ	 ხატს	 ანჩისხატი	 ეწოდა.	 საქართველოში	 მას	 პირი-ღვთის	
ხატსაც	 უწოდებდნენ.	 ანჩელმა	 მთავრეპისკოპოსმა	 იოანემ	 თამარ	 მეფეს	
ხელთუქმნელი	ხატის	ძვირფასი	თვლებით	შემკობის	ნებართვა	სთხოვა.	ხატი	
დიდი	 ხელოვნებით	 მოჭედა	 სახელოვანმა	ოქრომჭედელმა	 ბექა	ოპიზარმა,	
ხოლო	იოანე	ანჩელმა	კლარჯეთში	შემობრძანებულ	ამ	უდიდეს	სიწმინდეს	
საგალობელი	მიუძღვნა”,	„წმიდანთა	ცხოვრება“,	ტომი	III,	თბილისი,	2001	
წ.).

aRniSnuli Tvalsazrisebidan udavo upiratesoba unda ganekuT-
vnos pirvels, gamomdinare iqidan, rom saqarTveloSi anCis-xati 
uTuod VIII-IX ss-mdea RmrTivSemoZRvnili (aRarafers vambobT XIII 
s-is damdegze). amas adasturebs ‘wm. grigol xancTelis cxovreba”, 
romlis mixedviTac anCis saepiskoposo saydari swored xsenebuli 
xatis saxelze yofila agebuli, rac niSnavs, rom anCis dafuZnebi-
sas xelTuqmneli xati ukve saqarTveloSia (Sdr.	‘დაღაცათუ	ფრიად	
ურიცხuნი	 ჟამნი	 ჰქონან	 საყდარსა	 მას	 ანჩისასა	 უწინარეს	 აღშენებისანი	
და	 ეპისკოპოსნიცა	 მრავალნი	 კეთილად	 სასწაულთა-მოქმედნი	 ყოფილ	
არიან,	არამედ	პატივ-სცა	ქრისტემან	წმიდათა	მათ	უდაბნოთა,	რაჲთა	იყოს	
წინამძღuრად	მათდა	ეპისკოპოსი	უმიზეზოჲ,	წმიდაჲ	და	ღირსი,	ვითარცა	
შეჰგავს	წმიდასა	მას	საყდარსა	ქალწულებით	დამარხულსა	განხრწნისაგან	
წვალებისა	გულარძნილისა	მოძღuრებისა	სახელსა	ზედა	წმიდისა	ქრისტეჲს	
ღმრთისა	ხატისასა	აღშენებულსა”, Zveli qarTuli agiografiuli liter-
aturis Zeglebi, I, Tb. 303-304; Sdr. agreTve: ‘წმიდამან	მან	საყდარმან	
ქრისტHს,	 ღმრთისა	 ცხოველისა,	 ხატისამან	 სიხარული	 მშYდობისყოფისაჲ	
მიჰფინა	სამწყსოთა	თYსთა	ზედა	კეთილთა	მწყემსთა	გამობრწყინვებითა”,	
iqve, gv. 307; Sdr. T. aldamaZe: ‘anCis macxovris xati ukve VI-VII 
saukunidan saqarTveloSia”, dasax. Sroma, gv. 11).

giorgi merCulis uwyeba naTelyofs, rom ‘klarjeTisa didebulTa 
udabnoTa aRSenebas” didad uswrebda win anCis saepiskoposo saydris 
dafuZneba20. Sesabamisad, radgan xsenebuli udabnoni (monastrebi) 

20 ix. am sakiTxze dawvlilebiT: e. WeliZe, pirvelmeudabnoe mamebi da 
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VIII s-is meore naxevarSi anda IX s-is damdegs fuZndeba, maTze bev-
rad adreuli anCa VI-VII ss-ze gviandeli ver iqneba. amasTan, merCu-
lisve miTiTeba, rom xsenebuli saydari ‘qalwulebiT” anu ubiwod 
iqna daculi (‘damarxuli”) ‘gularZnili moZRvrebis” anu xatmebr-
Zolobis mwvalebluri ganmxrwnelobisgan, cxads xdis, rom anCis say-
dris ageba da am saydarSi xelTuqmneli xatis davaneba win uswrebda 
xatmebrZolobis aRmocenebas. Sesabamisad, radgan xatmebrZoloba bi-
zantiaSi VIII s-is 20-iani wlebidan iwyeba, aRniSnuli cnobis safuZ-
velze anCa kvlavac VIII s-ze mniSvnelovnad uwinaresad warmoCndeba 
anu es taZari daaxloebiT VI s-is epoqisaa21.

zemoTqmuli ueWvelad cxadyofs, rom VI s-isTvis mainc anCis xel-
Tuqmneli xati saqarTveloSi mwirobs, rac zemoaRniSnuli sami Tval-
sazrisidan mxolod pirvelis (kerZod, wm. andria pirvelwodebulTan 
dakavSirebuli uwyebis) marTebulobis aRiarebisken migvmarTavs22.

udabnoTa `axalni mnaTobni~, gaz. saeklesio siwmindeni, 2000 w., # 3, gv. 13.
21 ix.	p.	ingoroyva,	გიორგი	მერჩულე,	ქართველი	მწერალი	მეათე	საუკუნისა,	
თბ.,	1954,	gv.	377.	ar SegviZlia ar aRvniSnoT, rom 1825 w-is zemomiTiTe-
buli warweris mier anCis-xatis dakavSireba xatmebrZolobasTan merCuli-
seuli  informaciis garkveuli anareklia, Tumca warweris avtorisTvis ‘wm. 
grigol xancTelis cxovreba”, cxadia, cnobili ar iyo.
22 aRvniSnavT imasac, rom anCis-xatis ikonografiuli saxe, rac T. al-
damaZes ‘pantokratoris” (da ara ‘xelTuqmnelis”) tipad egulvis, aseve 
moklebulia yovelgvar mecnierul safuZvels. sagulisxmoa, rom mkvlevari 
araerTgzis mouxmobs S. amiranaSvilis cnobil Sromas anCis-xatis Sesaxeb, 
magram miuxedavad Sesabamisi citatebis araerTgzisi motanisa, ar iTval-
iswinebs xsenebuli mecnieris absoluturad mkafio ikonologiur daskvnas, 
rac emyareba xsenebuli xatis Seswavlas Weduri perangis (e. i. garegani 
safarvelis)	gareSe	da,	Sesabamisad,	gacilebiთ	informatiulia,	vidre	sa-
dღeiso	dakvirvebani.	 xsenebuli	daskvna	 aseTi	 saxisaa:	 `Zeglis	detaluri	
ganxilva da aRweriloba... arkvevs, rom ganaxlebis dros (XVII s.) mxatvars 
ukve aRar esmoda macxovris e.w. `xelTuqmneli~ gamosaxulebis ikonografi-
uli tipis raoba da Sinaarsi: man pirvandeli xelTuqmneli gamosaxulebis 
ikonografiuli tipi ver gaigo da gadaakeTa e. w. `pantokratoris~ (`yov-
lismpyrobelis~) gamosaxulebad (ხაზგასმა	 ჩვენია,	 ე.	 ჭ.), romelic ufro 
Cveulebrivia da ufro xSiria religiur xelovnebaSi. man macxovris piri-
saxes miumata biusti, marcxena xelSi daaWerina saxareba, xolo marjvena 
xelis TiTebs kurTxevis niSnis saxe misca. uxeiro restavraciam sruliad 
daarRvia proporciebi macxovris pirvandeli gamosaxulebisa... amrigad, pir-
vandeli gamosaxulebis fragmentebis ganxilva saSualebas gvZlevs savsebiT 
zustad aRvadginoT gamosaxulebis ikonografiuli tipi, romelic XVII s. 
restavraciis dros sworad ar iyo gagebuli, ris gamoc aRdgenili nawili 
amaxinjebs Zeglis pirvandel saxes; magram macxovris pirisaxe imdenad da-
zianebulia, rom mravali mniSvnelovani detali, romelic exeba stilisa 
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daaxloebiT analogiuri aRqmulobiT SegviZlia vimsjeloT sami 
erTmTliani uwyebis Sesaxebac. esenia:

I. uwyeba mociqulTa wilisyraSi RvTismSoblis monawileobaze.
II. uwyeba RvTismSoblisadmi qarTlis wilxvdomilobis Taobaze.
III. uwyeba qarTlSi RvTismSoblis mier andria mociqulis warmog-

zavnasTan dakavSirebiT.
werilobiT wyaroTa met-naklebi gviandelobis mizeziT aRniSnul 

uwyebaTa namdviloba r. xalvaSis gamokvlevaSi ver poulobs Sesabam-
isi gamoTqmis formas da miuxedavad imisa, rom zemore uwyebaTa nam-
dvilobasTan dakavSirebiT Tavad mkvlevris Sinagani rwmena  CvenTvis 
cnobilia, mainc, vinaidan gamoTqmis formis bundovaneba mkiTxvels 
abnevs, SevecdebiT Zalian mokled (faqtobrivad, debulebiTad) Cam-
ovayaliboT Cveni azri CamoTvlil sakiTxebze.

da TviT gamosaxulebis Tavisebur niSnebs, gaurkveveli rCeba. ...macxovris 
tipi, romelic warmodgenilia aRniSnul Zeglze, ekuTvnis e. w. `xelTuqm-
neli~ gamosaxulebis tips... macxovris gamosaxuleba ikonografiuli Sinaar-
siT da zogi stilistikuri niSnebis mixedviT, warmoadgens, ueWvelia Zveli 
xanis Zegls, ara ugvianes VII-VIII s. romelic mWidrod dakavSirebulia 
siriuli xelovnebis wresTan; samwuxarod, Zegli imdenad dazianebulia, 
rom ar gvaZlevs saSualebas ufro zustad da konkretulad gamovTqvaT 
aRniSnuli debuleba~ (S. amiranaSvili, dasax. Sroma, gv. 19). T. aldamaZe 
aseve	 uaryofs	 S.	 amiranaSvilis	 sruliad	 mkafio	 miTiთebas	 imis	 Sesaxeb,	
rom ‘pirvandeli mxatvroba SemorCenia mxolod macxovris pirisaxes, 
isic metad dazianebuli saxiT” (iqve; xazgasma Cvenia), da mxolod piradi 
STabeWdilebiT Tu surviliT uimedod cdilobs, pirvandeli gamosaxulebis 
(pirisaxis) Tanadroulad anu arqetipulad miiCnios xatis sxva (gviandeli) 
detalebic, rom am gziT xsenebuli xati pantokratoris (da ara xelTuqm-
nelis) tipad warmoaCinos (Sdr. Tundac gv. 50). aseve uimedod mcdaria da 
mecnieruli precizulobis aspeqtiT sruliad araseriozuli amave mkvlevris 
cda, rom konkretulad macxovris xatwerul mklavze miTiTebad da, Sesabam-
isad, xatis pantokratorobis sabuTad warmogviCinos sagaloblis sityvebi: 
‘lomebr gueqadian mterni Cuenni da guecinian, aramed Sen, xato saSinelo, 
mklaviTa SeniTa Semusren” (Sdr. T. aldamaZis komentari: ‘aq `mklaviTa 
SeniTa Semusren~ ubralo, xatovani gamoTqma ar aris da imaze metyvelebs, 
rom sagaloblis daweris droisaTvisac anCis xatze macxovari `mklaviT~ 
yofila gamosaxuli, xatze macxovris `mklaviani~ gamosaxuleba yofila; anu 
iovane anCelis `galobani anCisxatisanis~ daweris momentisaTvis, rogorc 
dRes, anCis macxovris xatze qriste yovlismpyrobeli yofila warmodge-
nili”, gv. 47). Cven movuwodebT mkvlevars, gadafurclos fsalmunni anda 
saeklesio sagaloblebi nebismieri epoqisa da varwmunebT mas, rom mravlad 
aRmoaCens araerT uwyebas macxovris (RvTis) ‘mklavis” Sesaxeb xorcieli 
mklavis gagebisgan absoluturad gamijnulad da, amasTan, sruliad arai-
konografiul konteqstebSi.
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daviwyoT pirveliT, rac ukavSirdeba mociqulTa wilisyraSi 
RvTismSoblis monawileobas.

am mxriv konkretuli werilobiTi miTiTebebis gviandelobis 
miuxedavad, Cven mainc mkafiod SegviZlia vTqvaT, rom deda RvTisa 
monawileobda wilisyraSi. metic, saerTodac rom ar gamovleniliyo 
raime werilobiTi wyaro, mainc bunebrivad mividodiT am azramde da 
ai ratom:

eklesiisgan aRiarebulia, rom mariami moRvaweobas eweoda ramden-
ime regionSi. miuTiTeben mis mogzaurobaze efesoSi, isve rogorc 
kviprosze da aTonis mTaze. amas aRniSnavs r. xalvaSic (Sdr. ‘man 
aTonze, kviprossa da efesoSi imogzaura”, gv. 115). xsnebul mog-
zaurobebs, cxadia, hqonda erTaderTi daniSnuleba: momaqcevelobiTi 
anu misioneruli, Sesabamisad macxovris anderZisa (‘warvediT da 
moimowafeniT yovelni warmarTni...”, mთ.	28.19). magram RvTismSoblis 
misioneruli moRvaweoba ver warimarTeboda RvTisgan ganugeblad 
anu danarCen misionerebTan (mociqulebTan) kavSiris gareSe, radgan, 
sxva Tu araferi, misionerTa Soris, konkretuli moRvaweobis daw-
yebamde, uTuod windawinve unda momxdariyo ganawileba ‘samkalisa” 
anu samoRvaweo regionebisa. Sesabamisad, vinaidan saRvTo gangeba 
imis Sesaxeb, Tu romel misioners romel regionSi unda eqadaga, 
swored wilisyraSi gaecxadaT mociqulebs, savsebiT mizanSewonilia 
da kanonzomieri fiqri imisa, rom am wilisyraSi monawileobas iRebda 
agreTve Tavad RvTismSobelic rogorc misioneri, radgan warmoud-
genelia, rom mas  TviTneburad gadaewyvita samoRvaweod wasvla, sau-
flo gangebulebisa da sxva misionerebis samoRvaweo valdebulebaTa 
codnis gareSe.

axla RvTismSoblisadmi qarTlis wilxvdomilobis Sesaxeb:
miuxedavad imisa, rom sakiTxi wilxvdomilobis Sesaxeb sazogadod 

sauflo gangebis saidumloa da SezRuduli kacobrivi gonebisTvis am 
movlenis arsi, iseve rogorc sxva saidumloTa wiaRi, udideswilad 
dafarulia, mainc aris SesaZlebeli sarwmuno daskvnebamde misvla.

sakiTxi ismis ase:
qarTlis wilxvdomiloba RvTismSoblisadmi qarTvelTa ampar-

tavnuli gamonagonia, Tu istoriul sinamdvilesTan gvaqvs saqme?
kvlav aRvniSnavT, rom uTuod unda viTvaliswinebdeT esoden aR-

matebuli movlenis Cvengan Seumecnebel saRvTo mizezTa arsebobas, 
Tumca is, rac SesaZloa kacobrivad sawvdomi iyos, daubrkoleblad 
unda vaqcioT ganxilvis sagnad.

amjeradac TavSive mivuTiTebT, rom Tundac ar arsebuliyo am 
konkretuli movlenis Sesaxeb werilobiTi uwyebani, uTuod amgvar 
daskvnamde migviyvanda ramdenime umniSvnelovanesi faqtoris sulieri 
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analizi.
konkretuli argumentirebis warmodgenamde, davsvaT zemore kiTx-

vaSi Semavali qve-kiTxva:
ra unda yofiliyo mizezi imisa, rom qarTlTan yvelaze ufro 

dakavSirebuli sami moRvawe, \ yovladwminda RvTismSobeli, andria 
pi rvelwodebuli da wminda nino, \ udidesi wadierebiT (Tundac 
gvi andeli werilobiTi wyaroebis mixedviT) iswrafvis saqarTvelo-
sken?

am kiTxvis pasuxs arsebiTad vpoulobT wminda ninos mimarTvaSi 
dvineli ‘miaforisadmi”:

‘sada ars CrdiloAsa igi kueçanaA, anu sada ars samoseli igi 

uflisa GuenisaY?~ (Zeglebi, I, gv. 113).
rogorc vxedavT, arsebiTi, rac qarTlisken aRaswrafebs wminda 

ninos, esaa kvarTis samyoflis da kvarTis mflobeli qveynis moZieba-
moxilva.

Cven amjerad ar SevexebiT Tavad kvarTis RvTismetyvelebas da ar 
SevudgebiT im sulier mizezebze msjelobas, ramac mcxeTisadmi kvar-
Tis wilad xvedreba ganapiroba23, xazs gavusvamT mxolod imas, rom 
wminda ninos qarTlisken msvlelobas mgznebarebas aniWebs kvarTi-
sadmi, xilul sofelSi daculi yvelaze didi sauflo siwmindisadmi, 
sulieri trfialeba anu wminda ninos svla qarTlisken, esaa svla 
kvarTis cxovelmyofeli siwmindisken. eWvi araa, kvarTi rom sxva 
qveyanaSi yofiliyo, wminda ninoc uTuod iqiTken ganimsrbolebda.

magram wminda ninos sulieri trfialeba da gulisTqma kvarTisadmi 
esaa trfialeba da gulisTqma Tavadi Semoqmedis uwmindesi reliqvi-
isadmi. amas xazs vusvamT imitom, rom wminda ninosgan (da uklebliv 
yvela sxva wmindanisgan, yvela sxva adamianisgan) gansxvavebiT, yov-
ladwminda RvTismSobels, garda zemore mizezisa (e. i. garda Semo-
qmedis usaRvToesi reliqviisadmi udidesi sulieri gulisTqmisa), 
sxva umZlavresi grZnobac umZafrebda kvarTisadmi mgznebarebas. esaa, 
sakuTrivmetyvelebiTi azriT, mariamis gansakuTrebuli dedobrivi 
siyvaruli Tavisi xorcieli Zisadmi.

Tu Cveulebrivi deda Tavisi Zvirfasi Zis samoslis mosaZieblad 
ar daerideba aranair dabrkolebas da dedobrivi grZnobis Zal-
iT yvela simZimes gadalaxavs, ver SeaCerebs ra veraferi, ramdenad 
ufro unda yofiliyo RvTismtvirTveli mariami aRvsebuli Tavisi 
jvarcmuli Zisadmi dedaSviluri siyvaruliT da raoden sanatreli 

23 ix. kvarTis Sesaxeb vrclad e. WeliZe, marTlmadidebeli eklesia da 
erovnuloba, Jurn. guli gonieri, 2012, I [saSobao gamocema], gv. 47-84.



 recenziebi

195

unda yofiliyo misTvis moxilva-moZieba da gulSi Cakvra Tavisi 
iesos zegardmo-qsovili kvarTisa, im samosisa, esoden cxovlad rom 
inaxavda SigniT RvTissxeulis (mariamisTvis, amave dros, xorcieli 
Zis sxeulis) nakvalevs da tvifars? rogor SeiZleba vifiqroT, rom 
RvTis dedas, yvelaze aRmatebuls dedaTa Soris, ar ganmsWvalavda 
udidesi survili Tavisi Zis samoselis moZiebisa? yvelaze metad xom 
swored mas eqneboda am samoslisadmi, iesos kvarTisadmi, umZafresi 
trfialeba? da Tu eqneboda, rogorRa SeiZleboda momxdariyo ise, 
rom sauflo gangebas sxvisTvis ergunebina wilxvdomiTad kvarTis 
qveyana? 

amasTan, zemoaRniSnulidan gamomdinare, vfiqrobT, daeWvebac ar 
SeiZleba, rom kvarTisadmi mariamis ganuzomeli sulieri siyvaruli 
gardauvalad ganivrcoboda im qveynisadmic, romelmac iwilxvedra 
da krZalviT Seitkbo xsenebuli siwminde, romelic RvTis-dedisTvis 
yvelaze Zvirfasis, yvelaze sanukvaris, yvelaze sasurvelis24 mcveli, 
kvarTismcveli, kvarTis ebgur-guSagi gaxda.

ai ra aswrafebs yovladwminda RvTismSobels qarTlisken, ai ra 
ayvarebs mas gamorCeulad am qveyanas, sadac misi Zis samoseli hgies, 
ai ra qmnis umyares safuZvels kvarTis qveynis swored misdami wilx-
vdomobisTvis.

da bolos, wm. andria pirvelwodebulisa da yovladwminda RvTism-
Soblis urTierTkavSiris Sesaxeb:

is faqti, rom ufro adreul werilobiT wyaroebSi cal-calkea 
fiqsirebuli, erTi mxriv, andria pirvelwodebulis misioneruli 
moRvaweoba saqarTveloSi, meore mxriv ki RvTismSoblisadmi saqarT-
velos wilxvdomiloba, odnavadac ver akninebs azrs imis Sesaxeb, 
rom saqarTvelos mimarT mariamisa da andria mociqulis moRvaweoba 
ganuyrel urTierTkavSirSia. 

marTlac, Tu vafiqsirebT (Tundac cal-calke) mariamisadmi qar-
Tlis wilxvdomilobasac da andrias mier qarTlis gaqristianebasac, 
maSin, sruliad gardauvalad, \ miuxedavad imisa, xmovani sityviT vi-
tyviT amas Tu ara, anda werilobiTi wyaroebiT vimauwyeblebT amaze 
Tu ara, \ es ori movlena aRmocenebisTanave urTierTisadmi TanaSem-
sWvalulia, urTierTdamtevnelia, erTimeoris gareSe ar arsebobs, 
vinaidan winaaRmdeg SemTxvevaSi uTuod im azramde mividodiT, rom 

24  sagulisxmoa, rom sauflo kvarTi ‘qarTlis cxovrebaSi” wodebulia 
rogorc ‘usasurvelesi yovelTa sasurvelTa” (შდრ.	 ‘იხილა	 უსასურველესი	
იგი	ყოველთა	სასურველთა	\	კუართი	მჴსნელისა	ჩუენისა”,	qarTlis cxovreba, I, 
gv. 37).
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yovladwminda RvTismSoblisa da uflis mociqulTa krebuli usis-
temo ram kacobrivi warmonaqmni yofila, yovelgvari saRvTo gange-
bisgan sruliad ganSorebuli da uflis madlisgan ganSiSvlebuli.  
rogor SeiZleba vifiqroT, rom, erTi mxriv, RvTismSobels wilad 
xvda saqarTvelo, meore mxriv ki andria pirvelwodebulma aRasrula 
wilxvdomilobis valdebuleba, da es ori movlena erTimeorisgan 
damoukideblad ganxorcielda? gana andria mociquls ar ecodine-
boda, Tu romeli qveyana xvda wilad mariams? gana mariamsac, Tavis 
mxriv, ar eqneboda zedmiwevniTi codna imisa, Tu saiTken miemarTeboda 
andria? rogor SeiZleboda RvTismSoblisTvis ucnobi darCeniliyo 
is faqti, rom andria mociquli swored mis sawilxvedroSi apirebda 
saqadageblad wasvlas, anda Tavad andria rogor gakadnierdeboda 
agrerigad, rom mariamis samoRvaweo qveyanaSi aResrulebina, mariamis-
gan dafarulad, mariamisadmi wilxvedrebuli valdebuleba?

amrigad, naTelia, rom qarTlis wilxvdomoba RvTismSoblisadmi 
da andria pirvelwodebulis mier imave qarTlis gaqristianeba ori 
erTmTliani movlenaa da urTierTisgan aranairad ar ganiyofa.

* * *
r. xalvaSis naSromSi aRZrulia kidev araerTi sxva mniSvnelovani 

sakiTxi, romlebic yvela Cvenganis did interess iwvevs, Tumca aRniSnul 

sarecenzio gamoxmaurebaSi maTze msjeloba metad gangvivrcobda sity-

vas, ris gamoc zemoTqmuls amjerad sakmarisad miviCnevT, vimedovnebT ra, 

rom yvelaze arsebiTis Sesaxeb Cveni mkafio damokidebulebis gamoxatva 

met-naklebad SevZeliT.

                                             ediSer WeliZe  
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